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ኦሪት ዗ጸአት  

(Exodus) 
 

ምዕራፍ 1።  

1፤ ከያዕቆብ ጋር ወዯ ግብፅ የገቡት የእስራኤሌ ሌጆች ስሞች እነዙህ ናቸው፤ ሰው ሁለ ከቤተ ሰቡ ጋር ገባ።  

2፤ ሮቤሌ፥  

3፤ ስምዖን፥ ላዊ፥ ይሁዲ፥ ይሳኮር፥ ዚብልን፥  

4፤ ብንያም፥ ዲን፥ ንፍታላም፥ ጋዴ፥ አሴር።  

5፤ ከያቆብ ጕሌበት የወጡት ሰዎች ሁለ ሰባ ነፍሶች ነበሩ፤ ዮሴፍም አስቀዴሞ በግብፅ ነበረ።  

6፤ ዮሴፍም ሞተ፥ ወንዴሞቹም፥ ያም ትውሌዴ ሁለ።  

7፤ የእስራኤሌም ሌጆች አፈሩ፥ እጅግም በዘ፥ ተባዘም፥ አጅግም ጸኑ፤ ምዴሪቱም በእነርሱ ሞሊች።  

8፤ በግብፅም ዮሴፍን ያሊወቀ አዱስ ንጉሥ ተነሣ።  

9፤ እርሱም ሕዜቡን። እነሆ፥ የእስራኤሌ ሌጆች ሕዜብ ከእኛ ይሌቅ በዜተዋሌ በርትተውማሌ፤  

10፤ እንዲይበዘ፥ ሰሌፍም በተነሳብን ጊዛ ጠሊቶቻችንን አግ዗ው እንዲይወጉን ከምዴሪቱም እንዲይወጡ፥ ኑ እንጠበብባቸው 
አሇ።  

11፤ በብርቱ ሥራም ያስጨንቁአቸው ዗ንዴ ግብር አስገባሪዎችን ሾመባቸው፤ ሇፈርዖንም ፊቶምንና ራምሴን ጽኑ ከተሞች 
አዴርገው ሠሩ።  

12፤ ነገር ግን እንዲስጨነቁአቸው መጠን እንዱሁ በዘ፥ እጅግም ጸኑ፤ ከእስራኤሌም ሌጆች የተነሣ ተጸይፈዋቸው ነበር።  

13፤ ግብፃውያንም የእስራኤሌን ሌጆች በመከራ ገዘአቸው።  

14፤ በጽኑ ሥራ፥ በጭቃ፥ በጡብም በእርሻም ሥራ ሁለ፥ በመከራም በሚያሠሩአቸው ሥራ ሁለ፥ ሕይወታቸውን 
ያስመርሩአቸው ነበር።  

15፤ የግብፅም ንጉሥ አንዱቱ ሲፓራ ሁሇተኛይቱም ፉሐ የሚባለትን የዕብራውያንን አዋሊጆች እንዱህ ብል ተናገረ።  

16፤ እናንተ የዕብራውያንን ሴቶች ስታዋሌደ፥ ሇመውሇዴ እንዯዯረሱ ባያችሁ ጊዛ፥ ወንዴ ቢሆን ግዯለት፤ ሴት ብትሆን ግን 
በሕይወት ትኑር።  
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17፤ አዋሊጆች ግን እግዙአብሔርን ፈሩ፥ የግብፅ ንጉሥም እንዲ዗ዚቸው አሊዯረጉም፥ ወንድቹን ሕፃናትንም አዲኑአቸው።  

18፤ የግብፅም ንጉሥ አዋሊጆችን ጠርቶ። ሇምን እንዱህ አዯረጋችሁ? ወንድቹን ሕፃናትንስ ሇምን አዲናችሁ? አሊቸው።  

19፤ አዋሊጆቹም ፈርዖንን። የዕብራውያን ሴቶች እንዯ ግብፅ ሴቶች ስሊሌሆኑ፤ እነርሱ ጠንካሮች ናቸውና አዋሊጆች ሳይገቡ 
ስሇሚወሌደ ነው አለት።  

20፤ እግዙአብሔርም ሇአዋሊጆች መሌካም አዯረገሊቸው፤ ሕዜቡም በዚ፥ እጅግም ጸና።  

21፤ እንዱህም ሆነ፤ አዋሊጆች እግዙአብሔርን ስሇ ፈሩ ቤቶችን አዯረገሊቸው።  

22፤ ፈርዖንም። የሚወሇዯውን ወንዴ ሌጅ ሁለ ወዯ ወንዜ ጣለት፥ ሴትን ሌጅ ሁለ ግን በሕይወት አዴኑአት ብል ሕዜቡን 
ሁለ አ዗዗።  

ምዕራፍ 2።  

1፤ ከላዊ ወገንም አንዴ ሰው ሄድ የላዊን ሌጅ አገባ።  

2፤ ሴቲቱም ፀነሰች፥ ወንዴ ሌጅም ወሇዯች፤ መሌካምም እንዯሆነ ባየች ጊዛ ሦስት ወር ሸሸገችው።  

3፤ ዯግሞም ሌትሸሽገው ባሌቻሇች ጊዛ፥ የዯንገሌ ሣጥን ሇእርሱ ወስዲ ዜፍትና ቅጥራን ሇቀሇቀችው፤ ሕፃኑንም አኖረችበት፥ 
በወንዜም ዲር ባሇ በቄጠማ ውስጥ አስቀመጠችው።  

4፤ እኅቱም የሚዯረግበትን ታውቅ ዗ንዴ በሩቅ ቆማ ትጎበኘው ነበር።  

5፤ የፈርዖንም ሌጅ ሌትታጠብ ወዯ ወንዜ ወረዯች፤ ዯንገጥሮችዋም በወንዜ ዲር ይሄደ ነበር፤ ሣጥኑንም በቄጠማ ውስጥ 
አየች፥ ዯንገጥርዋንም ሌካ አስመጣችው።  

6፤ በከፈተችውም ጊዛ ሕፃኑን አየች፥ እነሆም ሕፃኑ ያሇቅስ ነበር፤ አ዗ነችሇትም። ይህ ከዕብራውያን ሌጆች አንዴ ነው አሇች።  

7፤ እኅቱም ሇፈርዖን ሌጅ። ሕፃኑን ታጠባሌሽ ዗ንዴ ሄጄ የምታጠባ ሴት ከዕብራውያን ሴቶች ሌጥራሌሽን? አሇቻት።  

8፤ የፈርዖንም ሌጅ። ሂጂ አሇቻት፤ ብሊቴናይቱም ሄዲ የሕፃኑን እናት ጠራች።  

9፤ የፈርዖንም ሌጅ። ይህን ሕፃን ወስዯሽ አጥቢሌኝ፥ ዋጋሽንም እሰጥሻሇሁ አሇቻት። ሴቲቱም ሕፃኑን ወስዲ አጠባችው።  

10፤ ሕፃኑም አዯገ፥ ወዯ ፈርዖንም ሌጅ ዗ንዴ አመጣችው፥ ሇእርስዋም ሌጅ ሆነሊት። እኔ ከውኃ አውጥቼዋሇሁና ስትሌም 
ስሙን ሙሴ ብሊ ጠራችው።  

11፤ በዙያም ወራት እንዱህ ሆነ፤ ሙሴ ጎበዜ በሆነ ጊዛ ወዯ ወንዴሞቹ ወጣ፥ የሥራቸውንም መከራ ተመሇከተ፤ የግብፅም 
ሰው የወንዴሞቹን የዕብራውያንን ሰው ሲመታ አየ።  

12፤ ወዱህና ወዱያም ተመሇከተ፥ ማንንም አሊየም፥ ግብፃዊውንም ገዯሇ፥ በአሸዋም ውስጥ ሸሸገው።  
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13፤ በሁሇተኛውም ቀን ወጣ፥ ሁሇቱም የዕብራውያን ሰዎች ሲጣለ አየ፤ በዲዩንም። ሇምን ባሌንጀራህን ትመታዋሇህ? 
አሇው።  

14፤ ያም። በእኛ ሊይ አንተን አሇቃ ወይስ ዲኛ ማን አዯረገህ? ወይስ ግብፃዊውን እንዯ ገዯሌኸው ሌትገዴሇኝ ትሻሇህን? 
አሇው። ሙሴም። በእውነት ይህ ነገር ታውቆአሌ ብል ፈራ።  

15፤ ፈርዖንም ይህን ነገር በሰማ ጊዛ ሙሴን ሉገዴሇው ፈሇገ። ሙሴ ግን ከፈርዖን ፊት ኯበሇሇ፥ በምዴያምም ምዴር 
ተቀመጠ፤ በውኃም ጕዴጓዴ አጠገብ ዏረፈ።  

16፤ ሇምዴያምም ካህን ሰባት ሴቶች ሌጆች ነበሩት፤ እነርሱም መጥተው ውኃ ቀደ፥ የአባታቸውንም በጎች ሉያጠጡ 
የውኃውን ገንዲ ሞለ።  

17፤ እረኞችም መጥተው ገፉአቸው፤ ሙሴ ግን ተነሥቶ ረዲቸው፥ በጎቻቸውንም አጠጣሊቸው።  

18፤ ወዯ አባታቸው ወዯ ራጉኤሌም በመጡ ጊዛ። ስሇ ምን ዚሬ ፈጥናችሁ መጣችሁ? አሊቸው።  

19፤ እነርሱም። አንዴ የግብፅ ሰው ከእረኞች እጅ አዲነን፥ ዯግሞም ቀዲሌን፥ በጎቻችንንም አጠጣ አለ።  

20፤ ሌጆቹንም። እርሱ ወዳት ነው? ሇምንስ ያንን ሰው ተዋችሁት? ጥሩት እንጀራም ይብሊ አሊቸው።  

21፤ ሙሴም ከዙያ ሰው ጋር ሉቀመጥ ወዯዯ፤ ሌጁንም ሲፓራን ሇሙሴ ሚስት ትሆነው ዗ንዴ ሰጠው።  

22፤ ወንዴ ሌጅም ወሇዯች። በላሊ ምዴር መጻተኛ ነኝ ሲሌ ስሙን ጌርሳም ብል ጠራው።  

23፤ ከዙያም ከብዘ ቀን በኋሊ እንዱህ ሆነ፤ የግብፅ ንጉሥ ሞተ፤ የእስራኤሌም ሌጆች ከባርነት የተነሣ አሇቀሱ፥ ጮኹም፥ ስሇ 
ባርነታቸውም ጩኸታቸው ወዯ እግዙአብሔር ወጣ።  

24፤ እግዙአብሔርም የሇቅሶአቸውን ዴምፅ ሰማ፥ እግዙአብሔርም ከአብርሃምና ከይስሐቅ ከያዕቆብም ጋር ያዯረገውን ቃሌ 
ኪዲን አሰበ።  

25፤ እግዙአብሔርም የእስራኤሌን ሌጆች አየ፥ እግዙአብሔርም በእነርሱ ያሇውን ነገር አወቀ።  

ምዕራፍ 3።  

1፤ ሙሴም የዮቶርን የአማቱን የምዴያምን ካህን በጎች ይጠብቅ ነበር፤ ወዯ ምዴረ በዲ ዲርቻም በጎቹን ነዲ፥ ወዯ 
እግዙአብሔርም ተራራ ወዯ ኮሬብ መጣ።  

2፤ የእግዙአብሔርም መሌአክ በእሳት ነበሌባሌ በእሾህ ቍጥቋጦ መካከሌ ታየው፤ እነሆም ቍጥቋጦው በእሳት ሲነዴዴ 
ቍጥቋጦውም ሳይቃጠሌ አየ።  

3፤ ሙሴም። ሌሂዴና ቍጥቋጦው ስሇ ምን አሌተቃጠሇም ይህን ታሊቅ ራእይ ሌይ አሇ።  

4፤ እግዙአብሔር እርሱ ይመሇከት ዗ንዴ እንዯ መጣ ባየ ጊዛ እግዙአብሔር ከቍጥቋጦው ውስጥ እርሱን ጠርቶ። ሙሴ፥ 
ሙሴ ሆይ አሇ።  
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5፤ እርሱም። እነሆኝ አሇ። ወዯዙህ አትቅረብ፤ አንተ የቆምህባት ስፍራ የተቀዯሰች መሬት ናትና ጫማህን ከእግርህ አውጣ 
አሇው።  

6፤ ዯግሞም። እኔ የአባትህ አምሊክ፥ የአብርሃም አምሊክ የይስሐቅም አምሊክ የያዕቆብም አምሊክ ነኝ አሇው። ሙሴም ወዯ 
እግዙአብሔር ያይ ዗ንዴ ፈርቶአሌና ፊቱን ሸፈነ።  

7፤ እግዙአብሔርም አሇ። በግብፅ ያሇውን የሕዜቤን መከራ በእውነት አየሁ፥ ከአስገባሪዎቻቸውም የተነሣ ጩኸታቸውን 
ሰማሁ፤ ሥቃያቸውንም አውቄአሇሁ፤  

8፤ ከግብፃውያንም እጅ አዴናቸው ዗ንዴ፥ ከዙያችም አገር ወተትና ማር ወዯምታፈስሰው አገር ወዯ ሰፊይቱና ወዯ መሌካሚቱ 
አገር ወዯ ከነዓናውያንም ወዯ ኬጢያውያንም ወዯ አሞራውያንም ወዯ ፌርዚውያንም ወዯ ኤዊያውያንም ወዯ ኢያቡሳውያንም 
ስፍራ አወጣቸው ዗ንዴ ወረዴሁ።  

9፤ አሁንም እነሆ የእስራኤሌ ሌጆች ጩኸት ወዯ እኔ ወጣ፤ ግብፃውያንም የሚያዯርጉባቸውን ግፍ ዯግሞ አየሁ።  

10፤ አሁንም ና፥ ሕዜቤን የእስራኤሌን ሌጆች ከግብፅ ታወጣ ዗ንዴ ወዯ ፈርዖን እሌክሃሇሁ።  

11፤ ሙሴም እግዙአብሔርን። ወዯ ፈርዖን የምሄዴ የእስራኤሌንም ሌጆች ከግብፅ የማወጣ እኔ ማን ነኝ? አሇው።  

12፤ እርሱም። በእውነት እኔ ከአንተ ጋር እሆናሇሁ፤ እኔም እንዯ ሊክሁህ ምሌክትህ ይህ ነው፤ ሕዜቡን ከግብፅ ባወጣህ ጊዛ 
በዙህ ተራራ ሊይ ሇእግዙአብሔር ትገዚሊችሁ አሇ።  

13፤ ሙሴም እግዙአብሔርን። እነሆ፥ እኔ ወዯ እስራኤሌ ሌጆች በመጣሁ ጊዛ። የአባቶቻችሁ አምሊክ ወዯ እናንተ ሊከኝ 

ባሌሁም ጊዛ። ስሙስ ማን ነው? ባለኝ ጊዛ፥ ምን እሊቸዋሇሁ? አሇው።  

14፤ እግዙአብሔርም ሙሴን። <<ያሇና የሚኖር>>እኔ ነኝ አሇው፤ እንዱህ ሇእስራኤሌ ሌጆች። <<ያሇና የሚኖር>>ወዯ 
እናንተ ሊከኝ ትሊሇህ አሇው።  

15፤ እግዙአብሔርም ዯግሞ ሙሴን አሇው። ሇእስራኤሌ ሌጆች እንዱህ ትሊሇህ። የአባቶቻችሁ አምሊክ፥ የአብርሃም አምሊክ 
የይስሐቅም አምሊክ የያዕቆብም አምሊክ እግዙአብሔር ወዯ እናንተ ሊከኝ፤ ይህ ሇ዗ሊሇሙ ስሜ ነው፥ እስከ ሌጅ ሌጅ ዴረስም 
መታሰቢያዬ ይህ ነው።  

16፤ ሂዴ የእስራኤሌንም ሽማግላዎች ሰብስብ። እግዙአብሔር የአባቶቻችሁ አምሊክ የአብርሃም የይስሐቅም የያዕቆብም 
አምሊክ። መጏብኘትን ጏበኘኋችሁ፥ በግብፅም የሚዯረግባችሁን አየሁ፤  

17፤ ከግብፅም መከራ ወዯ ከነዓናውያን ወዯ ኬጢያውያንም ወዯ አሞራውያንም ወዯ ፌርዚውያንም ወዯ ኤዊያውያንም ወዯ 
ያቡሳውያንም አገር ወተትና ማር ወዯምታፈስስ አገር አወጣችኋሇሁ አሌሁ ብል ተገሇጠሌኝ በሊቸው።  

18፤ እነርሱም ቃሌህን ይሰማለ፤ አንተና የእስራኤሌ ሽማግላዎች ወዯ ግብፅ ንጉሥ ትገባሊችሁ። የዕብራውያን አምሊክ 
እግዙአብሔር ተገሇጠሌን፤ አሁንም ሇአምሊካችን ሇእግዙአብሔር እንሠዋ ዗ንዴ የሦስት ቀን መንገዴ በምዴረ በዲ እንሂዴ 
ትለታሊችሁ።  

19፤ ነገር ግን በጽኑ እጅ ካሌሆነ በቀር ትሄደ ዗ንዴ የግብፅ ንጉሥ እንዯማይፈቅዴሊችሁ እኔ አውቃሇሁ።  

20፤ እኔም እጄን እ዗ረጋሇሁ፥ በማዯርግባቸውም ተአምራቴ ሁለ ግብፅን እመታሇሁ፤ ከዙያም በኋሊ ይሇቅቃችኋሌ።  
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21፤ በግብፃውያንም ፊት ሇዙህ ሕዜብ ሞገስን እሰጣሇሁ፤ እንዱህም ይሆናሌ፤ በሄዲችሁ ጊዛ ባድ እጃችሁን አትሄደም፤  

22፤ ነገር ግን እያንዲንዱቱ ሴት ከጎረቤትዋ በቤትዋም ካሇችው ሴት የብር ዕቃ የወርቅ እቃ ሌብስም ትሇምናሇች፤ በወንድችና 
በሴቶች ሌጆቻችሁ ሊይ ታዯርጉታሊችሁ፤ ግብፃውያንንም ትበ዗ብዚሊችሁ።  

ምዕራፍ 4።  

1፤ ሙሴም መሇሰ። እነሆ አያምኑኝም ቃላንም አይሰሙም። እግዙአብሔር ከቶ አሌተገሇጠሌህም ይለኛሌ አሇ።  

2፤ እግዙአብሔርም። ይህች በእጅህ ያሇችው ምንዴር ናት? አሇው። እርሱም። በትር ናት አሇ።  

3፤ ወዯ መሬት ጣሊት አሇው፤ እርሱም በመሬት ጣሊት፥ እባብም ሆነች፤ ሙሴም ከእርሷ ሸሸ።  

4፤5፤ እግዙአብሔርም ሙሴን። የአባቶቻቸው አምሊክ፥ የአብርሃም አምሊክ የይስሐቅም አምሊክ የያዕቆብም አምሊክ፥ 
እግዙአብሔር እንዯ ተገሇጠሌህ እንዱያምኑ እጅህን ዗ርግተህ ጅራትዋን ያዜ አሇው። እጁንም ዗ርግቶ ያዚት በእጁም ውስጥ 
በትር ሆነች።  

6፤ እግዙአብሔርም ዯግሞ። እጅህን ወዯ ብብትህ አግባ አሇው። እጁንም ወዯ ብብቱ አገባት፤ ባወጣትም ጊዛ እነሆ፥ እጁ 
እንዯ በረድ ሇምጽ ሆነች።  

7፤ እርሱም። እጅህን ወዯ ብብትህ መሌስ አሇው። እጁንም ወዯ ብብቱ መሇሳት፥ ከብብቱም ባወጣት ጊዛ እነሆ ተመሌሳ 
ገሊውን መሰሇች።  

8፤ ዯግሞም አሇው። እንዱህም ይሆናሌ፤ ባያምኑህ የፊተኛይቱንም ምሌክት ነገር ባይሰሙ፥ የሁሇተኛይቱን ምሌክት ነገር 
ያምናለ።  

9፤ እንዱህም ይሆናሌ፤ እነዙህን ሁሇት ምሌክቶች ባያምኑ ቃሌህንም ባይሰሙ፥ ከወንዘ ውኃን ውሰዴ፥ በዯረቁም መሬት ሊይ 
አፍስሰው፤ ከወንዘም የወሰዴኸው ውኃ በዯረቁ መሬት ሊይ ዯም ይሆናሌ።  

10፤ ሙሴም እግዙአብሔርን። ጌታ ሆይ፥ እኔ አፌ ኯሌታፋ ምሊሴም ጸያፍ የሆነ ሰው ነኝ፤ ትናንት ከትናንት ወዱያ 
ባሪያህንም ከተናገርኸኝ ጀምሮ አፈ ትብ ሰው አይዯሇሁም።  

11፤ እግዙአብሔርም። የሰውን አፍ የፈጠረ ማን ነው? ዱዲስ ዯንቆሮስ የሚያይስ ዕውርስ ያዯረገ ማን ነው? እኔ 

እግዙአብሔር አይዯሇሁምን?  

12፤ እንግዱህ አሁን ሂዴ፥ እኔም ከአፍህ ጋር እሆናሇሁ፥ የምትናገረውንም አስተምርሃሇሁ አሇው።  

13፤ እርሱም። ጌታ ሆይ፥ በምትሌከው ሰው እጅ ትሌክ ዗ንዴ እሇምንሃሇሁ አሇ።  

14፤ የእግዙአብሔርም ቍጣ በሙሴ ሊይ ነዯዯ እንዱህም አሇ። ላዋዊው ወንዴምህ አሮን አሇ አይዯሇምን? እርሱ ዯህና 
እንዱናገር አውቃሇሁ፤ እነሆም ዯግሞ ሉገናኝህ ይመጣሌ፤ ባየህም ጊዛ በሌቡ ዯስ ይሇዋሌ።  

15፤ አንተም ትናገረዋሇህ ቃለንም በአፉ ታዯርገዋሇህ፤ እኔ ከአፍህና ከአፉ ጋር እሆናሇሁ፥ የምታዯርጉትንም 
አስተምራችኋሇሁ።  
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16፤ እርሱ ስሇ አንተ ከሕዜቡ ጋር ይናገራሌ፤ እንዱህም ይሆናሌ፤ እርሱ አፍ ይሆንሌሃሌ አንተም በእግዙአብሔር ፋንታ 
ትሆንሇታሇህ።  

17፤ ይህችንም ተአምራት የምታዯርግባትን በትር በእጅህ ይ዗ሃት ሂዴ።  

18፤ ሙሴም ሄዯ፥ ወዯ አማቱ ወዯ ዮቶር ተመሇሰ። እስከ ዚሬ በሕይወት እንዲለ አይ ዗ንዴ ተመሌሼ ወዯ ግብፅ ወዯ 
ወንዴሞቼ ሌሂዴ አሇው። ዮቶርም ሙሴን። በሰሊም ሂዴ አሇው።  

19፤ እግዙአብሔርም ሙሴን በምዴያም። ነፍስህን የሚሹአት ሰዎች ሁለ ሞተዋሌና ተመሌሰህ ወዯ ግብፅ ሂዴ አሇው።  

20፤ ሙሴም ሚስቱንና ሌጆቹን ወሰዯ፥ በአህያ ሊይም አስቀመጣቸው፥ ወዯ ግብፅም አገር ተመሇሰ፤ ሙሴም የእግዙአብሔርን 
በትር ይዝ ሄዯ።  

21፤ እግዙአብሔርም ሙሴን አሇው። ወዯ ግብፅ ስትመሇስ በእጅህ ያዯረግሁትን ተአምራት ሁለ በፈርዖን ፊት ታዯርገው 
዗ንዴ ተመሌከት፤ እኔ ግን ሌቡን አጸናዋሇሁ፥ ሕዜቡንም አይሇቅቅም።  

22፤ ፈርዖንንም። እግዙአብሔር እንዱህ ይሊሌ።  

23፤ እስራኤሌ የበኵር ሌጄ ነው፤ ይገዚሌኝ ዗ንዴ ሌጄን ሌቀቅ አሌሁህ፤ አንተም ትሇቅቀው ዗ንዴ እንቢ አሌህ፤ እነሆ እኔ 
የበኵር ሌጅህን እገዴሊሇሁ ትሇዋሇህ።  

24፤ እንዱህም ሆነ፤ በመንገዴ ሊይ ባዯረበት ስፍራ እግዙአብሔር ተገናኘው፥ ሉገዴሇውም ፈሇገ።  

25፤ ሲፓራም ሚስቱ ባሌጩት ወሰዯች፥ የሌጅዋንም ሸሇፈት ገረ዗ች፥ ወዯ እግሩም ጣሇችው። አንተ ሇእኔ የዯም ሙሽራ ነህ 
አሇች።  

26፤ ከእርሱም ፈቀቅ አሇ። የዙያን ጊዛ። ስሇ ግርዚቱ አንተ የዯም ሙሽራ ነህ አሇች።  

27፤ እግዙአብሔርም አሮንን። ሄዯህ በምዴረ በዲ ሙሴን ተገናኘው አሇው፤ ሄድም በእግዙአብሔር ተራራ ተገናኘው፥ 
ሳመውም።  

28፤ ሙሴም እግዙአብሔር በእርሱ ዗ንዴ የሊከውን ቃሌ ሁለ ያ዗዗ውንም ተአምራት ሁለ ሇአሮን ተናገረው።  

29፤ ሙሴና አሮንም ሄደ የእስራኤሌንም ሌጆች ሽማግላዎች ሁለ ሰበሰቡ።  

30፤ አሮንም እግዙአብሔር ሇሙሴ የነገረውን ቃሌ ሁለ ተናገረ፥ ተአምራቱንም በሕዜቡ ፊት አዯረገ።  

31፤ ሕዜቡም አመኑ፤ እግዙአብሔርም የእስራኤሌን ሌጆች እንዯ ጏበኘ ጭንቀታቸውንም እንዲየ በሰሙ ጊዛ፥ አጏነበሱ 
ሰገደም።  

ምዕራፍ 5።  

1፤ ከዙህም በኋሊ ሙሴና አሮን መጥተው ፈርዖንን እንዱህ አለት። የእስራኤሌ አምሊክ እግዙአብሔር እንዱህ ይሊሌ። በምዴረ 
በዲ በዓሌ ያዯርግሌኝ ዗ንዴ ሕዜቤን ሌቀቅ።  
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2፤ ፈርዖንም። ቃለን እሰማ ዗ንዴ እስራኤሌንስ እሇቅቅ ዗ንዴ እግዙአብሔር ማን ነው? እግዙአብሔርን አሊውቅም፥ 
እስራኤሌንም ዯግሞ አሌሇቅቅም አሇ።  

3፤ እነርሱም። የዕብራውያን አምሊክ ተገናኘን፤ ቸነፈር ወይም ሰይፍ እንዲይጥሌብን የሦስት ቀን መንገዴ በምዴረ በዲ 
እንዴንሄዴ፥ ሇአምሊካችን ሇእግዙአብሔር እንዴንሠዋ እንሇምንሃሇን አለት።  

4፤ የግብፅ ንጉሥም። አንተ ሙሴ አንተም አሮን፥ ሕዜቡን ሇምን ሥራቸውን ታስተዋሊችሁ? ወዯ ተግባራችሁ ሂደ አሊቸው።  

5፤ ፈርዖንም። እነሆ የምዴሩ ሕዜብ አሁን በዜቶአሌ፥ እናንተም ሥራቸውን ታስፈቱአቸዋሊችሁ አሇ።  

6፤ ፈርዖንም በዙያን ቀን የሕዜቡን አስገባሪዎች ሹማምቶቹንም እንዱህ ሲሌ አ዗዗።  

7፤ እንዯ ወትሮው ሇጡብ ሥራ ዯግሞ ገሇባ ሇሕዜቡ አትስጡ፤ ነገር ግን እነርሱ ሄዯው ገሇባ ይሰብስቡ።  

8፤ ቀዴሞ ያዯርጉት የነበረውን የጡብ ቍጥር በእነርሱ ሊይ አዴርጉት፤ ምንም ከእርሱ አታጕዴለ፤ ሥራ ሰሌችተዋሌና 
ስሇዙህ። ሇአምሊካችን እንዴንሰዋ እንሂዴ እያለ ይጮኻለ።  

9፤ እርሱንም ያዯርጉ ዗ንዴ በሰዎች ሊይ ሥራው ይክበዴባቸው፤ ከንቱ ቃሌም አያስቡ።  

10፤ የሕዜቡም አስገባሪዎች ሹማምቶቹም ወጡ፥ ሕዜቡንም። ፈርዖን እንዱህ ይሊሌ። ገሇባ አሌሰጣችሁም።  

11፤ እናንተ ሂደ፥ ከምታገኙበትም ስፍራ ገሇባ ሰብስቡ፤ ከሥራችሁ ግን ምንም አይጏዴሌም አለአቸው።  

12፤ ሕዜቡም ስሇ ገሇባ እብቅ ሉሰበስቡ በግብፅ ምዴር ሁለ ተበተኑ።  

13፤ አስገባሪዎቹም። ገሇባ ትቀበለበት እንዯ ነበረ ጊዛ የቀን ሥራችሁን ጨርሱ እያለ አስቸኯለአቸው።  

14፤ የፈርዖንም አስገባሪዎች። ቀዴሞ ታዯርጉ እንዯ ነበራችሁ ትናንትናና ዚሬ የተቇጠረውን ጡብ ስሇ ምን አትጨርሱም? 
እያለ በእስራኤሌ ሌጆች ሊይ የተሾሙትን አሇቆቹን ገረፉ።  

15፤ የእስራኤሌ ሌጆች አሇቆችም ወዯ ፈርዖን መጡ። ሇምን በባሪያዎችህ እንዱህ ታዯርጋሇህ?  

16፤ ገሇባ አይሰጡንም፥ የጡቡንም ሥራ እንዴንሠራ ያዜዘናሌ፤ እነሆም ባሪያዎችህን ይገርፉናሌ፤ ግዴፈቱ ግን በአንተ ሕዜብ 
ሊይ ነው ብሇው ጮኹ።  

17፤ እርሱ ግን። ሰሌችታችኋሌ፥ ሰሌችታችኋሌ፤ ስሇዙህም። እንሂዴ ሇእግዙአብሔርም እንሠዋ ትሊሊችሁ።  

18፤ አሁንም ሂደ፥ ሥሩ፤ ገሇባ አይሰጡአችሁም፥ የጡቡን ቍጥር ግን ታመጣሊችሁ አሊቸው።  

19፤ የእስራኤሌም ሌጆች አሇቆች። ዕሇት ዕሇት ከምትሰሩት ከጡቡ ቍጥር ምንም አታጕዴለ ባለአቸው ጊዛ ነገሩ እንዯ 
ከፋባቸው አዩ።  

20፤ ከፈርዖንም ዗ንዴ ሲወጡ ሙሴንና አሮንን በፊታቸው ቆመው ተገናኙአቸው።  
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21፤ እነርሱም። በፈርዖንና በባሪያዎቹ ፊት ሽታችንን አግምታችሁታሌና፥ ይገዴለንም ዗ንዴ ሰይፍን በእጃቸው 
ሰጥታችኋቸዋሌና እግዙአብሔር ይመሌከታችሁ ይፍረዴባችሁም አለአቸው።  

22፤ ሙሴም ወዯ እግዙአብሔር ተመሇሰና። ጌታ ሆይ፥ ስሇ ምን ይህን ሕዜብ አስከፋህ? ስሇ ምንስ ሊክኸኝ?  

23፤ በስምህ እናገር ዗ንዴ ወዯ ፈርዖን ከገባሁ ወዱህ፥ ይህን ሕዜብ አስከፍቶታሌና፤ አንተም ሕዜብህን ከቶ አሊዲንኸውም 
አሇ።  

ምዕራፍ 6።  

1፤ እግዙአብሔርም ሙሴን አሇው። በጸናች እጅ ይሇቅቃችኋሌና፥ በጸናችም እጅ ከምዴሩ አስወጥቶ ይሰዴዲቸዋሌና አሁን 
በፈርዖን የማዯርገውን ታያሇህ።  

2፤ እግዙአብሔርም ሙሴን ተናገረው አሇውም። እኔ እግዙአብሔር ነኝ፤  

3፤ ሇአብርሃምም ሇይስሐቅም ሇያዕቆብም ሁለን እንዯሚችሌ አምሊክ ተገሇጥሁ፤ ነገር ግን ስሜ እግዙአብሔር 
አሌታወቀሊቸውም ነበር።  

4፤ የተሰዯደባትንም ምዴር፥ የእንግዴነታቸውን የከነዓንን ምዴር፥ እሰጣቸው ዗ንዴ ከእነርሱ ጋር ቃሌ ኪዲኔን አቆምሁ።  

5፤ ዯግሞ እኔ ግብፃውያን የገዘአቸውን የእስራኤሌን ሌጆች ሌቅሶ ሰማሁ፤ ቃሌ ኪዲኔንም አሰብሁ።  

6፤ ስሇዙህም ሇእስራኤሌ ሌጆች እንዱህ በሊቸው። እኔ እግዙአብሔር ነኝ፥ ከግብፃውያንም ባርነት አወጣችኋሇሁ፥ 
ከተገዥነታቸውም አዴናችኋሇሁ፤ በተ዗ረጋ ክንዴ በታሊቅ ፍርዴም እታዯጋችኋሇሁ፥  

7፤ ሇእኔም ሕዜብ እንዴትሆኑ እቀበሊችኋሇሁ፥ አምሊክም እሆናችኋሇሁ፤ እኔም ከግብፃውያን ባርነት ያወጣኋችሁ 
እግዙአብሔር አምሊካችሁ እንዯሆንሁ ታውቃሊችሁ።  

8፤ ሇአብርሃምና ሇይስሐቅ ሇያዕቆብም እሰጣት ዗ንዴ ወዯ ማሌሁባት ምዴር አገባችኋሇሁ፤ እርስዋንም ርስት አዴርጌ 
እሰጣችኋሇሁ፤ እኔ እግዙአብሔር ነኝ።  

9፤ ሙሴም ይህን ሇእስራኤሌ ሌጆች ተናገረ፤ እነርሱ ግን ከሰውነታቸው መጨነቅ ከከባደም ሥራ የተነሣ ቃለን 
አሌሰሙትም።  

10፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዱህ ብል ተናገረው።  

11፤ ግባ፥ የእስራኤሌንም ሌጆች ከአገሩ ይሇቅቅ ዗ንዴ ሇግብፅ ንጉሥ ሇፈርዖን ንገር።  

12፤ ሙሴም በእግዙአብሔር ፊት። እነሆ የእስራኤሌ ሌጆች አሌሰሙኝም፤ እንዳትስ ፈርዖን ይሰማኛሌ? ይሌቁንም እኔ 
ከንፈረ ቇሊፍ ነኝ ብል ተናገረ።  

13፤ እግዙአብሔርም ሙሴንና አሮንን ተናገራቸው፥ የግብፅ ንጉሥ ፈርዖንም የእስራኤሌን ሌጆች ከግብፅ እንዱያወጣቸው 
ይነግሩት ዗ንዴ አ዗ዚቸው።  
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14፤ የአባታቸውም ቤት አሇቆች እነዙህ ናቸው። የእስራኤሌ የበኵር ሌጅ የሮቤሌ ሌጆች፤ ሄኖኅ፥ ፈለስ፥ አስሮን፥ ከርሚ፤ 
እነዙህ የሮቤሌ ወገኖች ናቸው።  

15፤ የስምዖንም ሌጆች፤ ይሙኤሌ፥ ያሚን፥ ኦሃዴ፥ ያኪን፥ ድሐር፥ የከነዓናዊቱም ሌጅ ሳኡሌ፤ እነዙህ የስምዖን ወገኖች 
ናቸው።  

16፤ እነዙህም እንዯ ወገኖቻቸው የላዊ ሌጆች ስሞች ጌዴሶን፥ ቀዓት፥ ሜራሪ ናቸው። የላዊም የሕይወት ዗መን መቶ ሠሊሳ 
ሰባት ዓመት ነው።  

17፤ የጌዴሶንም ሌጆች እንዯ ወገኖቻቸው ልቤኒ፥ ሰሜኢ ናቸው።  

18፤ የቀዓትም ሌጆች እንበረም፥ ይስዓር፥ ኬብሮን፥ ዐዜኤሌ ናቸው፤ የቀዓትም የሕይወቱ ዗መን መቶ ሠሊሳ ሦስት ዓመት 
ነው።  

19፤ የሜራሪ ሌጆች ሞሖሉ፥ ሙሲ ናቸው። እነዙህ እንዯ ትውሌዲቸው የላዊ ወገኖች ናቸው።  

20፤ እንበረምም የአጎቱን ሌጅ ዮካብዴን አገባ፥ አሮንና ሙሴንም ወሇዯችሇት፤ የእንበረምም የሕይወቱ ዗መን መቶ ሠሊሳ 
ሰባት ዓመት ነው።  

21፤ የይስዓር ሌጆች ቆሬ፥ ናፌግ፥ ዜክሪ ናቸው።  

22፤ የዐዜኤሌ ሌጆች ሚሳኤሌ፥ ኤሌዲፋን፥ ሥትሪ ናቸው።  

23፤ አሮንም የአሚናዲብን የነአሶንን እኅት ኤሌሳቤጥን አገባ፥ እርስዋም ናዲብንና አብዮዴን አሌዓዚርንና ኢታምርን 
ወሇዯችሇት።  

24፤ የቆሬ ሌጆች አሴር፥ ሕሌቃና፥ አብያሳፍ ናቸው፤ እነዙህ የቆሬ ሌጆች ወገኖች ናቸው።  

25፤ የአሮንም ሌጅ አሌዓዚር ከፉትኤሌ ሌጆች ሚስት አገባ፥ እርስዋም ፊንሐስን ወሇዯችሇት። እነዙህ እንዯ ወገኖቻቸው 
የላዋውያን አባቶች አሇቆች ናቸው።  

26፤ እነዙህ አሮንና ሙሴ እግዙአብሔር። ከግብፅ ምዴር በየሠራዊቶቻቸው የእስራኤሌን ሌጆች አውጡ ያሊቸው ናቸው።  

27፤ እነዙህ የእስራኤሌን ሌጆች ከግብፅ ያወጡ ዗ንዴ ከግብፅ ንጉሥ ከፈርዖን ጋር የተነጋገሩ ናቸው፤ እነዙህ ሙሴና አሮን 
ናቸው።  

28፤ እግዙአብሔርም በግብፅ አገር ሙሴን በተናገረው ቀን እንዱህ ሆነ፤  

29፤ እግዙአብሔር ሙሴን። እኔ እግዙአብሔር ነኝ፤ እኔ የምነግርህን ሁለ ሇግብፅ ንጉሥ ሇፈርዖን ንገር ብል ተናገረው።  

30፤ ሙሴም በእግዙአብሔር ፊት። እነሆ እኔ ከንፈረ ቇሊፍ ነኝ፤ እንዳትስ ፈርዖን ይሰማኛሌ? አሇ።  

ምዕራፍ 7።  

1፤ እግዙአብሔርም ሙሴን አሇው። እይ፥ እኔ ሇፈርዖን አምሊክ አዴርጌሃሇሁ፤ ወንዴምህም አሮን ነቢይ ይሆንሌሃሌ።  
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2፤ ያ዗ዜሁህን ነገር ሁለ አንተ ትነግረዋሇህ፤ ወንዴምህም አሮን የእስራኤሌን ሌጆች ከአገሩ ይሇቅቅ ዗ንዴ ከፈርዖን ጋር 
ይናገራሌ።  

3፤ እኔም የፈርዖንን ሌብ አጸናሇሁ፥ በግብፅ ምዴርም ዴንቄንና ተአምራቴን አበዚሇሁ።  

4፤ ፈርዖንም አይሰማችሁም፥ እጄንም በግብፅ ሊይ አዯርጋሇሁ፥ ሠራዊቴንም የእስራኤሌን ሌጆች ሕዜቤን በታሊቅ ፍርዴ 
ከግብፅ አገር አወጣሇሁ።  

5፤ ግብፃውያንም፥ እጄን በግብፅ ሊይ በ዗ረጋሁ ጊዛ፥ የእስራኤሌንም ሌጆች ከመካከሊቸው ባወጣሁ ጊዛ፥ እኔ እግዙአብሔር 
እንዯ ሆነሁ ያውቃለ።  

6፤ ሙሴና አሮንም እንዱህ አዯረጉ፤ እግዙአብሔር እንዲ዗ዚቸው አዯረጉ።  

7፤ ፈርዖንንም በተናገሩት ጊዛ ሙሴ የሰማንያ ዓመት ሰው ነበረ፥ አሮንም የሰማንያ ሦስት ዓመት ሰው ነበረ።  

8፤ እግዙአብሔርም ሙሴንና አሮንን እንዱህ ሲሌ ተናገራቸው።  

9፤ ፈርዖን። ተአምራትን አሳዩኝ ሲሊችሁ፥ አሮንን። በትርህን ወስዯህ እባብ እንዴትሆን በፈርዖን ፊት ጣሊት በሇው።  

10፤ ሙሴና አሮንም ወዯ ፈርዖን ገቡ፥ እግዙአብሔርም እንዲ዗ዚቸው እንዱሁ አዯረጉ፤ አሮንም በትሩን በፈርዖንና በባሮቹ 
ፊት ጣሇ፥ እባብም ሆነች።  

11፤ ፈርዖንም ጠቢባንንና መተተኞችን ጠራ፤ የግብፅም ጠንቋዮች በአስማታቸው እንዱሁ ዯግሞ አዯረጉ።  

12፤ እያንዲንዲቸውም በትራቸውን ጣለ፥ እባቦችም ሆኑ፤ የአሮን በትር ግን በትራቸውን ዋጠች።  

13፤ እግዙአብሔር እንዯ ተናገረ፥ የፈርዖን ሌብ ጸና፥ አሌሰማቸውምም።  

14፤ እግዙአብሔርም ሙሴን አሇው። የፈርዖን ሌብ ዯነዯነ፥ ሕዜቡንም ሇመሌቀቅ እንቢ አሇ።  

15፤ ማሌዯህ ወዯ ፈርዖን ሂዴ፤ እነሆ ወዯ ውኃ ይወጣሌ፥ ትገናኘውም ዗ንዴ አንተ በወንዜ ዲር ትቆማሇህ፤ እባብም ሆና 
የተሇወጠችውን በትር በእጅህ ትወስዲሇህ።  

16፤ እንዱህም ትሇዋሇህ። የዕብራውያን አምሊክ እግዙአብሔር። በምዴረ በዲ እንዱያገሇግለኝ ሕዜቤን ሌቀቅ ብል ወዯ አንተ 
ሊከኝ፤ እነሆም እስከ ዚሬ አሌሰማህም።  

17፤ እግዙአብሔር እንዱህ ይሊሌ። እኔ እግዙአብሔር እንዯ ሆንሁ በዙህ ታውቃሇህ፤ እነሆ እኔ የወንዘን ውኃ በእጄ ባሇችው 
በትር እመታሇሁ፥ ውኃውም ተሇውጦ ዯም ይሆናሌ።  

18፤ በወንዘም ያለት ዓሦች ይሞታለ፥ ወንዘም ይገማሌ፤ ግብፃውያንም የወንዘን ውኃ ሇመጠጣት ይጠሊለ።  

19፤ እግዙአብሔርም ሙሴን አሇው። አሮንን። በትርህን ውሰዴ፥ ዯምም እንዱሆኑ በግብፅ ውኆች በወንዝቻቸውም 
በመስኖቻቸውም በኩሬዎቻቸውም በውኃ ማከማቻዎቻቸውም ሁለ ሊይ እጅህን ዗ርጋ በሇው፤ በግብፅም አገር ሁለ 
በእንጨት ዕቃና በዴንጋይ ዕቃ ሁለ ዯም ይሆናሌ።  
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20፤ ሙሴና አሮንም እግዙአብሔር እንዲ዗ዚቸው እንዱሁ አዯረጉ፤ በትሩንም አነሣ፥ በፈርዖንና በባሪያዎቹም ፊት የወንዘን 
ውኃ መታ፤ የወንዘም ውኃ ሁለ ተሇውጦ ዯም ሆነ።  

21፤ በወንዘም የነበሩ ዓሦች ሞቱ፤ ወንዘም ገማ፥ ግብፃውያንም ከወንዘ ውኃ ይጠጡ ዗ንዴ አሌቻለም ዯሙም በግብፅ አገር 
ሁለ ነበረ።  

22፤ የግብፅም ጠንቋዮች በአስማታቸው እንዱሁ አዯረጉ፤ እግዙአብሔርም እንዯተናገረ የፈርዖን ሌብ ጸና፥ 
አሌሰማቸውምም።  

23፤ ፈርዖንም ተመሌሶ ወዯ ቤቱ ገባ፥ ይህንም ዯግሞ በሌቡ አሊኖረውም።  

24፤ ግብፃውያንም ሁለ የወንዘን ውኃ ይጠጡ ዗ንዴ አሌቻለምና በወንዘ አጠገብ ውኃ ሉጠጡ ቆፈሩ።  

25፤ እግዙአብሔርም ወንዘን ከመታ በኋሊ ሰባት ቀን ተፈጸመ።  

ምዕራፍ 8።  

1፤ እግዙአብሔርም ሙሴን ተናገረው። ወዯ ፈርዖን ግባ እንዱህም በሇው። እግዙአብሔር እንዱህ ይሊሌ። ያገሇግሇኝ ዗ንዴ 
ሕዜቤን ሌቀቅ።  

2፤ ሇመሌቀቅ እንቢ ብትሌ ግን እነሆ እኔ አገርህን ሁለ በጓጕንቸሮች እመታሇሁ፤  

3፤ ወንዘም ጓጕንቸሮችን ያፈሊሌ፥ ወጥተውም ወዯ ቤትህ፥ ወዯ መኝታ ቤትህ፥ ወዯ አሌጋህም፥ ወዯ ባሪያዎችህም ቤት፥ 
በሕዜብህም ሊይ፥ ወዯ ምዴጆችህም፥ ወዯ ቡሃቃዎችህም ይገባለ፤  

4፤ ጓጕንቸሮችም በአንተ በሕዜብህም በባሪያዎችም ሁለ ሊይ ይወጣለ።  

5፤ እግዙአብሔርም ሙሴን አሇው። አሮንን። በትርህን ይ዗ህ በወንዝቹና በመስኖቹ በውኃ ማከማቻዎቹም ሊይ እጅህን ዗ርጋ፥ 
በግብፅም አገር ሊይ ጓጕንቸሮችን አውጣ በሇው።  

6፤ አሮንም በግብፅ ውኆች ሊይ እጁን ዗ረጋ፤ ጓጕንቸሮቹም ወጡ፥ የግብፅንም አገር ሸፈኑ።  

7፤ ጠንቋዮችም በአስማታቸው እንዱህ አዯረጉ፥ በግብፅም አገር ሊይ ጓጕንቸሮችን አወጡ።  

8፤ ፈርዖንም ሙሴንና አሮንን ጠርቶ። ጓጕንቸሮቹን ከእኔ ከሕዜቤም እንዱያርቅ ወዯ እግዙአብሔር ጸሌዩሌኝ፤ 
ሇእግዙአብሔርም ይሠዋ ዗ንዴ ሕዜቡን እሇቅቃሇሁ አሊቸው።  

9፤ ሙሴም ፈርዖንን። ጓጕንቸሮቹ ከአንተ ከቤቶችህም እንዱጠፉ፥ በወንዘም ብቻ እንዱቀሩ፥ ሇአንተ ሇባሪያዎችህም 
ሇሕዜብህም መቼ እንዴጸሌይ አስታውቀኝ አሇው። እርሱም። ነገ አሇ።  

10፤ ሙሴም። አምሊካችንን እግዙአብሔርን የሚመስሌ እንዯላሇ ታውቅ ዗ንዴ እንዯ ቃሌህ ይሁን።  

11፤ ጓጕንቸሮቹም ከአንተ ከቤቶችህም ከባርያዎችህም ከሕዜብህም ይሄዲለ፤ በወንዘም ብቻ ይቀራለ አሇ።  

12፤ ሙሴና አሮንም ከፈርዖን ዗ንዴ ወጡ፤ ሙሴም በፈርዖን ሊይ ስሊመጣቸው ጓጕንቸሮች ወዯ እግዙአብሔር ጮኸ።  
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13፤ እግዙአብሔርም ሙሴ እንዲሇ አዯረገ፤ ጓጕንቸሮቹም ከቤት ከወጀዴም ከሜዲም ሞቱ።  

14፤ እንዯ ክምርም አዴርገው ሰበሰቡአቸው፤ ምዴርም ገማች።  

15፤ ፈርዖንም ጸጥታ እንዯሆነ ባየ ጊዛ ሌቡን አዯነዯነ፤ እግዙአብሔርም እንዯተናገረ አሌሰማቸውም።  

16፤ እግዙአብሔርም ሙሴን አሇው። አሮንን። በትርህን ዗ርጋ፥ በግብፅም አገር ሁለ ቅማሌ እንዱሆን የምዴሩን ትቢያ ምታ 
በሇው።  

17፤ እንዱሁም አዯረጉ፤ አሮንም እጁን ዗ረጋ፥ በበትሩም የምዴሩን ትቢያ መታው፥ በሰውና በእንስሳም ሊይ ቅማሌ ሆነ፤ 
በግብፅ አገር ሁለ የምዴር ትቢያ ሁለ ቅማሌ ሆነ።  

18፤ ጠንቋዮችም በአስማታቸው ያወጡ ዗ንዴ እንዱሁ አዯረጉ፥ ነገር ግን አሌቻለም፤ ቅማለም በሰውና በእንስሳ ሊይ ነበረ።  

19፤ ጠንቋዮችም ፈርዖንን። ይህስ የእግዙአብሔር ጣት ነው አለት፤ የፈርዖን ሌብ ግን ጸና፥ እግዙአብሔርም እንዯ ተናገረ 
አሌሰማቸውም።  

20፤ እግዙአብሔርም ሙሴን አሇው። ማሌዯህ ተነሣ፥ በፈርዖንም ፊት ቁም፤ እነሆ እርሱ ወዯ ውኃ ይወርዲሌ፤ እንዱህም 
በሇው። እግዙአብሔር እንዱህ ይሊሌ። እንዱያገሇግሇኝ ሕዜቤን ሌቀቅ።  

21፤ ሕዜቤንም ባትሇቅቅ፥ እነሆ በአንተ በባሪያዎችህም በሕዜብህም በቤቶችህም ሊይ የዜንብ መንጎች እሰዴዲሇሁ፤ 
የግብፃውያን ቤቶች የሚኖሩባትም ምዴር ሁለ በዜንብ መንጎች ይሞሊለ።  

22፤ በዙያን ቀን በምዴር መካከሌ እኔ እግዙአብሔር እንዯሆንሁ ታውቅ ዗ንዴ፥ በዙያ የዜንብ መንጋ እንዲይሆን ሕዜቤ 
የሚቀመጥባትን የጌሤምን ምዴር እሇያሇሁ።  

23፤ በሕዜቤና በሕዜብህ መካከሌ እሇያሇሁ፤ ይህም ተአምራት ነገ ይሆናሌ።  

24፤ እግዙአብሔርም እንዱሁ አዯረገ፤ በፈርዖንም ቤት በባሪያዎቹም ቤቶች ውስጥ ብዘ የዜንብ መንጋ መጣ፤ በግብፅም አገር 
ሁለ ሊይ ከዜንቡ መንጋ የተነሣ ምዴር ጠፋች።  

25፤ ፈርዖንም ሙሴንና አሮንን ጠርቶ። ሂደ፥ በአገሩ ውስጥ ሇአምሊካችሁ ሠዉ አሊቸው።  

26፤ ሙሴም። ሇእግዙአብሔር ሇአምሊካችን የግብፃውያንን ርኵሰት እንሰዋሇንና እንዱህ ይዯረግ ዗ንዴ አይገባም፤ እነሆ እኛ 

የግብፃውያንን ርኵሰት በፊታቸው ብንሠዋ አይወግሩንምን?  

27፤ እኛስ ሇእግዙአብሔር ሇአምሊካችን እንሠዋ ዗ንዴ እንዯሚያዜ዗ን የሦስት ቀን መንገዴ ወዯ ምዴረ በዲ እንሄዲሇን አሇ።  

28፤ ፈርዖንም። ሇእግዙአብሔር ሇአምሊካችሁ በምዴረ በዲ ትሠዉ ዗ንዴ እሇቅቃችኋሇሁ፤ ነገር ግን ርቃችሁ አትሂደ፥ 
ጸሌዩሌኝ አሇ።  

29፤ ሙሴም። እነሆ ከአንተ ዗ንዴ እወጣሇሁ፥ የዜንቡም መንጎች ከፈርዖን ከባሪያዎቹም ከሕዜቡም ነገ እንዱሄደ ወዯ 
እግዙአብሔር እጸሌያሇሁ፤ ነገር ግን ሇእግዙአብሔር ይሠዋ ዗ንዴ ሕዜቡን እንዲይሇቅቅ ፈርዖን እንዯገና አያታሌሇን አሇ።  

30፤ ሙሴም ከፈርዖን ዗ንዴ ወጣ፥ ወዯ እግዙአብሔርም ጸሇየ።  



16 

 

31፤ እግዙአብሔርም ሙሴ እንዲሇ አዯረገ፤ የዜንቡንም መንጎች ከፈርዖን ከባሪያዎቹም ከህዜቡም አስነሣ፤ አንዴ ስንኳ 
አሌቀረም።  

32፤ ፈርዖንም በዙህ ጊዛ ዯግሞ ሌቡን አዯነዯነ፥ ሕዜቡንም አሌሇቀቀም።  

ምዕራፍ 9።  

1፤ እግዙአብሔርም ሙሴን አሇው። ወዯ ፈርዖን ዗ንዴ ገብተህ ንገረው። የዕብራውያን አምሊክ እግዙአብሔር እንዱህ ይሊሌ። 
ያገሇግለኝ ዗ንዴ ሕዜቤን ሌቀቅ።  

2፤ ሌትሇቅቃቸውም እንቢ ብትሌ ብትይዚቸውም፥  

3፤ እነሆ የእግዙአብሔር እጅ በሜዲ ውስጥ ባለት በከብቶችህ፥ በፈረሶችም በአህዮችም በግመልችም በበሬዎችም በበጎችም 
ሊይ ትሆናሇች፤ ብርቱ ቸነፈርም ይወርዲሌ።  

4፤ እግዙአብሔርም በእስራኤሌና በግብፅ ከብቶች መካከሌ ይሇያሌ፤ ከእስራኤሌም ሌጆች ከብት አንዲች አይጠፋም።  

5፤ እግዙአብሔርም። ነገ እግዙአብሔር ይህን ነገር በምዴር ሊይ ያዯርጋሌ ብል ጊዛን ወሰነ።  

6፤ እግዙአብሔርም ያንን ነገር በነጋው አዯረገ፥ የግብፅም ከብት ሁለ ሞተ፤ ከእስራኤሌ ሌጆች ከብት ግን አንዴ ስንኳ 
አሌሞተም።  

7፤ ፈርዖንም ሊከ፥ እነሆም ከእስራኤሌ ሌጆች ከብት አንዴ ስንኳ አሌሞተም። የፈርዖን ሌብ ግን ዯነዯነ፥ ሕዜቡንም 
አሌሇቀቀም።  

8፤ እግዙአብሔርም ሙሴንና አሮንን። እጃችሁን ሞሌታችሁ ከምዴጃ አመዴ ውሰደ፥ ሙሴም በፈርዖን ፊት ወዯ ሰማይ 
ይበትነው።  

9፤ እርሱም በግብፅ አገር ሁለ ትቢያ ይሆናሌ፥ በግብፅም አገር ሁለ በሰውና በእንስሳ ሊይ ሻህኝ የሚያመጣ ቍስሌ ይሆናሌ 
አሊቸው።  

10፤ ከምዴጃውም አመዴ ወስዯው በፈርዖን ፊት ቆሙ፤ ሙሴም ወዯ ሰማይ በተነው፥ በሰውና በእንስሳም ሊይ ሻህኝ 
የሚያወጣ ቍስሌ ሆነ።  

11፤ ጠንቋዮችም ቍስሌ ስሇ ነበረባቸው በሙሴ ፊት መቆም አሌቻለም፤ ቍስሌ በጠንቋዮችና በግብፃያን ሁለ ሊይ ነበረና።  

12፤ እግዙአብሔርም የፈርዖንን ሌብ አጸና፤ እግዙአብሔር ሇሙሴ እንዯተናገረው አሌሰማቸውም።  

13፤ እግዙአብሔርም ሙሴን አሇው። ማሌዯህ ተነሣ፥ በፈርኦንም ፊት ቆመህ በሇው። የዕብራውያን አምሊክ እግዙአብሔር 
እንዱህ ይሊሌ። እንዱያገሇግለኝ ሕዜቤን ሌቀቅ።  

14፤ በምዴር ሁለ እንዯ እኔ ያሇ እንዯላሇ ታውቅ ዗ንዴ በሰውነትህ በባሪያዎችህም በሕዜብህም ሊይ መቅሠፍቴን ሁለ አሁን 
እሌካሇሁ።  

15፤ አሁን እጄን ዗ርግቼ አንተን ሕዜብህንም በቸነፈር በመታሁህ ነበር፥ አንተም ከምዴር በጠፋህ ነበር፤  
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16፤ ነገር ግን ኃይላን እገሌጥብህ ዗ንዴ ስሜም በምዴር ሁለ ሊይ ይነገር ዗ንዴ ስሇዙህ አስነሥቼሃሇሁ።  

17፤ እንዲትሇቅቃቸው ገና በሕዜቤ ሊይ ትታበያሇህን?  

18፤ እነሆ ነገ በዙህ ጊዛ፥ ከተመሰረተች ጀምሮ እስከ ዚሬ ዴረስ እንዯ እርሱ ያሇ በግብፅ ሆኖ የማያውቅ፥ እጅግ ታሊቅ በረድ 
አ዗ንብብሃሇሁ።  

19፤ በሜዲ የተገኘ ወዯ ቤት ያሌገባ ሰውና እንስሳ ሁለ በረድ ወርድበት ይሞታሌና አሁን እንግዱህ ሊክ፥ ከብቶችህንም 
በሜዲም ያሇህን ሁለ አስቸኵሌ።  

20፤ ከፈርዖንም ባሪያዎች የእግዙአብሔርን ቃሌ የፈራ ባሪያዎቹንና ከብቶቹን ወዯ ቤቶቹ አሸሸ፤  

21፤ የእግዙአብሔርንም ቃሌ ያሊሰበ ባሪያዎቹንና ከብቶቹን በሜዲ ተወ።  

22፤ እግዙአብሔርም ሙሴን። በግብፅ አገር በሰው በእንስሳም በእርሻም ቡቃያ ሁለ ሊይ፥ በግብፅ አገር ሁለ በረድ ይሆን 
዗ንዴ እጅህን ወዯ ሰማይ ዗ርጋ አሇው።  

23፤ ሙሴም በትሩን ወዯ ሰማይ ዗ረጋ፤ እግዙአብሔርም ነጎዴጓዴና በረድ ሊከ፥ እሳትም ወዯ ምዴር ወረዯ፤ እግዙአብሔርም 
በግብፅ አገር ሊይ በረድ አ዗ነበ።  

24፤ በረድም ነበረ፥ በበረድውም መካከሌ እሳት ይቃጠሌ ነበር፥ በረድውም በግብፅ አገር ሁለ ሕዜብ ከሆነ ጀምሮ እንዯ እርሱ 
ያሌሆነ እጅግ ታሊቅ ነበረ።  

25፤ በረድውም በግብፅ አገር ሁለ በሜዲ ያሇውን ሁለ ሰውንና እንስሳን መታ፤ በረድውም የእርሻን ቡቃያ ሁለ መታ፥ 
የአገሩንም ዚፍ ሁለ ሰበረ።  

26፤ የእስራኤሌ ሌጆች ተቀምጠው በነበሩባት በጌሤም አገር ብቻ በረድ አሌወረዯም።  

27፤ ፈርዖንም ሌኮ ሙሴንና አሮንን ጠራ። በዙህ ጊዛ በዯሌሁ፤ እግዙአብሔር ጻዴቅ ነው፥ እኔና ሕዜቤም ኃጢያተኞች ነን።  

28፤ የአምሊክ ነጎዴጓዴ በረድውም በዜቶአሌና ወዯ እግዙአብሔር ጸሌዩ፤ እሇቅቃችሁማሇሁ፥ ከዙያም በኋሊ በዙህ 
አትቀመጡም አሊቸው።  

29፤ ሙሴም። ከከተማ በወጣሁ ጊዛ እጄን ወዯ እግዙአብሔር እ዗ረጋሇሁ፤ ምዴሪቱ ሇእግዙአብሔር እንዯሆነች ታውቅ ዗ንዴ 
ነጎዴጓደ ይቀራሌ፥ በረድውም ዯግሞ አይወርዴም።  

30፤ ነገር ግን አንተና ባሪያዎችህ አምሊክን እግዙአብሔርን ገና እንዯማትፈሩ አውቃሇሁ አሇው።  

31፤ ገብሱ እሸቶ ተሌባውም ኣፍርቶ ነበርና ተሌባና ገብሱ ተመታ።  

32፤ ስንዳውና አጃው ግን ጊዛው ገና ነበርና አሌተመታም።  

33፤ ሙሴም ከፈርዖን ዗ንዴ ከከተማ ወጣ፥ እጁንም ወዯ እግዙአብሔር ዗ረጋ፤ ነጎዴጓደም በረድውም ተቋረጠ፥ ዜናቡም 
በምዴር ሊይ አሌፈሰሰም።  
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34፤ ፈርዖንም ዜናቡ በረድውም ነጎዴጓደም እንዯ ተቋረጠ ባየ ጊዛ ኃጢያትን ጨመረ፥ እርሱና ባሪያዎቹም ሌባቸውን 
አዯነዯኑ።  

35፤ የፈርዖንም ሌብ ጸና፤ እግዙአብሔርም በሙሴ አፍ እንዯተናገር የእስራኤሌን ሌጆች አሌሇቀቀም።  

ምዕራፍ 10።  

1፤2፤ እግዙአብሔርም ሙሴን። እኔ እግዙአብሔር እንዯ ሆንሁ ታውቁ ዗ንዴ በግብፃውያን ያዯረግሁትን ነገር 
ያዯረግሁባቸውንም ተአምራቴን በሌጅህ በሌጅ ሌጅህም ጆሮች ትነግር ዗ንዴ፥ ይህችንም ተአምራቴን በመካከሊቸው አዯረግ 
዗ንዴ የእርሱን የባሪያዎቹንም ሌብ አዯንዴኜአሇሁና ወዯ ፈርዖን ግባ አሇው።  

3፤ ሙሴም አሮንም ወዯ ፈርዖን ገቡ፥ አለትም። የዕብራውያን አምሊክ እግዙአብሔር እንዱህ ይሊሌ። በፊቴ ሇመዋረዴ እስከ 

መቼ እንቢ ትሊሇህ? ያገሇግለኝ ዗ንዴ ሕዜቤን ሌቀቅ።  

4፤ ሕዜቤን ሇመሌቀቅ እንቢ ብትሌ ግን፥ እነሆ ነገ በአገርህ አንበጣዎችን አመጣሇሁ፤  

5፤ የምዴሩንም ፊት ይሸፍኑታሌና ምዴሩን ሇማየት አይቻሌም፤ ከበረድውም አምሌጦ የተረፈሊችሁን ትርፍ ይበለታሌ፥ 
ያዯገሊችሁንም የእርሻውን ዚፍ ሁለ ይበለታሌ፤  

6፤ ቤቶችህም የባሪያዎችህም ሁለ ቤቶች የግብፃውያንም ሁለ ቤቶች በእነርሱ ይሞሊሌ፤ አባቶችህ የአባቶችህም አባቶች 
በምዴር ሊይ ከተቀመጡበት ቀን ጀምሮ እስከዙህ ቀን ዴረስ እንዯ እርሱ ያሇ ያሊዩት ነው። ተመሌሶም ከፈርዖን ዗ንዴ ወጣ።  

7፤ የፈርዖንም ባሪያዎች። ይህ ሰው እስከ መቼ ዕንቅፋት ይሆንብናሌ? አምሊካቸውን እግዙአብሔርን ያገሇግለት ዗ንዴ ሰዎችን 

ሌቀቅ ግብፅስ እንዯ ጠፋች ገና አታውቅምን? አለት።  

8፤ ፈርዖንም ሙሴንና አሮንን መሌሶ አስመጣቸው። ሂደ፥ አምሊካችሁን እግዙአብሔርን አገሌግለ፤ ነገር ግን የሚሄደት 

እነማን ናቸው? አሊቸው።  

9፤ ሙሴም። እኛ እንሄዲሇን፥ የእግዙአብሔር በዓሌ ሆኖሌናሌና ታናናሾቻችንና ሽማግላዎቻችን ወንድችና ሴቶች ሌጆቻችንም 
በጎቻችንና ከብቶቻችንም ከእኛ ጋር ይሄዲለ አሇ።  

10፤ ፈርዖንም። እናንተን ከሌጆቻችሁ ጋር ስሇቅቅ እግዙአብሔር ከእናንተ ጋር ይሁን፤ ነገር ግን ክፉ ነገር በፊታችሁ 
እንዯሚሆን ተመሌከቱ።  

11፤ እንዱህም አይይዯሇም፤ እናንተ ወንድቹ ሂደ፥ ይህን ፈሌጋችኋሌና እግዙአብሔርን አገሌግለ አሊቸው። ከፈርዖንም ፊት 
አባረሩአቸው።  

12፤ እግዙአብሔርም ሙሴን። በግብፅ አገር ሊይ እንዱወጡ፥ ከበረድውም የተረፈውን የምዴርን ቡቃያ ሁለ እንዱበለ፥ ስሇ 
አንበጣዎች በግብፅ አገር ሊይ እጅህን ዗ርጋ አሇው።  

13፤ ሙሴም በግብፅ አገር ሊይ በትሩን ዗ረጋ፥ እግዙአብሔርም የምሥራቅን ነፋስ ያን ቀን ሁለ ላሉቱን ሁለ አመጣ፤ 
ማሇዲም በሆነ ጊዛ የምሥራቁ ነፋስ አንበጣዎቹን አመጣ።  

14፤ አንበጣዎችም በግብፅ አገር ሁለ ሊይ ወጡ፥ በግብፅም ዲርቻ ሁለ ሊይ ተቀመጡ፤ እጅግም ብዘ ነበሩ፤ ይህንም 
የሚያህሌ አንበጣ በፊት አሌነበረም፥ ወዯ ፊትም ዯግሞ እንዯ እርሱ አይሆንም።  
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15፤ የምዴሩንም ፊት ፈጽመው ሸፈኑት አገሪቱም ጨሇመች፤ የአገሪቱን ቡቃያ ሁለ በረድውም የተወውን በዚፉ የነበረውን 
ፍሬ ሁለ በለ፤ ሇምሇም ነገር ዚፍም የምዴር ሣርም በግብፅ አገር ሁለ አሌቀረም።  

16፤ ፈርዖንም ሙሴንና አሮንን በፍጥነት ጠራ። አምሊካችሁን እግዙአብሔርን እናንተንም በዯሌሁ፤  

17፤ አሁን እንግዱህ በዙህ ጊዛ ብቻ ኃጢአቴን ይቅር በለኝ፥ ይህንም ሞት ብቻ ከእኔ ያነሣሌኝ ዗ንዴ አምሊካችሁን 
እግዙአብሔርን ሇምኑ አሊቸው።  

18፤ ሙሴም ከፈርዖን ፊት ወጣ፥ ወዯ እግዙአብሔርም ሇመነ።  

19፤ እግዙአብሔርም ከምዕራብ ዏውል ነፋሱን አስወገዯ፥ አንበጣዎችንም ወስድ በኤርትራ ባሕር ውስጥ ጣሊቸው፤ አንዴ 
አንበጣም በግብፅ ዲርቻ ሁለ አሌቀረም።  

20፤ እግዙአብሔር የፈርዖንን ሌብ አጸና የእስራኤሌንም ሌጆች አሌሇቀቀም።  

21፤ እግዙአብሔርም ሙሴን። እጅህን ወዯ ሰማይ ዗ርጋ፥ በግብፅም አገር ሊይ ሰው የሚዲስሰው ፅኑ ጨሇማ ይሁን አሇው።  

22፤ ሙሴም እጁን ወዯ ሰማይ ዗ረጋ፥ በግብፅም አገር ሁለ ሊይ ፅኑ ጨሇማ ሦስት ቀን ሆነ፤  

23፤ ማንም ወንዴሙን አሊየም፥ ሦስት ቀንም ሙለ ከስፍራው ማንም አሌተነሣም፤ ሇእስራኤሌ ሌጆች ሁለ ግን 
በተቀመጡበት ስፍራ ብርሃን ነበራቸው።  

24፤ ፈርዖንም ሙሴን ጠርቶ። ሂደ፥ እግዙአብሔርን አገሌግለ፤ ነገር ግን በጎቻችሁንና ከብቶቻችሁን ተዉ፤ ሌጆቻችሁ ዯግሞ 
ከእናንተ ጋር ይሂደ አሇው።  

25፤ ሙሴም። አንተ ዯግሞ ሇአምሊካችን ሇእግዙአብሔር የምንሠዋው መሥዋዕትንና የሚቃጠሌ መሥዋዕትን ትሰጠናሇህ።  

26፤ አምሊካችንን እግዙአብሔርን ሇማገሌገሌ ከእነርሱ እንወስዲሇንና ከብቶቻችን ከእኛ ጋር ይሄዲለ፥ አንዴ ሰኮናም 
አይቀርም፤ አምሊካችን የምናገሇግሇው ምን እንዯሆነ ከዙያ እስክንዯርስ አናውቅም አሇ።  

27፤ እግዙአብሔር የፈርዖንን ሌብ አጸና፥ ሉሇቅቃቸውም አሌወዯዯም።  

28፤ ፈርዖንም። ከእኔ ዗ንዴ ሂዴ፤ ፊቴን ባየህበት ቀን ትሞታሇህና ፊቴን እንዲታይ ተጠንቀቅ አሇው።  

29፤ ሙሴም። እንዯ ተናገርህ ይሁን፤ ፊትህን እንዯ ገና አሊይም አሇ።  

ምዕራፍ 11።  

1፤ እግዙአብሔርም ሙሴን። በፈርዖንና በግብፅ ሊይ ገና አንዱት መቅሰፍት አመጣሇሁ፥ ከዙያ ወዱያም ይሇቅቃችኋሌ፤ 
ሲሇቅቃችሁም አባርሮ ይሰዴዲችኋሌ።  

2፤ ወንደ ከወዲጁ ሴቲቱም ከወዲጅዋ የብርና የወርቅ ዕቃ ይሹ ዗ንዴ በሕዜቡ ጆሮ ተናገር አሇው።  

3፤ እግዙአብሔርም በግብፃውያን ፊት ሇሕዜቡ ሞገስን ሰጠው። ሙሴም በፈርዖን ባሪያዎችና በሕዜቡ ፊት በግብፅ አገር 
እጅግ የከበረ ሰው ነበረ።  
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4፤ ሙሴም አሇ። እግዙአብሔር እንዱህ ይሊሌ። በእኩሌ ላሉት እኔ በግብፅ መካከሌ እወጣሇሁ፤  

5፤ በግብፅም አገር ያሇ በኵር ሁለ፥ በዘፋኑ ከሚቀመጠው ከፈርዖን በኵር ጀምሮ በወፍጮ እግር እስካሇችው እስከ ባሪያይቱ 
በኵር ዴረስ፥ የከብቱም በኵር ሁለ ይሞታሌ።  

6፤ በግብፅም አገር ሁለ አስቀዴሞ እንዯ እርሱ ያሌሆነ ኋሊም ዯግሞ የማይሆን ታሊቅ ጩኸት ይሆናሌ።  

7፤ እግዙአብሔር ግን በግብፃውያንና በእስራኤሌ መካከሌ እንዱሇይ እንዴታውቁ በእስራኤሌ ሌጆች መካከሌ ከሰው ጀምሮ 
እስከ እንስሳ ዴረስ ውሻ ምሊሱን አያንቀሳቅስባቸውም።  

8፤ እነዙህም ባሪያዎችህ ሁለ። አንተ ውጣ የሚከተለህም ሕዜብ ሁለ ይውጡ እያለ ወዯ እኔ ይወርዲለ፥ ሇእኔም ይሰግዲለ፤ 
ከዙያም በኋሊ እወጣሇሁ። ሙሴም በጽኑ ቁጣ ከፈርዖን ዗ንዴ ወጣ።  

9፤ እግዙአብሔርም ሙሴን። ተአምራቴ በግብፅ አገር ብዘ እንዱሆን ፈርዖን አይሰማችሁም አሇው።  

10፤ ሙሴና አሮንም እነዙህን ተአምራቶች ሁለ በፈርዖን ፊት አዯረጉ፤ እግዙአብሔር የፈርዖንን ሌብ አጸና፥ የእስራኤሌንም 
ሌጆች ከአገሩ አሌሇቀቀም።  

ምዕራፍ 12።  

1፤ እግዙአብሔርም በግብፅ አገር ሙሴንና አሮንን እንዱህ ብል ተናገራቸው።  

2፤ ይህ ወር የወሮች መጀመሪያ ይሁናችሁ፤ የዓመቱም መጀመሪያ ወር ይሁናችሁ።  

3፤ ሇእስራኤሌ ሌጆች ሁለ ተናገሩ፥ በለአቸውም። በዙህ ወር በአሥረኛው ቀን ሰው ሁለ ሇአባቱ ቤት አንዴ ጠቦት፥ ሇአንዴ 
ቤትም አንዴ ጠቦት ይውሰዴ።  

4፤ የቤቱ ሰዎች ቍጥርም ሇጠቦቱ የማይበቃ ቢሆን እርሱና ሇቤቱ የቀረበው ጎረቤቱ እንዯ ነፍሶቻቸው ቍጥር አንዴ ጠቦት 
ይውሰዴ፤ እያንዲንደም እንዯሚበሊው መጠን ከጠቦቱ ይካፈለ።  

5፤ የእናንተ ጠቦት ነውር የላሇበት የአንዴ ዓመት ተባት ይሁን፤ ከበጎች ወይም ከፍየልች ውሰዴ።  

6፤ በዙህም ወር እስከ አሥራ አራተኛው ቀን ዴረስ ጠብቁት፤ የእስራኤሌም ማኅበር ጉባኤ ሁለ ሲመሽ ይረደት።  

7፤ ከዯሙም ወስዯው በሚበለበት ቤት ሁሇቱን መቃንና ጉበኑን ይቅቡት።  

8፤ በእሳት የተጠበሰውን ሥጋውንና ቂጣውን እንጀራ በዙያች ላሉት ይብለ፤ ከመራራ ቅጠሌ ጋር ይበለታሌ።  

9፤ ጥሬውን በውኃም የበሰሇውን አትብለ፥ ነገር ግን ከራሱ ከጭኑ ከሆዴ ዕቃው ጋር በእሳት የተጠበሰውን ብለት።  

10፤ ከእርሱም እስከ ጥዋት አንዲች አታስቀሩ፤ እስከ ጥዋትም የቀረውን በእሳት አቃጥለት።  

11፤ ወገቦቻችሁን ታጥቃችሁ፥ ጫማችሁን በእግራችሁ፥ በትራችሁንም በእጃችሁ አዴርጋችሁ እንዱህ ብለት፥ ፈጥናችሁም 
ትበለታሊችህ፤ እርሱ የእግዙአብሔር ፋሲካ ነው።  
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12፤ እኔም በዙያች ላሉት በግብፅ አገር አሌፋሇሁ፥ በግብፅም አገር ከሰው እስከ እንስሳ ዴረስ በኵርን ሁለ እገዴሊሇሁ፤ 
በግብፅም አማሌክት ሁለ ሊይ እፈርዴባቸዋሇሁ፤ እኔ እግዙአብሔር ነኝ።  

13፤ ዯሙም ባሊችሁበት ቤቶች ምሌክት ይሆንሊችኋሌ፤ ዯሙንም ባየሁ ጊዛ ከእናንተ አሌፋሇሁ፤ እኔም የግብፅን አገር 
በመታሁ ጊዛ መቅሰፍቱ ሇጥፋት አይመጣባችሁም።  

14፤ ይህም ቀን መታሰቢያ ይሁናችሁ፥ ሇእግዙአብሔርም በዓሌ ታዯርጉታሊችሁ፤ ሇሌጅ ሌጃችሁ ሥርዓት ሆኖ ሇ዗ሊሇም 
ታዯርጉታሊችሁ።  

15፤ ሰባት ቀን ቂጣ እንጀራ ትበሊሊችሁ፤ በመጀመሪያም ቀን እርሾውን ከቤታችሁ ታወጣሊችሁ፤ ከመጀመሪያውም ቀን 
አንሥቶ እስከ ሰባተኛው ቀን እርሾ ያሇበትን እንጀራ የሚበሊ ነፍስ ከእስራኤሌ ተሇይቶ ይጥፋ።  

16፤ በመጀመሪያውም ቀን የተቀዯሰ ጉባኤ እንዱሁም በሰባተኛውም ቀን የተቀዯሰ ጉባኤ ይሆንሊችኋሌ። ከሚበሊው በቀር 
በእነርሱም ምንም አትሠሩም፥ ይህንም ብቻ ታዯርጉታሊችሁ።  

17፤ በዙህም ቀን ሠራዊታችሁን ከግብፅ አገር አውጥቼአሇሁና የቂጣውንም በዓሌ ጠብቁት፤ እንግዱህ ይህን ቀን ሇሌጅ 
ሌጃችሁ ሇ዗ሊሇም ሥርዓት ትጠብቃሊችሁ።  

18፤ በመጀመሪያውም ወር በአሥራ አራተኛው ቀን በመሸ ጊዛ ከወሩም እስከ ሀያ አንዴ ቀን በመሸ ጊዛ የቂጣ እንጀራ 
ትበሊሊችሁ።  

19፤ ሰባት ቀን በቤታችሁ እርሾ አይገኝ፤ እርሾ ያሇበትንም እንጀራ የሚበሊ ነፍስ፥ ከመጻተኛው ጀምሮ እስከ አገር ሌጁ ዴረስ፥ 
ከእስራኤሌ ማኅበር ተሇይቶ ይጥፋ።  

20፤ እርሾ ያሇበትን ምንም አትብለ፥ በቤቶቻችሁም ሁለ ውስጥ ቂጣ እንጀራ ብለ።  

21፤ ሙሴም የእስራኤሌን ሽማግላዎች ጠርቶ አሊቸው። በየቤታችሁ ጠቦት ምረጡ፥ ወስዲችሁም ሇፋሲካ እረደት።  

22፤ ከሂሶጵ ቅጠሌም ጭብጥ ውሰደ፥ በዕቃ ውስጥ ባሇውም ዯም ንከሩት፥ በዕቃውም ውስጥ ካሇው ዯም ሁሇቱን 
መቃኖችና ጉበኑን እርጩ፤ ከእናንተም አንዴ ሰው ከቤቱ ዯጅ እስኪነጋ ዴረስ አይውጣ።  

23፤ እግዙአብሔር ግብፃውያንን ይመታ ዗ንዴ ያሌፋሌና፤ ዯሙንም በጉበኑና በሁሇቱ መቃኖች ሊይ ባየ ጊዛ እግዙአብሔር 
በዯጁ ሊይ ያሌፋሌ፥ አጥፊውም ይመታችሁ ዗ንዴ ወዯ ቤታችሁ እንዱገባ አይተውም።  

24፤ ሇእናንተ ሇሌጆቻችሁም ሇ዗ሊሇም ሥርዓት አዴርጋችሁ ይህችን ነገር ጠብቁ።  

25፤ እንዱህም ይሆናሌ፤ እግዙአብሔር እንዯ ተናገረ ወዯ ሚሰጣችሁ አገር በገባችሁ ጊዛ ይህን አምሌኮ ጠብቁት።  

26፤ እንዱህም ይሆናሌ፤ ሌጆቻችሁ። ይህ አምሌኮ ሇእናንተ ምንዴር ነው?  

27፤ ባለአችሁ ጊዛ፥ እናንተ። በግብፅ አገር በእስራኤሌ ሌጆች ቤቶች ሊይ አሌፎ ግብፃዊያንን በመታ ጊዛ፥ ቤቶቻችንን ያዲነ 
የእግዙአብሔር የማሇፉ መሥዋዕት ይህች ናት ትለአቸዋሊችሁ።  

28፤ ሕዜቡም ተጎነበሰ ሰገዯም። የእስራኤሌም ሌጆች ሄደ፥ እንዱሁም አዯረጉ፤ እግዙአብሔር ሙሴንና አሮንን እንዲ዗዗ 
እንዱሁ አዯረጉ።  
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29፤ እንዱህም ሆነ፤ እኩሌ ላሉት በሆነ ጊዛ እግዙአብሔር፥ በዘፋን ከተቀመጠው ከፈርዖን በኵር ጀምሮ በግዝት እስካለት 
እስከ ምርኮኞቹ በኵር ዴረስ፥ የግብፃውያንን በግብፅ ምዴር የተገኘውን በኵር ሁለ፥ የእንስሳውንም በኵሮች ሁለ መታ።  

30፤ ፈርዖንም ባሪያዎቹም ሁለ ግብፃውያንም ሁለ በላሉት ተነሡ፤ የሞተ የላሇበት ቤት አሌነበረምና በግብፅ ምዴር ታሊቅ 
ሌቅሶ ሆነ።  

31፤ ፈርዖንም ሙሴንና አሮንን በላሉት ጠርቶ። እናንተ የእስራኤሌም ሌጆች ተነሡ፥ ከሕዜቤ መካከሌ ውጡ፤ ሂደም፥ 
እንዲሊችሁም እግዙአብሔርን አገሌግለ፤  

32፤ እንዲሊችሁም መንጎቻችሁንና ከብቶቻችሁን ውሰደ፥ ሂደም፥ እኔንም ዯግሞ ባርኩኝ አሇ።  

33፤ ግብፃውያንም ፈጥነው ከምዴሩ ይወጡ ዗ንዴ ሕዜቡን ያስቸኵለአቸው ነበር። ሁሊችን እንሞታሇን ብሇዋሌና።  

34፤ ሕዜቡም ሉጡን ሳይቦካ ተሸከሙ፥ ቡሃቃውንም በሌብሳቸው ጠቅሌሇው በትከሻቸው ተሸከሙት።  

35፤ የእስራኤሌም ሌጆች ሙሴ እንዲ዗዗ አዯረጉ፥ ከግብፃውያንም የብርንና የወርቅን ዕቃ ሌብስንም ሇመኑ።  

36፤ እግዙአብሔርም ሇሕዜቡ በግብፃውያን ፊት የፈሇጉትን እንዱሰጡአቸው ሞገስን ሰጠ። እነርሱም ግብፃውያንን በ዗በዘ።  

37፤ የእስራኤሌም ሌጆች ከራምሴ ተነሥተው ወዯ ሱኮት ሄደ፤ ከሕፃናቱም ላሊ ስዴስት መቶ ሺህ ሰው የሚያህሌ እግረኛ 
ነበረ።  

38፤ ዯግሞም ላሊ ብዘ ዴብሌቅ ሕዜብ መንጎችና ሊሞችም እጅግ ብዘም ከብቶች ከእነርሱ ጋር ወጡ።  

39፤ ከግብፅም ከእነርሱ ጋር ያወጡትን ሉጥ ጋገሩ፥ አሌቦካም ነበርና ቂጣ እንጎቻ አዯረጉት፤ ግብፃውያን በመውጣት 

ስሊስቸኯለአቸው ይቇዩ ዗ንዴ አሌተቻሊቸውም፥ ስንቅም አሊሰናደም ነበር። 40፤ የእስራኤሌም ሌጆች በግብፅ ምዴር 
የተቀመጡት ዗መን አራት መቶ ሠሊሳ ዓመት ነው።  

41፤ እንዱህም ሆነ፤ አራት መቶ ሠሊሳ ዓመት ከተፈጸመ በኋሊ በዙያ ቀን የእግዙአብሔር ሠራዊት ሁለ ከግብፅ ምዴር ወጣ።  

42፤ ይህች ላሉት ከግብፅ ምዴር ስሊወጣቸው ሇእግዙአብሔር የተጠበቀች ናት፤ ይህች ላሉት በእስራኤሌ ሌጆች ሁለ ዗ንዴ 
እስከ ሌጅ ሌጃቸው ዴረስ ሇእግዙአብሔር የተጠበቀች ናት።  

43፤ እግዙአብሔርም ሙሴንና አሮንን አሇ። ይህ የፋሲካ ሕግ ነው፤ ከእርሱ እንግዲ ሰው አይብሊ።  

44፤ በብር የተገዚ ባሪያ ቢኖር ከተገረ዗ በኋሊ ከእርሱ ይብሊ።  

45፤ መጻተኛና ሞያተኛ ግን ከእርሱ አይብለ።  

46፤ በአንዴ ቤትም ይበሊ፤ ከሥጋውም አንዲች ከቤት ወዯ ሜዲ አታውጡ፤ አጥንትም አትስበሩበት።  

47፤ የእስራኤሌም ጉባኤ ሁለ ያዴርጉት።  

48፤ እንግዲ ሰውም በመካከሊችሁ ቢቀመጥ ሇእግዙአብሔርም ፋሲካን ሉያዯርግ ቢወዴዴ፥ አስቀዴሞ ወንዴ ሁለ ይገረዜ፥ 
ከዙያም ወዱያ ይቅረብ ያዴርግም፤ እንዯ አገር ሌጅም ይሆናሌ፤ ያሌተገረ዗ ሁለ ግን ከእርሱ አይብሊ።  
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49፤ ሇአገር ሌጅ በእናንተ መካከሌም ሇሚቀመጡ እንግድች አንዴ ሥርዓት ይሆናሌ።  

50፤ የእስራኤሌም ሌጆች ሁለ እንዱህ አዯረጉ፤ እግዙአብሔር ሙሴንና አሮንን እንዲ዗዗ እንዱሁ አዯረጉ።  

51፤ በዙያም ቀን እግዙአብሔር የእስራኤሌን ሌጆች ከሠራዊታቸው ጋር ከግብፅ ምዴር አወጣ።  

ምዕራፍ 13።  

1፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዱህ ብል ተናገርው።  

2፤ በእስራኤሌ ሌጆች ዗ንዴ ከሰውም ከእንስሳም ማሕፀንን የሚከፈት በኵር ሁለ ሇእኔ ቀዴስሌኝ፤ የእኔ ነው።  

3፤ ሙሴም ሕዜቡን አሇ። ከባርነት ቤት ከግብፅ የወጣችሁበትን ይህን ቀን አስቡ፥ እግዙአብሔር ከዙህ ቦታ በብርቱ እጅ 
አውጥቶአችኋሌና፤ ስሇዙህ የቦካ እንጀራ አትብለ።  

4፤ እናንተ ዚሬ በአቢብ ወር ወጥታችኋሌ።  

5፤ እግዙአብሔርም ሇአንተ ይሰጣት ዗ንዴ ሇአባቶችህ ወዯ ማሇሊቸው፥ ወተትና ማር ወዯምታፈስስ ምዴር፥ ወዯ 
ከነዓናውያን ወዯ ኬጢያውያንም ወዯ አሞራውያንም ወዯ ኤዊያውያንም ወዯ ኢያቡሳውያንም ምዴር ባገባህ ጊዛ ይህችን 
አምሌኮ በዙህ ወር ታዯርጋሇህ።  

6፤ ሰባት ቀን ቂጣ እንጀራ ትበሊሇህ፥ በሰባተኛውም ቀን ሇእግዙአብሔር በዓሌ ይሆናሌ።  

7፤ ሰባት ቀንም ሙለ ቂጣ እንጀራ ትበሊሇህ፥ በአንተም ዗ንዴ እርሾ ያሇበት እንጀራ አይታይ፥ በዴንበርህም ሁለ እርሾ 
አይታይ።  

8፤ በዙያም ቀን። ከግብፅ በወጣሁ ጊዛ እግዙአብሔር ስሊዯረገሌኝ ነው ስትሌ ሇሌጅህ ትነግረዋሇህ።  

9፤ እግዙአብሔር በብርቱ እጅ ከግብፅ አውጥቶሃሌና የእግዙአብሔር ሕግ በአፍህ ይሆን ዗ንዴ በእጅህ እንዯ ምሌክት 
በዓይኖችህም መካከሌ እንዯ መታሰቢያ ይሁንሌህ።  

10፤ በዓመት በዓመት በወራቱ ይህችን ሥርዓት ጠብቃት።  

11፤ እግዙአብሔርም ሇአንተ ሇአባቶችህም እንዯ ማሇ ወዯ ከነዓናውያን ምዴር ባገባህ ጊዛ፥ እርስዋንም በሰጠህ ጊዛ፥  

12፤ ማሕፀንን የሚከፍተውን ሁለ ሇእግዙአብሔር ሇይ፤ ከሚሆንሌህ ከብት ሁለ ተባት ሆኖ አስቀዴሞ የተወሇዯው 
ሇእግዙአብሔር ይሆናሌ።  

13፤ የአህያውን በኵር በጠቦት ትዋጀዋሇህ፥ ባትዋጀውም አንገቱን ትሰብረዋሇህ፤ የሰውንም በኵር ሁለ ከሌጆችህ መካከሌ 
ትዋጀዋሇህ።  

14፤ እንዱህም ይሆናሌ፤ በሚመጣው ጊዛ ሌጅህ። ይህ ምንዴር ነው? ብል በጠየቀህ ጊዛ እንዱህ ትሇዋሇህ። እግዙአብሔር 
በብርቱ እጅ ከባርነት ቤት ከግብፅ ምዴር አወጣን፤  
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15፤ ፈርዖንም እንዲይሰዴዯን ሌቡን ባጸና ጊዛ እግዙአብሔር ከሰው በኵር ጀምሮ እስከ እንስሳ በኵር ዴረስ በግብፅ ምዴር 
ያሇውን በኵር ሁለ ገዯሇ፤ ስሇዙህ ወንዴ ሆኖ ማሕፀንን የከፈተውን ሁለ ሇእግዙአብሔር እሠዋሇሁ፥ ነገር ግን የሌጆቼን በኵር 
ሁለ እዋጃሇሁ።  

16፤ እግዙአብሔርም በብርቱ እጅ ከግብፅ አውጥቶናሌና በእጅህ እንዯ ምሌክት፥ በዓይኖችህም መካከሌ እንዯ ተንጠሇጠሇ 
ነገር ይሁንሌህ።  

17፤ እንዱህም ሆነ፤ ፈርዖን ሕዜቡን በሇቀቀ ጊዛ፥ ምንም ቅርብ ቢሆን እግዙአብሔር በፍሌስጥኤማውያን ምዴር መንገዴ 
አሌመራቸውም፤ እግዙአብሔር። ሕዜቡ ሰሌፉን ባየ ጊዛ እንዲይጸጽተው ወዯ ግብፅም እንዲይመሇስ ብልአሌና።  

18፤ ነገር ግን እግዙአብሔር ሕዜቡን በዘሪያ መንገዴ በኤርትራ ባሕር ባሇችው ምዴረ በዲ መራቸው። የእስራኤሌም ሌጆች 
ከግብፅ ምዴር ተሰሌፈው ወጡ።  

19፤ ዮሴፍም። እግዙአብሔር ሳይጎበኛችሁ አይቀርም፥ አጥንቶቼንም ከዙህ ከእናንተ ጋር ታወጣሊችሁ ብል የእስራኤሌን 
ሌጆች አምልአቸው ነበርና ሙሴ የእርሱን አጥንቶች ከእርሱ ጋር ወሰዯ።  

20፤ ከሱኮትም ተጓዘ፥ በምዴረ በዲውም ዲር በኤታም ሰፈሩ።  

21፤ በቀንና በላሉትም ይሄደ ዗ንዴ፥ መንገዴ ሉያሳያቸው ቀን በዯመና ዓምዴ፥ ሉያበራሊቸውም ላሉት በእሳት ዓምዴ 
እግዙአብሔር በፊታቸው ሄዯ።  

22፤ የዯመና ዓምዴ በቀን፥ የእሳት ዓምዴ በላሉት ከሕዜቡ ፊት ከቶ ፈቀቅ አሊሇም።  

ምዕራፍ 14።  

1፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዱህ ብል ተናገረው።  

2፤ ተመሌሰው በሚግድሌና በባሕር መካከሌ፥ በበኣሌዚፎንም ፊት ሇፊት ባሇው በፊሀሒሮት ፊት እንዱሰፍሩ ሇእስራኤሌ 
ሌጆች ተናገር፤ ከእርሱም አጠገብ በባሕር ዲር ትሰፍራሊችሁ።  

3፤ ፈርዖንም ስሇ እስራኤሌ ሌጆች። በምዴር ይቅበ዗በዚለ፥ ምዴረ በዲም ዗ጋቻቸው ይሊሌ።  

4፤ እኔም የፈርዖንን ሌብ አጸናሇሁ፥ እርሱም ያባርራቸዋሌ፤ በፈርዖንና በሠራዊቱም ሁለ ሊይ ክብር አገኛሇሁ፤ ግብፃውያንም 
እኔ እግዙአብሔር እንዯ ሆንሁ ያውቃለ። እነርሱም እንዱሁ አዯረጉ።  

5፤ ሕዜቡም እንዯ ኯበሇለ ሇግብፅ ንጉሥ ነገሩት፤ የፈርዖንና የባሪያዎቹም ሌብ በሕዜቡ ሊይ ተሇወጠና። እንዲይገዚሌን 

እስራኤሌን የሇቀቅነው ምን አዴርገናሌ? አለ።  

6፤ ሰረገሊውንም አሰናዲ፥ ሕዜቡንም ከእርሱ ጋር ወሰዯ፤  

7፤ ስዴስት መቶ የተመረጡ ሰረገልችንም፥ የግብፅንም ፈረሶች ሁለ፥ በእያንዲንደም ሰረገሊ ሁለ ሊይ ሦስተኞችን ወሰዯ።  

8፤ እግዙአብሔርም የግብፅን ንጉሥ የፈርዖንን ሌብ አጸና፥ እርሱም የእስራኤሌን ሌጆች አሳዯዯ፤ የእስራኤሌም ሌጆች ከፍ 
ባሇች እጅ ወጡ።  
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9፤ ግብፃውያንም የፈርዖን ፈረሶች ሰረገልቹም ፈረሰኞቹም ሠራዊቱም ሁለ፥ አሳዯደአቸው፤ በባሕሩ ዲር በበኣሌዚፎን ፊት 
ሇፊት ባሇው በፊሀሒሮት አጠገብ ሰፍረው አገኙአቸው።  

10፤ ፈርዖንም በቀረበ ጊዛ የእስራኤሌ ሌጆች ዓይናቸውን አነሡ፥ እነሆም ግብፃውያን በኋሊቸው ገሥግስው ነበር፤ 
የእስራኤሌም ሌጆች እጅግ ፈሩ፥ ወዯ እግዙአብሔርም ጮኹ።  

11፤ ሙሴንም። በግብፅ መቃብር ስሊሌኖረ በምዴረ በዲ እንሞት ዗ንዴ አወጣኸንን? ከግብፅ ታወጣን ዗ንዴ ይህ ያዯረግህብን 

ምንዴር ነው?  

12፤ በምዴረ በዲ ከምንሞት ብንገዚሊቸው ይሻሊሌና። ተወን፥ ሇግብፃውያን እንገዚ ብሇን በግብፅ ሳሇን ያሌንህ ቃሌ ይህ 

አይዯሇምን? አለት።  

13፤ ሙሴም ሇሕዜቡ። አትፍሩ፥ ዚሬ የምታዩአቸውን ግብፃውያንን ሇ዗ሊሇም አታዩአቸውምና ቁሙ፥ ዚሬ ሇእናንተ 
የሚያዯርጋትን የእግዙአብሔርን ማዲን እዩ።  

14፤ እግዙአብሔር ስሇ እናንተ ይዋጋሌ፥ እናንተም ዜም ትሊሊችሁ አሊቸው።  

15፤ እግዙአብሔርም ሙሴን አሇው። ሇምን ትጮኽብኛሇህ? እንዱጓዘ ሇእስራኤሌ ሌጆች ንገር።  

16፤ አንተም በትርህን አንሣ፥ እጅህንም በባሕሩ ሊይ ዗ርጋ፥ ክፈሇውም፤ የእስራኤሌም ሌጆች በባሕሩ ውስጥ በየብስ 
ያሌፋለ።  

17፤ እነሆም እኔ የግብፃውያንን ሌብ አጸናሇሁ፥ በኋሊቸውም ይገባለ፤ በፈርዖንና በሠራዊቱም ሁለ በሰረገልቹም 
በፈረሰኞቹም ሊይ ክብር አገኛሇሁ።  

18፤ ግብፃውያንም በፈርዖንና በሰረገልቹ በፈረሰኞቹም ሊይ ክብር ባገኘሁ ጊዛ እኔ እግዙአብሔር እንዯ ሆንሁ ያውቃለ።  

19፤ በእስራኤሌም ሠራዊት ፊት ይሄዴ የነበረው የእግዙአብሔር መሌአክ ፈቀቅ ብል በኋሊቸው ሄዯ፤ የዯመናውም ዓምዴ 
ከፊታቸው ፈቀቅ ብል በኋሊቸው ቆመ፥  

20፤ በግብፃውያን ሰፈርና በእስራኤሌ ሰፈር መካከሌም ገባ፤ በዙያም ዯመናና ጨሇማ ነበረ፥ በዙህ በኩሌ ግን ላሉቱን አበራ፤ 
ላሉቱንም ሁለ እርስ በእርሳቸው አሌተቃረቡም።  

21፤ ሙሴም በባሕሩ ሊይ እጁን ዗ረጋ፤ እግዙአብሔርም ላሉቱን ሁለ ጽኑ የምሥራቅ ነፋስ አምጥቶ ባሕሩን አስወገዯው፥ 
ባሕሩንም አዯረቀው፥ ውኃውም ተከፈሇ።  

22፤ የእስራኤሌም ሌጆች በባሕሩ መካከሌ በየብስ ገቡ፤ ውኃውም በቀኛቸውና በግራቸው እንዯ ግዴግዲ ሆነሊቸው።  

23፤ ግብፃውያንም፥ የፈርዖን ፈረሶችና ሰረገልች ፈረሰኞቹም ሁለ፥ እያሳዯደ በኋሊቸው ወዯ ባሕር መካከሌ ገቡ።  

24፤ ንጋትም በሆነ ጊዛ እግዙአብሔር በእሳትና በዯመና ዓምዴ ሆኖ የግብፃውያንን ሠራዊት ተመሇከተ፥ የግብፃውያንንም 

ሠራዊት አወከ። 25፤ የሰረገልቹንም መንኯራኵር አሰረ፥ ወዯ ጭንቅም አገባቸው፤ ግብፃውያንም። እግዙአብሔር 
በግብፃውያን ሊይ ይዋጋሊቸዋሌና ከእስራኤሌ ፊት እንሽሽ አለ።  
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26፤ እግዙአብሔርም ሙሴን። እጅህን በባሕሩ ሊይ ዗ርጋ፥ ውኃውም በግብፃውያን በሰረገልቻቸውም በፈረሰኞቻቸውም ሊይ 
ይመሇስ አሇው።  

27፤ ሙሴም እጁን በባሕሩ ሊይ ዗ረጋ፥ ባሕሩም ማሇዲ ወዯ መፍሰሱ ተመሇሰ፤ ግብፃውያንም ከእርሱ ሸሹ፥ እግዙአብሔርም 
ግብፃውያንን በባሕሩ መካከሌ ጣሊቸው።  

28፤ ውኃውም ተመሌሶ በኋሊቸው ወዯ ባሕር የገቡትን ሰረገልችን ፈረሰኞችንም የፈርዖንንም ሠራዊት ሁለ ከዯነ፤ ከእነርሱም 
አንዴ ስንኳ አሌቀረም።  

29፤ የእስራኤሌ ሌጆች ግን በባሕሩ ውስጥ በየብስ ሄደ፤ ውኆችም በቀኛቸውና በግራቸው እንዯ ግዴግዲ ሆኑሊችው።  

30፤ እግዙአብሔር በዙያን ቀን እስራኤሌን እንዯዙህ ከግብፃውያን እጅ አዲነ፤ እስራኤሌም የግብፃውያንን ሬሳ በባሕር ዲር 
አዩ።  

31፤ እስራኤሌም እግዙአብሔር በግብፃውያን ሊይ ያዯረጋትን ታሊቂቱን እጅ አዩ፥ ሕዜቡም እግዙአብሔርን ፈሩ፥ 
በእግዙአብሔርም በባሪያውም በሙሴ አመኑ።  

ምዕራፍ 15።  

1፤ በዙያም ጊዛ ሙሴና የእስራኤሌ ሌጆች ይህንን መዜሙር ሇእግዙአብሔር ዗መሩ፥ እንዱህም ብሇው ተናገሩ። በክብር ከፍ 
ከፍ ብልአሌና ሇእግዙአብሔር እ዗ምራሇሁ፤ ፈረሱንና ፈረሰኛውን በባሕር ጣሇ።  

2፤ ጕሌበቴ ዜማሬዬም እግዙአብሔር ነው፥  

መዴኃኒቴም ሆነሌኝ፤  

ይህ አምሊኬ ነው አመሰግነውማሇሁ፥ የአባቴ አምሊክ ነው ከፍ ከፍም አዯርገዋሇሁ።  

3፤ እግዙአብሔር ተዋጊ ነው፥ ስሙም እግዙአብሔር ነው፥  

4፤ የፈርዖንን ሰረገልች ሠራዊቱንም በባሕር ጣሊቸው፤  

የተመረጡት ሦስተኞች በኤርትራ ባሕር ሰጠሙ።  

5፤ ቀሊያትም ከዯኑአቸው፤  

ወዯ ባሕር ጥሌቀት እንዯ ዴንጋይ ሰጠሙ።  

6፤ አቤቱ፥ ቀኝህ በኃይሌ ከበረ፤  

አቤቱ፥ ቀኝህ ጠሊቱን አዯቀቀ።  

7፤ በክብርህም ብዚት የተነሡብህን አጠፋህ፤  

ቍጣህን ሰዴዯህ፥ እንዯ ገሇባም በሊቸው።  
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8፤ በአፍንጫህ እስትንፋስ ውኆች ተከመሩ፥  

ፈሳሾቹም እንዯ ክምር ቆሙ፤  

ሞገደም በባሕር ውስጥ ረጋ።  

9፤ ጠሊትም። አሳዴጄ እይዚቸዋሇሁ፥  

ምርኮም እካፈሊሇሁ፥ ነፍሴም ትጠግባቸዋሇች፤ ሰይፌንም እመዜዚሇሁ፥ እጄም ታጠፋቸዋሇች አሇ።  

10፤ ነፋስህን አነፈስህ፥ ባሕርም ከዯናቸው፤  

በኃይሇኞች ውኆችም እንዯ አረር ሰጠሙ።  

11፤ አቤቱ፥ በአማሌክት መካከሌ እንዯ አንተ ያሇ ማን ነው?  

በምስጋና የተፈራህ፥ ዴንቅንም የምታዯርግ፥  

በቅዴስና የከበረ እንዯ አንተ ያሇ ማን ነው?  

12፤ ቀኝህን ዗ረጋህ፥ ምዴርም ዋጠቻቸው።  

13፤ በቸርነትህ የተቤዠሃቸውን ሕዜብህን መራህ፤  

በኃይሌህ ወዯ ቅደስ ማዯሪያህ አገባሃቸው።  

14፤ አሕዚብ ሰሙ፥ ተንቀጠቀጡም፤  

በፍሌስጥኤም የሚኖሩትን ምጥ ያዚቸው።  

15፤ የዙያን ጊዛ የኤድም አሇቆች ዯነገጡ፤ የሞአብን ኃያሊን መንቀጥቀጥ ያዚቸው፤ በከነዓን የሚኖሩ ሁለ ቀሇጡ።  

16፤ አቤቱ፥ ሕዜብህ እስኪያሌፍ ዴረስ፥ የተቤዠኸው ሕዜብ እስኪያሌፍ ዴረስ፥ ፍርሃትና ዴንጋጤ ወዯቀባቸው፤ በክንዴህ 
ብርታት እንዯ ዴንጋይ ዜም አለ።  

17፤ አቤቱ፥ አንተ ታስገባቸዋሇህ፥ በርስትህ ተራራም ትተክሊቸዋሇህ፥ አቤቱ፥ ሇማዯሪያህ ባዯረግኸው ስፍራ፥ አቤቱ፥ 
እጆችህ ባ዗ጋጁት መቅዯስ።  

18፤ እግዙአብሔር ሇ዗ሊሇሙ እስከ ፍጻሜ ይነግሣሌ።  

19፤ የፈርዖን ፈረሶች ከሰረገልቹ ከፈረሰኞቹም ጋር ወዯ ባሕር ገቡ፥ እግዙአብሔርም የባሕሩን ውኆች መሇሰባቸው፤ 
የእስራኤሌ ሌጆች ግን በባሕሩ መካከሌ በየብስ ሄደ።  

20፤ የአሮን እኅት ነቢይቱ ማሪያምም ከበሮ በእጅዋ ወሰዯች፤ ሴቶችም ሁለ በከበሮና በ዗ፈን በኋሊዋ ወጡ።  
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21፤ ማርያምም እየ዗መረች መሇሰችሊቸው። በክብር ከፍ ከፍ ብልአሌና ሇእግዙአብሔር ዗ምሩ፤ ፈረሱንና ፈረሰኛውን በባሕር 
ጣሇ።  

22፤ ሙሴም እስራኤሌን ከኤርትራ ባሕር አስጓ዗፥ ወዯ ሱርም ምዴረ በዲ ወጡ፤ በምዴረ በዲም ሦስት ቀን ሄደ፥ ውኃም 
አሊገኙም።  

23፤ ወዯ ማራም በመጡ ጊዛ የማራ ውኃ መራራ ነበረና ሉጠጡ አሌቻለም፤ ስሇዙህ የዙያ ስፍራ ስም ማራ ተብል ተጠራ።  

24፤ ሕዜቡም። ምን እንጠጣሇን? ብሇው በሙሴ ሊይ አንጏራጏሩ።  

25፤ ሙሴም ወዯ እግዙአብሔር ጮኸ፤ እግዙአብሔርም እንጨትን አሳየው፥ በውኃውም ሊይ ጣሇው፥ ውኃውም ጣፈጠ። 
በዙያም ሥርዓትንና ፍርዴን አዯረገሊቸው፥ በዙያም ፈተናቸው፤  

26፤ እርሱም። አንተ የአምሊክህን የእግዙአብሔርን ቃሌ አጥብቀህ ብትሰማ፥ በፊቱም የሚበጀውን ብታዯርግ፥ ትእዚዘንም 
ብታዯምጥ፥ ሥርዓቱንም ሁለ ብትጠብቅ፥ በግብፃውያን ሊይ ያመጣሁትን በሽታ አሊዯርስብህም፤ እኔ ፈዋሽህ እግዙአብሔር 
ነኝና አሇ።  

27፤ እነርሱም ወዯ ኤሉም መጡ፥ በዙያም አሥራ ሁሇት የውኃ ምንጮችና ሰባ የ዗ንባባ ዚፎች ነበሩባት፤ በዙያም በውኃው 
አጠገብ ሰፈሩ።  

ምዕራፍ 16።  

1፤ ከኤሉምም ተጓዘ፥ የእስራኤሌም ሌጆች ማኅበር ሁለ ከግብፅ አገር ከወጡ በኋሊ በሁሇተኛው ወር ከወሩም በአሥራ 
አምስተኛው ቀን በኤሉምና በሲና መካከሌ ወዲሇችው ወዯ ሲን ምዴረ በዲ መጡ።  

2፤ የእስራኤሌም ሌጆች ማኅበር ሁለ በምዴረ በዲ በሙሴና በአሮን ሊይ አንጏራጏሩ።  

3፤ የእስራኤሌም ሌጆች። ይህን ጉባኤ ሁለ በራብ ሌትገዴለ እኛን ወዯዙች ምዴረ በዲ አውጥታችኋሌ፤ በሥጋው ምንቸት 

አጠገብ ተቀምጠን እንጀራ ስንበሊ ስንጠግብ ሳሇን በግብፅ ምዴር በእግዙአብሔር እጅ ምነው በሞትን! አለአቸው።  

4፤ እግዙአብሔርም ሙሴን። በሕጌ ይሄደ ወይም አይሄደ እንዯሆነ እኔ እንዴፈትናቸው፥ እነሆ ከሰማይ እንጀራን 
አ዗ንብሊችኋሇሁ፤ ሕዜቡም ወጥተው ሇዕሇት ሇዕሇት የሚበቃቸውን ይሌቀሙ።  

5፤ እንዱህም ይሆናሌ፤ በስዴስተኛው ቀን ያመጡትን ያ዗ጋጁ፥ ዕሇት ዕሇትም ከሚሇቅሙት ይሌቅ ሁሇት እጥፍ ይሁን አሇው።  

6፤ ሙሴና አሮንም ሇእስራኤሌ ሌጆች ሁለ። እግዙአብሔር ከግብፅ ምዴር እንዲወጣችሁ ማታ ታውቃሊችሁ፥  

7፤ የእግዙአብሔርንም ክብር ጥዋት ታያሊችሁ፤ በእግዙአብሔር ሊይ ያንጏራጏራችሁትን ሰምቶአሌና በእኛም ሊይ 

የምታንጏራጕሩ እኛ ምንዴር ነን? አለ።  

8፤ ሙሴም። እግዙአብሔር ያንጏራጏራችሁበትን ማንጏራጏራችሁን ሰምቶአሌና በመሸ ጊዛ ትበለ ዗ንዴ ሥጋን፥ ማሌድም 

ትጠግቡ ዗ንዴ እንጀራን እግዙአብሔር ይሰጣችኋሌ፤ እኛም ምንዴር ነን? ማንጏራጏራችሁ በእግዙአብሔር ሊይ ነው እንጂ 
በእኛ አይዯሇም አሇ።  
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9፤ ሙሴም አሮንን። ሇእስራኤሌ ሌጆች ማኅበር ሁለ። ማንጏራጏራችሁን ሰምቶአሌና ወዯ እግዙአብሔር ፊት ቅረቡ በሌ 
አሇው።  

10፤ እንዱህም ሆነ፤ አሮን ሇእስራኤሌ ሌጆች ማኅበር ሁለ በተናገረ ጊዛ ወዯ ምዴረ በዲ ፊታቸውን አቀኑ፤ እነሆም 
የእግዙአብሔር ክብር በዯመናው ታየ።  

11፤12፤ እግዙአብሔርም ሙሴን አሇው። የእስራኤሌን ሌጆች ማንጏራጏር ሰማሁ። ወዯ ማታ ሥጋን ትበሊሊችሁ፥ ማሇዲም 
እንጀራን ትጠግባሊችሁ፤ እኔም እግዙአብሔር አምሊካችሁ እንዯ ሆንሁ ታውቃሊችሁ በሊቸው።  

13፤ እንዱህም ሆነ፤ በመሸ ጊዛ ዴርጭቶች መጡ፥ ሰፈሩንም ከዯኑት፤ ማሇዲም በሰፈሩ ዘሪያ ጠሌ ወዴቆ ነበር።  

14፤ የወዯቀውም ጠሌ ባሇፈ ጊዛ፥ እነሆ በመሬት ሊይ እንዯ ዯቃቅ ውርጭ ሆኖ ቅርፊት የሚመስሌ ዯቃቅ ነገር በምዴረ በዲ 
ታየ።  

15፤ የእስራኤሌም ሌጆች ባዩት ጊዛ ያ ምን እንዯ ሆነ አሊወቁምና እርስ በእርሳቸው። ይህ ምንዴር ነው? ተባባለ። ሙሴም። 
ትበለት ዗ንዴ እግዙአብሔር የሰጣችሁ እንጀራ ነው።  

16፤ እግዙአብሔር ያ዗዗ው ነገር ይህ ነው። እያንዲንደ የሚበሊውን ያህሌ ይሌቀም፤ በዴኳኑ ባለት ነፍሶች ቍጥር ሇአንዴ 
ሰው አንዴ ጎሞር ውሰደ አሊቸው።  

17፤ የእስራኤሌም ሌጆች እንዱሁ አዯረጉ፤ አንደ አብዜቶ አንደም አሳንሶ ሇቀመ።  

18፤ በጎሞርም በሰፈሩት ጊዛ እጅግ ሇሇቀመ አሌተረፈውም ጥቂትም ሇሇቀመ አሌጏዯሇበትም፤ ሁለ እያንዲንደ የሚበሊውን 
ያህሌ ሇቀመ።  

19፤ ሙሴም። ማንም ከእርሱ አንዲች ሇነገ አያስቀር አሊቸው።  

20፤ ነገር ግን ሙሴን አሌሰሙትም፤ አንዲንዴ ሰዎችም ከእርሱ ሇነገ አስቀሩ፥ እርሱም ተሊ ሸተተም፤ ሙሴም ተቇጣቸው።  

21፤ ሰውም ሁለ ዕሇት ዕሇት የሚበሊውን ያህሌ በጥዋት ሇቀመ፤ ፀሐይም በተኯሰ ጊዛ ቀሇጠ።  

22፤ እንዱህም ሆነ፤ በስዴስተኛው ቀን ሁሇት እጥፍ አዴርገው እያንዲንዲቸው ሁሇት ጎሞር እንጀራ ሇቀሙ፤ የማኀበሩም 
አሇቆች ሁለ መጥተው ሇሙሴ ነገሩት።  

23፤ እርሱም። እግዙአብሔር የተናገረው ይህ ነው። ነገ ዕረፍት፥ ሇእግዙአብሔርም የተቀዯሰ ሰንበት ነው፤ የምትጋግሩትን 
ጋግሩ፥ የምትቀቅለትንም ቀቅለ፥ የተረፈውን ሁለ ሇነገ እንዱጠበቅ አኑሩት አሊቸው።  

24፤ ሙሴም እንዲ዗዗ ሇነገ አኖሩት፤ አሌሸተተም፥ ትሌም አሌሆነበትም።  

25፤ ሙሴም። የእግዙአብሔር ሰንበት ዚሬ ነውና ብለት፤ ዚሬ በሜዲ አታገኙትም።  

26፤ ስዴስት ቀን ሌቀሙት፤ ሰባተኛው ቀን ግን ሰንበት ነው፤ በእርሱ አይገኝም አሇ።  

27፤ በሰባተኛውም ቀን እንዱህ ሆነ፤ ከሕዜቡ አንዲንዴ ሰዎች ሉሇቅሙ ወጡ፥ ምንምን አሊገኙም።  
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28፤ እግዙአብሔርም ሙሴን። ትእዚዝቼንና ሕጎቼን ሇመጠበቅ እስከ መቼ እንቢ ትሊሊችሁ?  

29፤ እግዙአብሔር ሰንበትን እንዯ ሰጣችሁ እዩ፤ ስሇዙህ በስዴስተኛው ቀን የሁሇት ቀን እንጀራ ሰጣችሁ፤ ሰው ሁለ 
በስፍራው ይቀመጥ፥ በሰባተኛው ቀን ማንም ከስፍራው አይሂዴ አሇው።  

30፤ ሕዜቡም በሰባተኛው ቀን ዏረፈ።  

31፤ የእስራኤሌም ወገን ስሙን መና ብሇው ጠሩት፤ እርሱም እንዯ ዴንብሊሌ ዗ር ነጭ ነው፤ ጣዕሙም እንዯ ማር ቂጣ ነው።  

32፤ ሙሴም። እግዙአብሔር ያ዗዗ው ነገር ይህ ነው። ከግብፅ ምዴር ባወጣኋችሁ ጊዛ በምዴረ በዲ ያበሊኋችሁን እንጀራ ያዩ 
዗ንዴ ከእርሱ አንዴ ጎሞር ሙለ ሇሌጅ ሌጆቻችሁ ይጠበቅ አሇ።  

33፤ ሙሴም አሮንን። አንዴ ማዴጋ ወስዯህ ጎሞር ሙለ መና አግባበት፥ ሇሌጅ ሌጃችሁም ይጠበቅ ዗ንዴ በእግዙአብሔር 
ፊት አኑረው አሇው።  

34፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዲ዗዗ው እንዱሁ ይጠበቅ ዗ንዴ አሮን በምስክሩ ፊት አኖረው።  

35፤ የእስራኤሌም ሌጆች ወዯሚኖሩባት ምዴር እስኪመጡ ዴረስ አርባ ዓመት መና በለ፤ ወዯ ከነዓን ምዴር ዴንበር 
እስኪመጡ ዴረስ መና በለ።  

36፤ ጎሞርም የኢፍ መስፈሪያ አሥረኛ ክፍሌ ነው።  

ምዕራፍ 17።  

1፤ የእስራኤሌም ሌጆች ማኅበር ሁለ እግዙአብሔር እንዲ዗዗ ከሲን ምዴረ በዲ ሉጓዘ ተነሡ፥ በራፊዱምም ሰፈሩ፤ ሕዜቡም 
ይጠጡ ዗ንዴ ውኃ አሌነበረም።  

2፤ ሕዜቡም ሙሴን ተጣለት። የምንጠጣውን ውኃ ስጠን አለት። ሙሴም። ሇምን ትጣለኛሊችሁ? እግዙአብሔርንስ ሇምን 

ትፈታተናሊችሁ? አሊቸው።  

3፤ ሕዜቡም በዙያ ስፍራ ውኃ ተጠሙ። እኛንና ሌጆቻችንን ከብቶቻችንንም በጥማት ሌትገዴሌ ሇምን ከግብፅ አወጣኸን? 
ሲለ በሙሴ ሊይ አንጏራጏሩ።  

4፤ ሙሴም። ሉወግሩኝ ቀርበዋሌና በዙህ ሕዜብ ምን ሊዴርግ? ብል ወዯ እግዙአብሔር ጮኸ።  

5፤ እግዙአብሔርም ሙሴን። በሕዜቡ ፊት እሇፍ፥ ከእስራኤሌም ሽማግላዎች ከአንተ ጋር ውሰዴ፤ ወንዘንም የመታህባትን 
በትር በእጅህ ይ዗ሃት ሂዴ።  

6፤ እነሆ እኔ በዙያ በኮሬብ በዓሇት ሊይ በፊትህ እቆማሇሁ፤ ዓሇቱንም ትመታሇህ፥ ሕዜቡም ይጠጣ ዗ንዴ ከእርሱ ውኃ 
ይወጣሌ አሇው። ሙሴም በእስራኤሌ ሽማግላዎች ፊት እንዱሁ አዯረገ።  

7፤ ስሇ እስራኤሌም ሌጆች ክርክር። እግዙአብሔር በመካከሊችን ነውን ወይስ አይዯሇም? ሲለ እግዙአብሔርን ስሇተፈታተኑት 
የዙያን ስፍራ ስም ማሳህ፥ ዯግሞም መሪባ ብል ጠራው።  

8፤ አማላቅም መጥቶ ከእስራኤሌ ጋር በራፊዴም ተዋጋ።  
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9፤ ሙሴም ኢያሱን። ጕሌማሶችን ምረጥሌን፥ ወጥተህም ከአማላቅ ጋር ተዋጋ፤ እኔ ነገ የእግዙአብሔርን በትር በእጄ ይዤ 
በኮረብታው ራስ ሊይ እቆማሇሁ አሇው።  

10፤ ኢያሱም ሙሴ እንዲሇው አዯረገ፥ ከአማላቅም ጋር ተዋጋ፤ ሙሴና አሮንም ሖርም ወዯ ኮረብታው ራስ ወጡ።  

11፤ እንዱህም ሆነ፤ ሙሴ እጁን ባነሣ ጊዛ እስራኤሌ ዴሌ ያዯርግ ነበር፤ እጁንም ባወረዯ ጊዛ አማላቅ ዴሌ ያዯርግ ነበር።  

12፤ የሙሴ እጆች ግን ከብዯው ነበር፤ ዴንጋይም ወሰደ፥ በበታቹም አኖሩ፥ እርሱም ተቀመጠበት፤ አሮንና ሖርም አንደ 
በዙህ አንደ በዙያ ሆነው እጆቹን ይዯግፉ ነበር፤ ፀሐይም እስክትገባ ዴረስ እጆቹ ጠነከሩ።  

13፤ ኢያሱም አማላቅንና ሕዜቡን በሰይፍ ስሇት አሸነፈ።  

14፤ እግዙአብሔርም ሙሴን። የአማላቅን ዜክር ከሰማይ በታች ጨርሼ እዯመስሳሇሁና ይህን ሇመታሰቢያ በመጽሐፍ 
ጻፈው፥ በኢያሱም ጆሮ ተናገር አሇው።  

15፤ ሙሴም መሠዊያ ሠራ፥ ስሙንም ይህዌህ ንሲ ብል ጠራው፤  

16፤ እርሱም። እጁን በእግዙአብሔር ዘፋን ሊይ ስሇጫነ የእግዙአብሔር ሰሌፍ በአማላቅ ሊይ ሇሌጅ ሌጅ ይሁን አሇ።  

ምዕራፍ 18።  

1፤ የምዴያምም ካህን የሙሴ አማት ዮቶር እግዙአብሔር ሇሙሴና ሇሕዜቡ ሇእስራኤሌ ያዯረገውን ሁለ፥ እግዙአብሔርም 
እስራኤሌን ከግብፅ እንዲወጣ ሰማ።  

2፤ በዙያን ጊዛ የሙሴ አማት ዮቶር መሌሶአት የነበረውን የሙሴን ሚስት ሲፓራን ሁሇቱንም ሌጆቿን ወሰዯ።  

3፤ ከእነርሱ የአንዯኛው ስም ጌርሳም ነበረ፤ አባቱ። በላሊ አገር ስዯተኛ ነበርሁ ብልአሌና፤  

4፤ የሁሇተኛውም ስም አሌዓዚር ነበረ። የአባቴ አምሊክ ረዲኝ፥ ከፈርዖንም ሰይፍ አዲነኝ ብልአሌና።  

5፤ የሙሴ አማት ዮቶርም ከሌጆቹና ከሚስቱ ጋር በእግዙአብሔር ተራራ አጠገብ በምዴረ በዲ ወዯ ሰፈረ ወዯ ሙሴ መጣ።  

6፤ ሙሴንም። እኔ አማትህ ዮቶር፥ ሚስትህም፥ ከእርስዋም ጋር ሁሇቱ ሌጆችዋ መጥተንሌሃሌ አሇው።  

7፤ ሙሴም አማቱን ሉገናኝ ወጣ፥ ሰገዯም፥ ሳመውም፤ እርስ በርሳቸውም ዯኅንነታቸውን ተጠያየቁ፥ ወዯ ዴንኳኑም ገቡ።  

8፤ ሙሴም እግዙአብሔር በፈርዖንና በግብፃውያን ሊይ ስሇ እስራኤሌ ያዯረገውን ሁለ፥ በመንገዴም ያገኛቸውን ዴካም ሁለ፥ 
እግዙአብሔርም እንዲዲናቸው ሇአማቱ ነገረው።  

9፤ ዮቶርም እግዙአብሔር ሇእስራኤሌ ስሊዯረገው ቸርነት ሁለ፥ ከግብፃውያንም እጅ ስሊዲናቸው ዯስ አሇው።  

10፤ ዮቶርም። ከግብፃውያንና ከፈርዖን እጅ ያዲናችሁ፥ ከግብፃውያንም እጅ ሕዜቡን ያዲነ እግዙአብሔር ይባረክ።  

11፤ ትዕቢት ባዯረጉባቸው ነገር እግዙአብሔር ከአማሌክት ሁለ እንዱበሌጥ አሁን አወቅሁ አሇ።  
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12፤ የሙሴ አማት ዮቶርም የሚቃጠሌ መሥዋዕትንና ላሊ መሥዋዕትን ሇእግዙአብሔር ወሰዯ፤ በእግዙአብሔርም ፊት 
ከሙሴ አማት ጋር እንጀራ ሉበለ አሮን የእስራኤሌም ሽማግላዎች ሁለ መጡ።  

13፤ እንዱህም ሆነ፤ በነጋው ሙሴ በሕዜቡ ሉፈርዴ ተቀመጠ፤ ሕዜቡም በሙሴ ፊት ከጥዋት እስከ ማታ ዴረስ ቆመው 
ነበር።  

14፤ የሙሴም አማት በሕዜቡ ያዯረገውን ሁለ ባየ ጊዛ። ይህ በሕዜቡ የምታዯርገው ምንዴር ነው? ሕዜቡ ሁለ ከጥዋት 

ጀምሮ እስከ ማታ ዴረስ በዘሪያህ ቆመው ሳለ አንተ ብቻህን ስሇ ምን ተቀምጠሃሌ? አሇው።  

15፤ ሙሴም አማቱን። ሕዜቡ እግዙአብሔርን ሇመጠየቅ ወዯ እኔ ይመጣለ፤  

16፤ ነገርም ቢኖራቸው ወዯ እኔ ይመጣለ፥ በዙህና በዙያ ሰውም መካከሌ እፈርዲሇሁ፥ የእግዙአብሔርንም ሥርዓትና ሕግ 
አስታውቃቸዋሇሁ አሇው።  

17፤ የሙሴም አማት አሇው። አንተ የምታዯርገው ይህ ነገር መሌካም አይዯሇም።  

18፤ ይህ ነገር ይከብዴብሃሌና አንተ ከአንተም ጋር ያሇው ሕዜብ ትዯክማሊችሁ፤ አንተ ብቻህን ሌታዯርገው አትችሌም።  

19፤ አሁንም እመክርሃሇሁና ቃላን ስማ፥ እግዙአብሔርም ከአንተ ጋር ይሆናሌ፤ አንተ በእግዙአብሔር ፊት ሇሕዜቡ ሁን፥ 
ነገራቸውንም ወዯ እግዙአብሔር አዴርስ፤  

20፤ ሥርዓቱንም ሕጉንም አስተምራቸው፥ የሚሄደበትን መንገዴ የሚያዯርጉትንም ሥራ ሁለ አሳያቸው።  

21፤ አንተም ከሕዜቡ ሁለ አዋቂዎችን፥ እግዙአብሔርን የሚፈሩትን፥ የታመኑ፥ የግፍንም ረብ የሚጠለትን ሰዎች ምረጥ፤ 
ከእነርሱም የሺህ አሇቆችን፥ የመቶ አሇቆችን፥ የአምሳ አሇቆችን፥ የአሥርም አሇቆችን ሹምሊቸው።  

22፤ በሕዜቡ ሊይ ሁሌጊዛ ይፍረደ፤ አውራውን ነገር ሁለ ወዯ አንተ ያምጡት፥ ታናሹንም ነገር ሁለ እነርሱ ይፍረደ፤ 
እነርሱም ከአንተ ጋር ሸክሙን ይሸከማለ፥ ሇአንተም ይቀሌሌሌሃሌ።  

23፤ ይህንም ብታዯርግ፥ እግዙአብሔር እንዱሁ ቢያዜዜህ፥ መቆም ይቻሌሃሌ፥ ዯግሞም ይህ ሕዜብ ሁለ በሰሊም ወዯ 
ስፍራው ይዯርሳሌ።  

24፤ ሙሴም የአማቱን ቃሌ ሰማ፥ ያሇውንም ሁለ አዯረገ።  

25፤ ሙሴም ከእስራኤሌ ሁለ አዋቂዎችን መረጠ፥ በሕዜቡም ሊይ የሺህ አሇቆች፥ የመቶም አሇቆች፥ የአምሳም አሇቆች፥ 
የአሥርም አሇቆች አዴርጎ ሾማቸው።  

26፤ በሕዜቡም ሊይ ሁሌጊዛ ፈረደ፤ የከበዯባቸውንም ነገር ወዯ ሙሴ አመጡ፥ ታናሹን ነገር ሁለ ግን እነርሱ ፈረደ።  

27፤ ሙሴም አማቱን ሰዯዯው፤ እርሱም ወዯ አገሩ ተመሇሰ።  

ምዕራፍ 19።  

1፤ በሦስተኛውም ወር የእስራኤሌ ሌጆች ከግብፅ ምዴር ከወጡ በኋሊ በዙያ ቀን ወዯ ሲና ምዴረ በዲ መጡ።  
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2፤ ከራፊዴም ተነሥተው ወዯ ሲና ምዴረ በዲ መጡ፥ በምዴረ በዲም ሰፈሩ፤ በዙያም እስራኤሌ በተራራው ፊት ሰፈረ።  

3፤ ሙሴም ወዯ እግዙአብሔር ዗ንዴ ወጣ፤ እግዙአብሔርም በተራራው ጠርቶ አሇው። ሇያዕቆብ ቤት እንዱህ በሌ፥ 
ሇእስራኤሌም ሌጆች እንዱህ ንገር።  

4፤ በግብፃውያን ያዯረግሁትን፥ በንስርም ክንፍ እንዯተሸከምኋችሁ፥ ወዯ እኔም እንዲመጣኋችሁ አይታችኋሌ።  

5፤ አሁንም ቃላን በእውነት ብትሰሙ ኪዲኔንም ብትጠብቁ፥ ምዴር ሁለ የእኔ ናትና ከአሕዚብ ሁለ የተመረጠ ርስት 
ትሆኑሌኛሊችሁ፤  

6፤ እናንተም የካህናት መንግሥት የተቀዯሰም ሕዜብ ትሆኑሌኛሊችሁ። ሇእስራኤሌ ሌጆች የምትነግራቸው ቃሌ ይህ ነው።  

7፤ ሙሴም መጣ፥ የሕዜቡንም ሽማግላዎች ጠርቶ እግዙአብሔር ያ዗዗ውን ይህን ቃሌ ሁለ በፊታቸው ተናገረ።  

8፤ ሕዜቡ ሁለ አንዴ አፍ ሆነው። እግዙአብሔር ያሇውን ሁለ እናዯርጋሇን ብሇው መሇሱ፤ ሙሴም የሕዜቡን ቃሌ ወዯ 
እግዙአብሔር አዯረሰ።  

9፤ እግዙአብሔርም ሙሴን። ከአንተ ጋር ስነጋገር ሕዜቡ እንዱሰሙ፥ ዯግሞም ሇ዗ሊሇም እንዱያምኑብህ፥ እነሆ በከባዴ ዯመና 
እመጣሌሃሇሁ አሇው። ሙሴም የሕዜቡን ቃሌ ሇእግዙአብሔር ነገረ።  

10፤ እግዙአብሔርም ሙሴን አሇው። ወዯ ሕዜቡ ሂዴ፥ ዚሬና ነገም ቀዴሳቸው፥ ሌብሳቸውንም ይጠቡ፤  

11፤ በሦስተኛው ቀን ሕዜቡ ሁለ ሲያዩ እግዙአብሔር በሲና ተራራ ሊይ ይወርዲሌና ሇሦስተኛው ቀን ይ዗ጋጁ።  

12፤ ወሰንም ሇሕዜቡ በዘሪያው አዴርግሊቸው። ወዯ ተራራው እንዲትወጡ ጫፉንም እንዲትነኩ ተጠንቀቁ፤ ተራራውንም 
የነካ ፈጽሞ ይሞታሌ፤  

13፤ የማንም እጅ አይንካ፤ ነገር ግን የሚነካው ሁለ ይወገራሌ፥ ወይም በፍሊጻ ይወጋሌ፤ እንስሳ ወይም ሰው ቢሆን አይዴንም 
በሊቸው። ሳያቋርጥ የመሇከት ዴምፅ ሲነፋ በዙያን ጊዛ ወዯ ተራራው ይውጡ።  

14፤ ሙሴም ከተራራው ወዯ ሕዜቡ ወረዯ፥ ሕዜቡንም ቀዯሰ፤ ሌብሳቸውንም አጠቡ።  

15፤ ሕዜቡንም። ሇሦስተኛው ቀን ተ዗ጋጁ፥ ወዯ ሴቶቻችሁ አትቅረቡ አሇ።  

16፤ እንዱህም ሆነ፤ በሦስተኛው ቀን በማሇዲ ጊዛ ነጏዴጓዴና መብረቅ ከባዴም ዯመና እጅግም የበረታ የቀንዯ መሇከት 
ዴምጽ በተራራው ሊይ ሆነ፤ በሰፈሩም የነበሩት ሕዜብ ሁለ ተንቀጠቀጡ።  

17፤ ሙሴም ሕዜቡን ከእግዙአብሔር ጋር ሇማገናኘት ከሰፈር አወጣቸው፤ ከተራራውም እግርጌ ቆሙ።  

18፤ እግዙአብሔርም በእሳት ስሇ ወረዯበት የሲና ተራራ ሁለ ይጤስ ነበር፤ ከእርሱም እንዯ እቶን ጢስ ያሇ ጢስ ይወጣ 
ነበር፥ ተራራውም ሁለ እጅግ ይናወጥ ነበር።  

19፤ የቀንዯ መሇከቱም ዴምፅ እጅግ በበረታና በጸና ጊዛ ሙሴ ተናገረ እግዙአብሔርም በዴምፅ መሇሰሇት።  
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20፤ እግዙአብሔርም በሲና ተራራ ሊይ ወዯ ተራራው ራስ ወረዯ፤ እግዙአብሔርም ሙሴን ወዯ ተራራው ራስ ጠራው፤ 
ሙሴም ወጣ።  

21፤ እግዙአብሔርም ሙሴን። ውረዴ፥ እግዙአብሔርን ሇማየት ዲርቻውን እንዲያሌፉ ከእነርሱም ብዘ እንዲይጠፉ ሇሕዜቡ 
አስጠንቅቃቸው፤  

22፤ ወዯ እግዙአብሔርም የሚቀርቡት ካህናት ዯግሞ እግዙአብሔር እንዲያጠፋቸው ራሳቸውን ይቀዴሱ አሇው።  

23፤ ሙሴም እግዙአብሔርን። አንተ። በተራራው ዘሪያ ወሰን አዴርግ ቀዴሰውም ብሇህ አስጠንቅቀኸናሌና ሕዜቡ ወዯ 
ተራራ ይወጡ ዗ንዴ አይችለም አሇው።  

24፤ እግዙአብሔርም። ሂዴ፥ ውረዴ፤ አንተ አሮንም ከአንተ ጋር ትወጣሊችሁ፤ ካህናቱና ሕዜቡ ግን እግዙአብሔር 
እንዲያጠፋቸው ወዯ እግዙአብሔር ይወጡ ዗ንዴ አይተሊሇፉ አሇው።  

25፤ ሙሴም ወዯ ሕዜቡ ወረዯ፥ ይህንንም ነገራቸው።  

ምዕራፍ 20።  

1፤ እግዙአብሔርም ይህን ቃሌ ሁለ እንዱህ ብል ተናገረ።  

2፤ ከግብፅ ምዴር ከባርነት ቤት ያወጣሁህ እግዙአብሔር አምሊክህ እኔ ነኝ።  

3፤ ከእኔ በቀር ላልች አማሌክት አይሁኑሌህ።  

ፕ  

4፤ በሊይ በሰማይ ካሇው፥ በታችም በምዴር ካሇው፥ ከምዴርም በታች በውኃ ካሇው ነገር የማናቸውንም ምሳላ፥ 
የተቀረጸውንም ምስሌ ሇአንተ አታዴርግ።  

5፤ አትስገዴሊቸው፥ አታምሌካቸውምም፤ በሚጠለኝ እስከ ሦስተኛና እስከ አራተኛ ትውሌዴ ዴረስ የአባቶችን ኃጢአት 
በሌጆች ሊይ የማመጣ፤  

6፤ ሇሚወዴደኝ፥ ትእዚዛንም ሇሚጠብቁ እስከ ሺህ ትውሌዴ ዴረስ ምሕረትን የማዯርግ እኔ እግዙአብሔር አምሊክህ ቀናተኛ 
አምሊክ ነኝና። ፕ  

7፤ የእግዙአብሔርን የአምሊክህን ስም በከንቱ አትጥራ፤ እግዙአብሔር ስሙን በከንቱ የሚጠራውን ከበዯሌ አያነጻውምና።  

8፤ የሰንበትን ቀን ትቀዴሰው ዗ንዴ አስብ።  

9፤ ስዴስት ቀን ሥራ ተግባርህንም ሁለ አዴርግ፤  

10፤ ሰባተኛው ቀን ግን ሇእግዙአብሔር ሇአምሊክህ ሰንበት ነው፤ አንተ፥ ወንዴ ሌጅህም፥ ሴት ሌጅህም፥ ልላህም፥ 
ገረዴህም፥ ከብትህም፥ በዯጆችህም ውስጥ ያሇ እንግዲ በእርሱ ምንም ሥራ አትሥሩ፤  
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11፤ እግዙአብሔር በስዴስት ቀን ሰማይንና ምዴርን፥ ባሕርንም፥ ያሇባቸውንም ሁለ ፈጥሮ በሰባተኛው ቀን ዏርፎአሌና፤ 
ስሇዙህ እግዙአብሔር የሰንበትን ቀን ባርኮታሌ ቀዴሶታሌም።  

12፤ አባትህንና እናትህን አክብር፤ እግዙአብሔር አምሊክህ በሚሰጥህ ምዴር ዕዴሜህ እንዱረዜም።  

13፤ አትግዯሌ።  

14፤ አታመንዜር።  

15፤ አትስረቅ።  

16፤ በባሌንጀራህ ሊይ በሐሰት አትመስክር።  

17፤ የባሌንጀራህን ቤት አትመኝ፤ የባሌንጀራህን ሚስት ልላውንም ገረደንም በሬውንም አህያውንም ከባሌንጀራህ ገን዗ብ 
ሁለ ማናቸውንም አትመኝ።  

18፤ ሕዜቡም ሁለ ነጏዴጓደንና መብረቁን፥ የቀንዯ መሇከቱን ዴምፅ፥ ተራራውንም ሲጤስ አዩ፤ ሕዜቡም ባዩ ጊዛ 
ተርበዯበደ፥ ርቀውም ቆሙ።  

19፤ ሙሴንም። አንተ ተናገረን እኛም እንሰማሇን፤ እንዲንሞት ግን እግዙአብሔር አይናገረን አለት።  

20፤ ሙሴም ሇሕዜቡ። እግዙአብሔር ሉፈትናችሁ፥ ኃጢያትንም እንዲትሠሩ እርሱን መፍራት በሌባችሁ ይሆን ዗ንዴ 
መጥቶአሌና አትፍሩ አሇ።  

21፤ ሕዜቡም ርቀው ቆሙ፥ ሙሴም እግዙአብሔር ወዲሇበት ወዯ ጨሇማው ቀረበ።  

22፤ እግዙአብሔር ሙሴን አሇው። ሇእስራኤሌ ሌጆች እንዱህ በሌ። እኔ ከሰማይ እንዯ ተናገርኋችሁ እናንተ አይታችኋሌ።  

23፤ በአጠገቤ ምንም አታዴርጉ፤ የብር አማሌክት የወርቅም አማሌክት ሇእናንተ አታዴርጉ።  

24፤ የጭቃ መሠዊያ ሥራሌኝ፥ የሚቃጠሇውንና የዯኅንነት መሥዋዕትህን በጎችህንም በሬዎችህንም ሠዋበት፤ ስሜን 
በማሳስብበት ስፍራ ሁለ ወዯ አንተ መጥቼ እባርክሃሇሁ።  

25፤ የዴንጋይም መሠዊያ ብታዯርግሌኝ ብረት በነካው ዴንጋይ አትሥራው፤ በመሣሪያ ብትነካው ታረክሰዋሇህና።  

26፤ ኃፍረተ ሥጋህ በእርሱ እንዲይገሇጥ ወዯ መሠዊያዬ በዯረጃ አትውጣ።  

ምዕራፍ 21።  

1፤ በፊታቸው የምታዯርገው ሥርዓት ይህ ነው።  

2፤ ዕብራዊ ባሪያ የገዚህ እንዯሆነ ስዴስት ዓመት ያገሌግሌህ፥ በሰባተኛውም በከንቱ አርነት ይውጣ።  

3፤ ብቻውን መጥቶ እንዯሆነ ብቻውን ይውጣ፤ ከሚስቱ ጋር መጥቶ እንዯሆነ ሚስቱ ከእርሱ ጋር ትውጣ።  
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4፤ ጌታው ሚስት አጋብቶት እንዯ ሆነ ወንድች ወይም ሴቶች ሌጆች ብትወሌዴሇት፥ ሚስቱና ሌጆችዋ ሇጌታው ይሁኑ፥ 
እርሱም ብቻውን ይውጣ።  

5፤ ባሪያውም። ጌታዬን ሚስቴን ሌጅቼንም እወዴዲሇሁ፥ አርነት አሌወጣም ብል ቢናገር፥ ጌታው ወዯ ፈራጆች ይውሰዯው፥  

6፤ ወዯ ዯጁም ወዯ መቃኑ አቅርቦ ጆሮውን በወስፌ ይብሳው፤ ሇ዗ሊሇምም ባሪያው ይሁን።  

7፤ ሰውም ሴት ሌጁን ሇባርነት ቢሸጥ ባሪያዎች እንዯሚወጡ እርስዋ አትውጣ።  

8፤ ጌታዋን ዯስ ባታሰኘው በዎጆ ይስዯዲት፤ ስሇ ናቃት ሇላሊ ወገን ሰዎች ይሸጣት ዗ንዴ አይገባውም።  

9፤ ሇሌጁም ብዴራት፥ ሇሴት ሌጆች የሚገባውን ያዴርግሊት።  

10፤ ከእርስዋ ላሊም ቢያጋባው፥ መኖዋን ሌብስዋንም ሇምንጣፍዋም ተገቢውን አያጕዴሌባት።  

11፤ ይህንም ሦስት ነገር ባያዯርግሊት ያሇ ገን዗ብ በከንቱ ትውጣ።  

12፤ ሰው ሰውን ቢመታ ቢሞትም፥ እርሱ ፈጽሞ ይገዯሌ።  

13፤ ባይሸምቅበትም፥ ነገር ግን እግዙአብሔር ዴንገት በእጁ ቢጥሇው፥ የሚሸሽበት ስፍራ እኔ አዯርግሌሃሇሁ።  

14፤ ሰው ግን ቢዯፍር፥ ባሌጀራውን በተንኯሌ ቢገዴሇው፥ እንዱሞት ከመሠዊያዬ አውጥተህ ውሰዯው።  

15፤ አባቱን ወይም እናቱን የሚመታ ፈጽሞ ይገዯሌ።  

16፤ ሰውን ሰርቆ ቢሸጥ፥ ወይም በእጁ ቢገኝ፥ እርሱ ፈጽሞ ይገዯሌ።  

17፤ አባቱን ወይም እናቱን የሚሰዴብ ፈጽሞ ይገዯሌ።  

18፤ ሁሇት ሰዎችም ቢጣለ፥ አንደም ላሊውን በዴንጋይ ወይም በጡጫ ቢመታ፥ ያም ባይሞት ነገር ግን ታምሞ በአሌጋው 
ሊይ ቢተኛ፥  

19፤ ተነሥቶም በምርኩዜ ወዯ ሜዲ ቢወጣ፥ የመታው ንጹሕ ነው፤ ነገር ግን ተግባሩን ስሊስፈታው ገን዗ብ ይከፍሇው ዗ንዴ፥ 
ያስፈውሰውም ዗ንዴ ግዳታ አሇበት።  

20፤ ሰውም ወንዴ ባሪያውን ወይም ሴት ባሪያውን በበትር ቢመታ፥ ቢሞትበትም፥ ፈጽሞ ይቀጣ።  

21፤ የተመታው ግን አንዴ ወይም ሁሇት ቀን ቢቇይ ገን዗ቡ ነውና አይቀጣ።  

22፤ ሁሇት ሰዎች ቢጣለ፥ ያረገ዗ችንም ሴት ሌጁን እስክትጨነግፍ ቢገፉአት ባትጏዲ ግን፥ የሴቲቱ ባሌ የጫነበትን ያህሌ ካሳ 
ይስጥ፤ ፈራጆቹም እንዯ ፈረደበት ይክፈሌ።  

23፤ ጕዲት ግን ቢያገኛት ሕይወት በሕይወት፥  
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24፤ ዓይን በዓይን፥ ጥርስ በጥርስ፥ እጅ በእጅ፥  

25፤ እግር በእግር፥ መቃጠሌ በመቃጠሌ፥ ቍስሌ በቍስሌ፥ ግርፋት በግርፋት ይከፈሌ።  

26፤ ሰውም የባሪያውን ወይም የባሪይይቱን ዓይን ቢመታ ቢያጠፋውም፥ ስሇ ዓይኑ አርነት ያውጣው።  

27፤ የባሪያውን ወይም የባሪያይቱን ጥርስ ቢሰብር፥ ስሇ ጥርሱ አርነት ያውጣው።  

28፤ በሬም ወንዴን ወይም ሴትን እስኪሞቱ ዴረስ ቢወጋ፥ በሬው ይወገር፥ ሥጋውም አይበሊ፤ የበሬው ባሇቤት ግን ንጹሕ 
ነው።  

29፤ በሬው ግን አስቀዴሞ ተዋጊ ቢሆን፥ ሰዎችም ሇባሇቤቱ ቢመሰክሩሇት ባይጠብቀውም፥ ወንዴንም ወይም ሴትን 
ቢገዴሌ፥ በሬው ይወገር፥ ባሇቤቱ ዯግሞ ይገዯሌ።  

30፤ ከእርሱ ግን ካሳ ቢፈሌጉ፥ የሕይወቱን ዎጆ የጫኑበትን ያህሌ ይስጥ።  

31፤ ዯግሞ ወንዴን ሌጅ ቢወጋ ሴትንም ሌጅ ቢወጋ፥ ይህንኑ ፍርዴ ያዴርጉበት።  

32፤ በሬው ወንዴ ባሪያ ወይም ሴት ባሪያ ቢወጋ፥ የበሬው ባሇቤት ሠሊሳ የብር ሰቅሌ ሇጌታቸው ይስጥ፥ በሬውም ይወገር።  

33፤ ሰውም ጕዴጓዴ ቢከፍት፥ ወይም ጕዴጓዴ ቢቇፍር ባይከዴነውም፥ በሬም ወይም አህያ ቢወዴቅበት፥  

34፤ የጕዴጓደ ባሇቤት ዋጋቸውን ሇባሇቤታቸው ይክፈሌ፤ የሞተውም ሇእርሱ ይሁን።  

35፤ የሰው በሬ የላሊውን በሬ እስኪሞት ዴረስ ቢወጋ፥ ዯኅናውን በሬ ይሽጡ፥ ዋጋውንም በትክክሌ ይካፈለ፤ የሞተውንም 
ዯግሞ በትክክሌ ይካፈለ።  

36፤ በሬውም አስቀዴሞ ተዋጊ መሆኑ ቢታወቅ፥ ባሇቤቱም ባይጠብቀው፥ በሬውን በበሬው ፈንታ ይስጥ፥ የሞተውም 
ሇእርሱ ይሁነው።  

ምዕራፍ 22።  

1፤ ሰው በሬ ወይም በግ ቢሰርቅ፥ ቢያርዯው ወይም ቢሸጠው፥ በበሬው ፋንታ አምስት በሬዎች፥ በበጉም ፋንታ አራት በጎች 
ይክፈሌ።  

2፤ ላባው ቤት ሲምስ ቢገኝ፥ እርሱም እስኪሞት ቢመታ፥ በመታው ሰው ሊይ የዯም ዕዲ አይሆንበትም።  

3፤ ፀሐይ ግን ከወጣችበት የዯም ዕዲ አሇበት፤ ላባው የሰረቀውን ይመሌስ፤ የሚከፍሇውም ቢያጣ ስሇ ሰረቀው ይሸጥ።  

4፤ የሰረቀው ዯኅና ሆኖ በእጁ ቢገኝ፥ በሬም ወይም አህያ ወይም በግ ቢሆን፥ የሰረቀውን ያህሌ ሁሇት እጥፍ ይክፈሌ።  

5፤ ማንም ሰው ወዯ እርሻ ወይም ወዯ ወይን ስፍራ ከብቱን ቢነዲው፥ የላሊውንም እርሻ ቢያስበሊ፥ ከተመረጠ እርሻው 
ከማሇፊያውም ወይኑ ይካስ።  
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6፤ እሳት ቢነሣ፥ እሾኽንም ቢይዜ፥ ክምሩንም ወይም ያሌታጨዯውን እህሌ ወይም እርሻውን ቢያቃጥሌ፥ እሳቱን ያነዯዯው 
ይካስ።  

7፤ ሰው በባሌንጀራው ዗ንዴ ብር ወይም ላሊ ነገር እንዱጠብቅሇት አዯራ ቢያኖር ከቤቱም ቢሰረቅ፥ ላባው ቢገኝ ስሇ አንዴ 
ሁሇት ይክፈሌ።  

8፤ ላባውም ባይገኝ ባሇቤቱ ወዯ ፈራጆች ይቅረብ፥ እጁንም በባሌንጀራው ከብት ሊይ እንዲሌ዗ረጋ ይማሌ።  

9፤ ሰዎች ስሇ በሬ ወይም ስሇ አህያ ወይም ስሇ በግ ወይም ስሇ ሌብስ ወይም ስሇ ላሊ ስሇ ጠፋ ነገር ቢካሰሱ፥ አንደም። ይህ 
የእኔ ነው ቢሌ፥ ክርክራቸው ወዯ ፈራጆች ይዴረስ፤ ፈራጆቹም የፈረደበት እርሱ ሇባሌንጀራው በአንዴ ሁሇት ይክፈሌ።  

10፤ ሰው በባሌንጀራው ዗ንዴ አህያ ወይም በሬ ወይም በግ ወይም ላሊ እንስሳ እንዱጠብቅሇት አዯራ ቢያኖር፥ ማንም ሳያይ 
ቢሞት ወይም ቢጎዲ ወይም ቢማረክ፥  

11፤ በባሌንጀራው ከብት ሊይ እጁን እንዲሌ዗ረጋ የእግዙአብሔር መሐሊ በሁሇታቸው መካከሌ ይሁን፤ የከብቱም ባሇቤት 
መሐሊውን ይቀበሌ፥ እርሱም ምንም አይክፈሌ።  

12፤ ከእርሱም ዗ንዴ ቢሰረቅ የጠፋውን ያህሌ ሇባሇቤቱ ይመሌስ።  

13፤ ተቧጭሮም ቢገኝ ሇምስክር ያምጣው፤ በመቧጨሩም ምክንያት አይክፈሌ።  

14፤ ከባሌንጀራው አንዲች ቢዋስ ባሇቤቱ ከእርሱ ጋር ሳይኖር ቢጎዲ፥ ወይም ቢሞት፥ ፈጽሞ ይክፈሇው።  

15፤ ባሇቤቱ ግን ከእርሱ ጋር ቢኖር አይክፈሌ፤ ቢከራየው በክራዩ ይግባ።  

16፤ ሰው ያሌታጨችውን ዴንግሌ ቢያስታት፥ ከእርስዋም ጋር ቢተኛ፥ ማጫዋን ሰጥቶ ሚስት ያዴርጋት።  

17፤ አባትዋም እርስዋን እንዲይሰጠው ፈጽሞ እንቢ ቢሌ እንዯ ዯናግሌ ማጫ ያህሌ ብር ይክፈሊት።  

18፤ መተተኛይቱን በሕይወት እንዴትኖር አትፍቀዴሊት።  

19፤ ከእንስሳ ጋር የሚረክስ ፈጽሞ ይገዯሌ።  

20፤ ከእግዙአብሔር በቀር ሇአንዲች አምሊክ የሚሠዋ ፈጽሞ ይጥፋ።  

21፤ እናንተ በግብፅ ምዴር ስዯተኞች ነበራችሁና ስዯተኛውን አትበዴሇው፥ ግፍም አታዴርግበት።  

22፤ መበሇቲቱንና ዴሀ አዯጎቹን አታስጨንቁአቸው።  

23፤ ብታስጨንቁአቸውና ወዯ እኔ ቢጮኹ እኔ ጩኸታቸውን ፈጽሞ እሰማሇሁ፤  

24፤ ቍጣዬም ይጸናባችኋሌ፥ በሰይፍም አስገዴሊችኋሇሁ፤ ሚስቶቻችሁም መበሇት፥ ሌጆቻችሁም ዴሀ አዯጎች ይሆናለ።  

25፤ ከአንተ ጋር ሇተቀመጠው ሇወገኔ ሇዴሀው ገን዗ብ ብታበዴረው፥ እንዯ ባሇ አራጣ አትሁን፥ አራጣም አትጫንበት።  
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26፤ የባሌንጀራህን ሌብስ ሇመያዣ ብትወስዴ ፀሐይ ሳትገባ መሌስሇት፤  

27፤ ሥጋውን የሚከዴንበት እርሱ ብቻ ነውና፤ የሚተኛበትም ላሊ የሇውምና፤ ወዯ እኔም ቢጮኽ መሐሪ ነኝና እሰማዋሇሁ።  

28፤ ፈራጆችን አትስዯብ፥ የሕዜብህንም አሇቃ አትርገመው።  

29፤ ነድህንም የወይንህንም ጭማቂ ሇማቅረብ አት዗ግይ፤ የሌጆችህንም በኵር ትሰጠኛሇህ።  

30፤ እንዱህም በበሬዎችህና በበጎችህ ታዯርገዋሇህ፤ ሰባት ቀን ከእናቱ ጋር ይቀመጥ፥ በስምንተኛውም ቀን ሇእኔ ትሰጠዋሇህ።  

31፤ ቅደስ ወገን ትሆኑሌኛሊችሁ፤ ስሇዙህ በምዴረ በዲ አውሬ የቧጨረውን ሥጋ ሇውሻ ጣለት እንጂ አትብለት።  

ምዕራፍ 23።  

1፤ ሐሰተኛ ወሬ አትቀበሌ፤ ሐሰተኛ ምስክርም ትሆን ዗ንዴ ከኃጢአተኛ ጋር እጅህን አታንሣ።  

2፤ ክፉውን ሇማዴረግ ብዘ ሰዎችን አትከተሌ፤ ፍርዴንም ሇማጥመም ከብዘ ሰዎች ጋር ተስማምተህ አትመስክር።  

3፤ በፍርዴ ነገርም ሇዴሀው አታዴሊ።  

4፤ የጠሊትህን በሬ ወይም አህያውን ጠፍቶ ብታገኘው በፍጹም መሌስሇት።  

5፤ የሚጠሊህን ሰው አህያ ከሸክሙ በታች ወዴቆ ብታየው አትተወው፥ ነገር ግን ከእርሱ ጋር አንሣው።  

6፤ በሚምዋገትበት ጊዛ የዴሀህን ፍርዴ አታጥምም።  

7፤ ከሐሰት ነገር ራቅ፤ እኔ ኃጢአተኛውን አሊጸዴቅምና ንጹሕንና ጻዴቅን አትግዯሌ።  

8፤ ማማሇጃን አትቀበሌ፤ ማማሇጃ የዓይናማዎችን ሰዎች ዓይን ያሳውራሌና፥ የጻዴቃንንም ቃሌ ያጣምማሌና።  

9፤ በስዯተኛው ግፍ አታዴርጉ፤ እናንተ በግብፅ ምዴር ስዯተኞች ስሇ ነበራችሁ የስዯተኛ ነፍስ እንዳት እንዯ ሆነች 
አውቃችኋሌና።  

10፤ ስዴስት ዓመት ምዴርህን ዜራ፥ ፍሬዋንም አግባ፤  

11፤ በሰባተኛው ዓመት ግን ተዋት አሳርፋትም፤ የሕዜብህም ዴሆች ይበለታሌ፤ ያስቀሩትንም የሜዲ እንስሳ ይብሊው። 
እንዱሁም በወይንህና በወይራህ አዴርግ።  

12፤ ስዴስት ቀን ሥራህን ሥራ፤ በሬህና አህያህ ያርፉ ዗ንዴ ሇባሪያህም ሌጅ ሇመጻተኛውም ዕረፍት ይሆን ዗ንዴ በሰባተኛው 
ቀን ዕረፍ።  

13፤ ያሌኋችሁንም ነገር ሁለ ጠብቁ፤ የላልችንም አማሌክት ስም አትጥሩ፥ ከአፋችሁም አይሰማ።  

14፤ በዓመት ሦስት ጊዛ በዓሌ ታዯርግሌኛሇህ።  
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15፤ የቂጣውን በዓሌ ጠብቅ፤ በአቢብ ወር ከግብፅ ምዴር ወጥታችኋሌና በዙህ ወር እንዲ዗ዜሁህ ሰባት ቀን ቂጣ እንጀራ 
ትበሊሇህ፤ በፊቴም ባድ እጃችሁን አትታዩ።  

16፤ በእርሻም የምት዗ራትን የፍሬህን በኵራት የመከር በዓሌ፥ ዓመቱም ሳያሌቅ ፍሬህን ከእርሻ ባከማቸህ ጊዛ የመክተቻውን 
በዓሌ ጠብቅ።  

17፤ በዓመት ሦስት ጊዛ በአንተ ዗ንዴ ያሇው ወንዴ ሁለ በጌታ በእግዙአብሔር ፊት ይታይ።  

18፤ የመሥዋዕቴን ዯም ከቦካ እንጀራ ጋር አትሠዋ፤ የበዓላም ስብ እስኪነጋ አይዯር።  

19፤ የተመረጠውን የምዴርህን ፍሬ በኵራት ወዯ አምሊክህ ወዯ እግዙአብሔር ቤት አምጣ። ጠቦትን በእናቱ ወተት 
አትቀቅሌ።  

20፤ በመንገዴ ይጠብቅህ ዗ንዴ ወዲ዗ጋጀሁትም ስፍራ ያገባህ ዗ንዴ፥ እነሆ፥ እኔ መሌአክን በፊትህ እሰዴዲሇሁ።  

21፤ በፊቱ ተጠንቀቁ፥ ቃለንም አዴምጡ፤ ስሜም በእርሱ ስሇ ሆነ ኃጢአት ብትሠሩ ይቅር አይሌምና አታስመርሩት።  

22፤ አንተ ግን ቃለን ብትሰማ፥ ያሌሁህንም ሁለ ብታዯርግ፥ ጠሊቶችህን እጣሊቸዋሇሁ፥ የሚያስጨንቁህንም 
አስጨንቃቸዋሇሁ።  

23፤ መሌአኬ በፊትህ ይሄዲሌና፥ ወዯ አሞራውያንም ወዯ ኬጢያውያንም ወዯ ፌርዚውያንም ወዯ ከነዓናውያንም ወዯ 
ኤዊያውያንም ወዯ ኢያቡሳውያንም ያገባሃሌ፤ እኔም አጠፋቸዋሇሁ።  

24፤ ሇአማሌክቶቻቸው አትስገዴ፥ አታምሌካቸውም፤ እንዯ ሥራቸውም አትሥራ፤ ነገር ግን ፈጽመህ አፍርሳቸው፥ 
ሐውሌቶቻቸውንም ሰባብራቸው።  

25፤ አምሊካችሁንም እግዙአብሔርን ታመሌኩታሊችሁ፥ እርሱም እህሌህንና ውኃህን ይባርካሌ፤ በሽታንም ከመካከሌህ 
አርቃሇሁ።  

26፤ በምዴርህም መካን ወይም የምትጨነግፍ አትሆንም፤ የ዗መንህን ቍጥር እሞሊሇሁ።  

27፤ መፈራቴንም በፊትህ እሰዴዲሇሁ፥ የምትሄዴበትንም ሕዜብ ሁለ አስዯነግጣቸዋሇሁ፥ ጠሊቶችህንም ሁለ በፊትህ 
ጀርባቸውን እንዱያዝሩ አዯርጋሇሁ።  

28፤ በፊትህም ተርብ እሰዴዲሇሁ፥ ኤዊያዊውንም ከነዓናዊውንም ኬጢያዊውንም ከፊትህ አባርራሇሁ።  

29፤ ምዴር ባዴማ እንዲትሆን፥ የምዴር አራዊትም እንዲይበዘብህ፥ በአንዴ ዓመት ከፊታችሁ አሊባርራቸውም።  

30፤ ነገር ግን እስክትበዚ ምዴርንም እስክትወርስ ዴረስ በጥቂት በጥቂት አባርራቸዋሇሁ።  

31፤ ዴንበርህንም ከኤርትራ ባሕር እስከ ፍሌስጥኤም ባሕር፥ ከምዴረ በዲም እስከ ወንዘ ዴረስ አዯርጋሇሁ፤ በምዴር 
የሚኖሩትን በእጅህ እጥሊሇሁና፤ ከፊትህም ታባርራቸዋሇሁ።  

32፤ ከእነርሱና ከአማሌክቶቻቸው ጋር ቃሌ ኪዲን አታዴርግ።  
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33፤ አማሌክቶቻቸውንም ብታመሌክ ወጥመዴ ይሆኑብሃሌና እኔን እንዴትበዴሌ እንዲያዯርጉህ በአገርህ አይቀመጡ።  

ምዕራፍ 24።  

1፤ ሙሴንም። አንተ አሮንም ናዲብም አብዩዴም ከእስራኤሌም ሰባ ሽማግላዎች ወዯ እግዙአብሔር ውጡ፥ በሩቁም ስገደ፤  

2፤ ሙሴም ብቻውን ወዯ እግዙአብሔር ይቅረብ፥ እነርሱ ግን አይቅረቡ፤ ሕዜቡም ከእርሱ ጋር አይውጡ አሇው።  

3፤ ሙሴም መጣ ሇሕዜቡም የእግዙአብሔርን ቃልች ሁለ ሥርዓቱንም ሁለ ነገረ፤ ሕዜቡም ሁለ በአንዴ ዴምፅ። 
እግዙአብሔር የተናገራቸውን ቃልች ሁለ እናዯርጋሇን ብሇው መሇሱ።  

4፤ ሙሴም የእግዙአብሔርን ቃልች ጻፈ፤ ማሇዲም ተነሣ፥ ከተራራውም በታች መሠዊያን፥ አሥራ ሁሇትም ሐውሌቶች 
ሇአሥራ ሁሇቱ የእስራኤሌ ነገዴ ሠራ።  

5፤ የሚቃጠሌ መሥዋዕት እንዱያቀርቡ፥ ሇእግዙአብሔርም ስሇ ዯኅንነት መሥዋዕት በሬዎችን እንዱሠዉ የእስራኤሌን ሌጆች 
ጏበዚዜት ሰዯዯ።  

6፤ ሙሴም የዯሙን እኵላታ ወስድ በቆሬ ውስጥ አዯረገው፤ የዯሙንም እኵላታ በመሠዊያው ረጨው።  

7፤ የቃሌ ኪዲኑንም መጽሐፍ ወስድ ሇሕዜቡ አነበበሊቸው፤ እነርሱም። እግዙአብሔር ያሇውን ሁለ እናዯርጋሇን 
እንታ዗ዚሇንም አለ።  

8፤ ሙሴም ዯሙን ውስድ በሕዜቡ ሊይ ረጨው። በዙህ ቃሌ ሁለ እግዙአብሔር ከእናንተ ጋር ያዯረገው የቃሌ ኪዲኑ ዯም 
እነሆ አሇ።  

9፤ ሙሴም አሮንም ናዲብም አብዩዴም ከእስራኤሌም ሰባ ሽማግላዎች ወጡ፤  

10፤ የእስራኤሌንም አምሊክ አዩ፤ ከእግሩም በታች እንዯ ሰማይ መሌክ የሚያበራ እንዯ ብሩህ ሰንፔር ዴንጋይ የሚመስሌ 
ወሇሌ ነበረ።  

11፤ እጁንም በእስራኤሌ አዚውንቶች ሊይ አሌ዗ረጋም፤ እነርሱም እግዙአብሔርን አዩ፥ በለም ጠጡም።  

12፤ እግዙአብሔርም ሙሴን። ወዯ እኔ ወዯ ተራራው ውጣ፥ በዙያም ሁን፤ እነርሱን ታስተምር ዗ንዴ እኔ የጻፍሁትን ሕግና 
ትእዚዜ የዴንጋይም ጽሊት እሰጥሃሇሁ አሇው።  

13፤ ሙሴና ልላው ኢያሱ ተነሡ፤ ሙሴም ወዯ እግዙአብሔር ተራራ ወጣ።  

14፤ ሽማግላዎችንም። ወዯ እናንተ እስክንመሇስ ዴረስ በዙህ ቆዩን፤ አሮንና ሖርም እነሆ ከእናንተ ጋር ናቸው፥ ነገረተኛም 
ቢኖር ወዯ እነርሱ ይምጣ አሊቸው።  

15፤ ሙሴም ወዯ ተራራ ወጣ፥ ዯመናውም ተራራውን ሸፈነው።  

16፤ የእግዙአብሔርም ክብር በሲና ተራራ ሊይ ተቀመጠ፥ ዯመናውም ስዴስት ቀን ሸፈነው፤ በሰባተኛውም ቀን ከዯመናው 
ውስጥ ሙሴን ጠራው።  
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17፤ በተራራው ራስ ሊይ በእስራኤሌ ሌጆች ፊት የእግዙአብሔር ክብር መታየት እንዯሚያቃጥሌ እሳት ነበረ።  

18፤ ሙሴም ወዯ ዯመናው ውስጥ ገባ ወዯ ተራራውም ወጣ፤ ሙሴም በተራራው ሊይ አርባ ቀን አርባ ላሉትም ቆየ።  

ምዕራፍ 25።  

1፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዱህ ሲሌ ተናገረው።  

2፤ ስጦታ ያመጡሌኝ ዗ንዴ ሇእስራኤሌ ሌጆች ተናገር፤ በገዚ እጁ ሉሰጠኝ በሌቡ ከሚያምረው ሰው ሁለ መባ ተቀበለ።  

3፤ ከእነርሱም የምትቀበለት መባ ይህ ነው፤  

4፤ ወርቅ፥ ብር፥ ናስም፥ ሰማያዊና ሐምራዊ ቀይም ግምጃ፥ ጥሩ በፍታም፥  

5፤ የፍየሌም ጠጕር፥ ቀይ የአውራ በግ ቁርበት፥ የአቆስጣ ቁርበት፥ የግራርም እንጨት፥  

6፤ የመብራትም ዗ይት፥ ሇቅብዓት ዗ይትና ሇጣፋጭ ዕጣን ቅመም፥  

7፤ መረግዴም፥ ሇኤፉዴና ሇዯረት ኪስ የሚዯረግ ፈርጥ።  

8፤ በመካከሊቸውም አዴር ዗ንዴ መቅዯስ ይሥሩሌኝ።  

9፤ እኔ እንዯማሳይህ ሁለ፥ እንዯ ማዯሪያው ምሳላ እንዯ ዕቃውም ሁለ ምሳላ፥ እንዱሁ ሥሩት።  

10፤ ከግራር እንጨትም ታቦትን ይሥሩ፤ ርዜመቱ ሁሇት ክንዴ ተኩሌ፥ ወርደም አንዴ ክንዴ ተኩሌ፥ ቁመቱም አንዴ ክንዴ 
ተኩሌ ይሁን።  

11፤ በውስጥና በውጭም በጥሩ ወርቅ ሇብጠው፤ በእርሱም ሊይ በዘሪያው የወርቅ አክሉሌ አዴርግሇት።  

12፤ አራት የወርቅ ቀሇበቶችም አዴርግሇት፥ እነርሱንም በአራቱ እግሮቹ ሊይ አኑር፤ በአንዴ ወገን ሁሇት ቀሇበቶች፥ በላሊው 
ወገን ሁሇት ቀሇበቶች ይሁኑ።  

13፤ መልጊያዎችንም ከግራር እንጨት ሥራ፥ በወርቅም ሇብጣቸው።  

14፤ ሇታቦቱ መሸከሚያ በታቦቱ ጏን ባለት ቀሇበቶች መልጊያዎቹን አግባ።  

15፤ መልጊያዎቹም በታቦቱ ቀሇበቶች ውስጥ ይኑሩ፥ ከቶም አይውጡ።  

16፤ በታቦቱም ውስጥ እኔ የምሰጥህን ምስክር ታስቀምጣሇህ።  

17፤ ከጥሩ ወርቅም ርዜመቱ ሁሇት ክንዴ ተኩሌ፥ ወርደም አንዴ ክንዴ ተኩሌ የሆነ የስርየት መክዯኛ ሥራ።  

18፤ ሁሇት ኪሩቤሌ ከተቀጠቀጠ ወርቅ ሥራ፥ በስርየት መክዯኛውም ሊይ በሁሇት ወገን ታዯርጋቸዋሇህ።  
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19፤ ከስርየት መክዯኛውም ጋር አንደን ኪሩብ በአንዴ ወገን፥ ሁሇተኛውንም ኪሩብ በላሊው ወገን አዴርገህ በአንዴ ሊይ 
ትሠራዋሇህ።  

20፤ ኪሩቤሌም ክንፎቻቸውን ወዯ ሊይ ይ዗ረጋለ፥ የስርየት መክዯኛውንም በክንፎቻቸው ይሸፍናለ፥ ፊታቸውም እርስ በርሱ 
ይተያያሌ፤ የኪሩቤሌም ፊቶቻቸው ወዯ ስርየት መክዯኛው ይመሇከታለ።  

21፤ የስርየት መክዯኛውንም በታቦቱ ሊይ ታዯርገዋሇህ፤ እኔም የምሰጥህን ምስክር በታቦቱ ውስጥ ታኖረዋሇህ።  

22፤ በዙያም ከአንተ ጋር እገናኛሇሁ፤ የእስራኤሌንም ሌጆች ታዜዜ ዗ንዴ የምሰጥህን ነገር ሁለ፥ በምስክሩ ታቦት ሊይ ባሇው 
በሁሇት ኪሩቤሌ መካከሌ፥ በስርየት መክዯኛውም ሊይ ሆኜ እነጋገርሃሇሁ።  

23፤ ርዜመቱም ሁሇት ክንዴ፥ ወርደም አንዴ ክንዴ፥ ቁመቱ አንዴ ክንዴ ተኩሌ የሆነ ገበታ ከግራር እንጨት ሥራ።  

24፤ በጥሩም ወርቅ ትሇብጠዋሇህ፤ በዘሪያውም የወርቅ አክሉሌ አዴርግሇት፤  

25፤ በዘሪያውም አንዴ ጋት የሚያህሌ ክፈፍ አዴርግሇት፤ የወርቅም አክሉሌ በክፈፉ ዘሪያ አዴርግሇት።  

26፤ አራትም የወርቅ ቀሇበቶች አዴርግሇት፤ ቀሇበቶቹንም አራቱ እግሮቹ ባለበት በአራቱ ማዕ዗ኖች አዴርግ።  

27፤ ገበታውንም ሇመሸከም መልጊያዎቹ እንዱሰኩባቸው ቀሇበቶቹ በክፈፉ አቅራቢያ ይሁኑ።  

28፤ ገበታውን ይሸከሙባቸው ዗ንዴ መልጊያዎቹን ከግራር እንጨት ሠርተህ በወርቅ ሇብጣቸው።  

29፤ ሇማፍሰሻም ይሆኑ ዗ንዴ ወጭቶችዋን ጭሌፋዎችዋንም መቅጃዎችዋንም ጽዋዎችዋንም አዴርግ፤ እነርሱንም ከጥሩ 
ወርቅ አዴርጋቸው።  

30፤ በገበታም ሊይ የገጽ ኅብስት ሁሌጊዛ በፊቴ ታዯርጋሇህ።  

31፤ መቅረዜንም ከጥሩ ወርቅ አዴርግ፤ መቅረዘ ከእግሩና ከአገዲው ጋር በተቀጠቀጠ ሥራ ይዯረግ፤ ጽዋዎቹም ጕብጕቦቹም 
አበቦቹም አንዴነት በእርሱ ይዯረጉበት።  

32፤ በስተጎኑ ስዴስት ቅርንጫፎች ይውጡሇት፤ ሦስት የመቅረዘ ቅርንጫፎች በአንዴ ወገን፥ ሦስትም የመቅረዘ ቅርንጫፎች 
በላሊ ወገን ይውጡ።  

33፤ በአንዯኛውም ቅርንጫፍ ጕብጕብና አበባ ሦስትም የሇውዜ አበባ የሚመስለትን ጽዋዎች፥ በሁሇተኛውም ቅርንጫፍ 
ጕብጕብና አበባ ሦስትም የሇውዜ አበባ የሚመስለትን ጽዋዎች፤ እንዱሁም ከመቅረዘ ሇሚወጡ ሇስዴስቱ ቅርንጫፎች 
አዴርግ።  

34፤ በመቅረዘም ጕብጕቦቹንና አበቦቹን አራትም የሇውዜ አበባ የሚመስለትን ጽዋዎች አዴርግ።  

35፤ ከመቅረዘ ሇሚወጡ ሇስዴስቱ ቅርንጫፎች ከሁሇት ቅርንጫፎች በታች አንዴ ሆኖ የተሠራ አንዴ ጕብጕብ፥ ከሁሇትም 
ቅርንጫፎች በታች አንዴ ሆኖ የተሠራ አንዴ ጕብጕብ፥ ዯግሞ ከሁሇት ቅርንጫፎች በታች አንዴ ሆኖ የተሠራ አንዴ ጕብጕብ 
ይሁን።  

36፤ ጕብጕቦቹና ቅርንጫፎቹ ሁለ ከእርሱ ጋር አንዴ ይሁኑ፤ ሁለም አንዴ ሆኖ ከተቀረጸ ከጥሩ ወርቅ ይዯረግ።  
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37፤ ሰባቱንም መብራቶች ሥራ፤ በፊቱ ያበሩ ዗ንዴ መብራቶቹን ያቀጣጥለአቸዋሌ።  

38፤ መኯስተሪያዎችዋን የኵስታሪ ማዴረጊያዎችዋንም ከጥሩ ወርቅ አዴርግ።  

39፤ መቅረዘም ዕቃውም ሁለ ከአንዴ መክሉት ጥሩ ወርቅ ይሠሩ።  

40፤ በተራራ ሊይ እንዲሳየሁህ ምሳላ እንዴትሠራ ተጠንቀቅ።  

ምዕራፍ 26።  

1፤ ዯግሞም ከተፈተሇ ከጥሩ በፍታ፥ ከሰማያዊ ከሐምራዊም ከቀይም ግምጃ የተሠሩ አሥር መጋረጆች ያለበትን ማዯሪያ 
ሥራ፤ ብሌህ ሠራተኛ እንዯሚሠራ ኪሩቤሌ በእነርሱ ሊይ ይሁኑ።  

2፤ የእያንዲንደ መጋረጃ ርዜመት ሀያ ስምንት ክንዴ፥ ወርደም አራት ክንዴ ይሁን፤ የመጋረጆቹ ሁለ መጠን ትክክሌ ይሁን።  

3፤ አምስቱ መጋረጆች እርስ በርሳቸው የተጋጠሙ ይሁኑ፤ አምስቱም መጋረጆች እንዱሁ እርስ በርሳቸው የተጋጠሙ ይሁኑ።  

4፤ ከሚጋጠሙት መጋረጆች በአንዯኛው መጋረጃ ዗ርፍ ሊይ የሰማያዊውን ግምጃ ቀሇበቶች አዴርግ፤ ዯግሞ ከተጋጠሙት 
ከላልች በአንዯኛው መጋረጃ ዗ርፍ ሊይ እንዱሁ አዴርግ።  

5፤ አምሳ ቀሇበቶችን በአንዴ መጋረጃ አዴርግ፥ አምሳውንም ቀሇበቶች በሁሇተኛው መጋረጃ ዗ርፍ አዴርግ፤ ቀሇበቶቹ ሁለ 
እርስ በርሳቸው ፊት ሇፊት ይሆናለ።  

6፤ አምሳ የወርቅ መያዣዎች ሥራ፤ ማዯሪያውንም አንዴ እንዱሆን መጋረጆችን እርስ በርሳቸው በመያዣዎች አጋጥማቸው።  

7፤ ከማዯሪያውም በሊይ ሇዴንኳን የሚሆኑ መጋረጆች ከፍየሌ ጠጕር አዴርግ፤ አሥራ አንዴ መጋረጆች ታዯርጋሇህ።  

8፤ እያንዲንደም መጋረጃ ርዜመቱ ሠሊሳ ክንዴ፥ እያንዲንደም መጋረጃ ወርደ አራት ክንዴ ይሁን፤ የአሥራ አንደም 
መጋረጆች መጠናቸው ትክክሌ ይሁን።  

9፤ አምስቱ መጋረጆች አንዴ ሆነው ይጋጠሙ፥ ስዴስቱም መጋረጆች እርስ በርሳቸው አንዴ ሆነው ይጋጠሙ፤ ስዴስተኛውም 
መጋረጃ በዴንኳኑ ፊት ይዯረብ።  

10፤ ከተጋጠሙት መጋረጆች በአንዯኛው መጋረጃ ዗ርፍ ሊይ አምሳ ቀሇበቶች አዴርግ፤ ዯግሞ ከተጋጠሙት ከላልቹ 
በአንዴኛው መጋረጃ ዗ርፍ ሊይ እንዱሁ አምሳ ቀሇበቶች አዴርግ።  

11፤ አምሳም የናስ መያዣዎችን ሥራ፥ መያዣዎችንም ወዯ ቀሇበቶች አግባቸው፥ ዴንኳኑም አንዴ እንዱሆን አጋጥመው።  

12፤ ከዴንኳኑ መጋረጆች የቀረ ትርፍ ግማሽ መጋረጃ በማዯሪያው ጀርባ ይንጠሌጠሌ።  

13፤ ማዯሪያውን እንዱሸፍን ከርዜመቱ በአንዴ ወገን አንዴ ክንዴ፥ በአንዴ ወገንም አንዴ ክንዴ ከዴንኳኑ መጋረጆች የቀረው 
ትርፍ በማዯሪያው ውጭ በወዱህና በወዱያ ይንጠሌጠሌ።  

14፤ ሇዴንኳኑም መዯረቢያ ከቀይ አውራ በግ ቁርበት፥ ከዙያም በሊይ ላሊ መዯረቢያ ከአቆስጣ ቁርበት አዴርግ።  
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15፤ ሇማዯሪያውም የሚቆሙትን ሳንቆች ከግራር እንጨት አዴርግ።  

16፤ የሳንቃው ሁለ ርዜመቱ አሥር ክንዴ፥ ወርደም አንዴ ክንዴ ተኩሌ ይሁን።  

17፤ ሇእያንዲንደም ሳንቃ አንደን በአንደ ሊይ የሚያያይዘ ሁሇት ማጋጠሚያዎች ይሁኑሇት፤ ሇማዯሪያው ሳንቆች ሁለ 
እንዱሁ አዴርግ።  

18፤ ሇማዯሪያውም በዯቡብ ወገን ሀያ ሳንቆችን አዴርግ።  

19፤ ከሀያውም ሳንቆች በታች አርባ የብር እግሮችን አዴርግ፤ ከእያንዲንደ ሳንቃ በታች ሇሁሇት ማጋጠሚያዎች ሁሇት እግሮች 
ይሁኑ።  

20፤ ሇማዯሪያው ሇሁሇተኛው ወገን በሰሜን በኩሌ ሀያ ሳንቆች፥  

21፤ ሇእነርሱም አርባ የብር እግሮች ይሁኑ፤ ከእያንዲንደም ሳንቃ በታች ሁሇት እግሮች ይሁኑ።  

22፤ ሇማዯሪያውም በምዕራቡ ወገን በስተ ኋሊ ስዴስት ሳንቆችን አዴርግ።  

23፤ ሇማዯሪያውም ሇሁሇቱ ማዕ዗ን በስተ ኋሊ ሁሇት ሳንቆችን አዴርግ።  

24፤ ከታችም እስከ ሊይ እስከ አንዯኛው ቀሇበት ዴረስ አንደ ሳንቃ ዴርብ ይሁን፤ እንዱሁም ሇሁሇቱ ይሁን፤ እነርሱም 
ሇሁሇቱ ማዕ዗ን ይሆናለ።  

25፤ ስምንት ሳንቆችና አሥራ ስዴስት የብር እግሮቻቸው ይሁኑ፤ ከእያንዲንደም ሳንቃ በታች ሁሇት እግሮች ይሆናለ።  

26፤ ከግራርም እንጨት በማዯሪያው በአንዴ ወገን ሊለት ሳንቆች አምስት መወርወሪያዎች፥  

27፤ በማዯሪያውም በሁሇተኛው ወገን ሊለት ሳንቆች አምስት መወርወሪያዎች፥ በማዯሪያውም በስተ ኋሊ በምዕራብ ወገን 
ሊለት ሳንቆች አምስት መወርወሪያዎች አዴርግ።  

28፤ መካከሇኛውም መወርወሪያ በሳንቆች መካከሌ ከዲር እስከ ዲር ይሇፍ።  

29፤ ሳንቆቹንም በወርቅ ሇብጣቸው፤ ቀሇበቶቻቸውንም የመወርወሪያ ቤት እንዱሆኑሊቸው ከወርቅ ሥራቸው፤ 
መወርወሪያዎችንም በወርቅ ሇብጣቸው።  

30፤ ማዯሪያውንም በተራራ እንዲሳየሁህ ምሳላ አቁም።  

31፤ መጋረጃውንም ከሰማያዊ ከሐምራዊም ከቀይም ግምጃ ከተፈተሇ ከጥሩ በፍታም አዴርግ፤ ብሌህ ሠራተኛ እንዯሚሠራ 
ኪሩቤሌ በእርሱ ሊይ ይሁኑ።  

32፤ በወርቅ በተሇበጡት ከግራር እንጨትም በተሠሩት በአራቱ ምሰሶች ሊይ ስቀሇው፤ ኩሊቦቻቸውም ከወርቅ፥ አራቱም 
እግሮቻቸው ከብር የተሠሩ ይሁኑ።  

33፤ መጋረጃውንም ከመያዣዎቹ በታች ታንጠሇጥሇዋሇህ፥ በመጋረጃውም ውስጥ የምስክርን ታቦት አግባው፤ መጋረጃውም 
በቅዴስቱና በቅዴስተ ቅደሳኑ መካከሌ መሇያ ይሁናችሁ።  
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34፤ በቅዴስተ ቅደሳኑም ውስጥ የስርየት መክዯኛውን በምስክሩ ታቦት ሊይ አዴርግ።  

35፤ ገበታውንም በመጋረጃው ውጭ፥ መቅረዘንም በገበታው ፊት ሇፊት በማዯሪያው በዯቡብ ወገን አዴርግ፤ ገበታውንም 
በሰሜን ወገን አዴርገው።  

36፤ ሇዴንኳኑም ዯጃፍ ከሰማያዊ ከሐምራዊም ከቀይም ግምጃ ከተፈተሇ ከጥሩ በፍታም በጥሌፍ አሠራር የተሠራ መጋረጃ 
አዴርግሇት።  

37፤ ሇመጋረጃውም አምስት ምሰሶች ከግራር እንጨት አዴርግ፥ በወርቅም ሇብጣቸው፤ ኩሊቦቻቸውም ከወርቅ የተሠሩ 
ይሁኑ፤ አምስትም እግሮች አዴርግሊቸው።  

ምዕራፍ 27።  

1፤ ርዜመቱ አምስት ክንዴ፥ ወርደም አምስት ክንዴ መሠዊያ ከግራር እንጨት አዴርግ፤ አራት ማዕ዗ንም ይሁን፤ ከፍታውም 
ሦስት ክንዴ ይሁን።  

2፤ በአራቱም ማዕ዗ን ቀንድችን ታዯርጋሇህ፥ ቀንድቹም ከእርሱ ጋር በአንዴ የተሠሩ ይሁኑ፤ በናስም ሇብጠው።  

3፤ አመዴ የሚሆንባቸውን ምንቸቶች፥ መጫሪያዎቹንም፥ ዴስቶቹንም፥ ሜንጦቹንም፥ ማንዯጃዎቹንም አዴርግ፤ ዕቃውንም 
ሁለ ከናስ አዴርግ።  

4፤ እንዯ መረብ ሆኖ የተሠራ የናስ መከታ አዴርግሇት፤ ሇመከታውም አራት የናስ ቀሇበት በአራት ማዕ዗ኑ አዴርግሇት።  

5፤ መከታውም እስከ መሠዊያው እኵላታ ይዯርስ ዗ንዴ በመሰዊያው በሚዝረው በእርከኑ ታች አዴርገው።  

6፤ ሇመሠዊያውም ከግራር እንጨት መልጊያዎችን ሠርተህ በናስ ሇብጣቸው።  

7፤ መልጊያዎቹም በቀሇበቶች ውስጥ ይግቡ፤ መሠዊያውንም ስትሸከሙ መልጊያዎቹ በሁሇቱ ወገኖች ይሁኑ።  

8፤ ከሳንቆች ሠርተህ ባድ አዴርገው፤ በተራራው እንዲሳየሁህ ምሳላ እንዱሁ ያዴርጉት።  

9፤ የማዯሪያውንም አዯባባይ ሥራ፤ በዯቡብ ወገን የጥሩ በፍታ መጋረጆች ይሁኑሇት፥ የአንደም ወገን ርዜመት መቶ ክንዴ 
ይሁን፤  

10፤ ከናስ የተሠሩ ሀያ ምሰሶችና ሀያ እግሮች ይሁኑሇት፤ የምሰሶቹም ኩሊቦችና ዗ንጎች የብር ይሁኑ።  

11፤ እንዱሁም በሰሜን ወገን መቶ ክንዴ ርዜመት ያሊቸው መጋረጆች፥ ከናስ የተሠሩ ሀያ ምሶሶች ሀያም እግሮች ይሁኑ፤ 
ሇምሰሶችም የብር ኩሊቦችና ዗ንጎች ይሁኑ።  

12፤ በምዕራብም ወገን ሇአዯባባዩ ስፋት አምሳ ክንዴ ርዜመት ያሊቸው መጋረጆች፥ አሥርም ምሰሶች፥ አሥርም እግሮች 
ይሁኑሇት።  

13፤ በምሥራቅም ወገን የአዯባባዩ ስፋት አምሳ ክንዴ ይሁን።  

14፤ በአንዴ ወገን የመጋረጆቹ ርዜመት አሥራ አምስት ክንዴ ይሁን፤ ምሰሶቹም ሦስት፥ እግሮቹም ሦስት ይሁኑ።  
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15፤ በላሊውም ወገን የመጋረጆች ርዜመት አሥራ አምስት ክንዴ ይሆናሌ፤ ምሰሶቹም ሦስት፥ እግሮቹም ሦስት ይሁኑ።  

16፤ ሇአዯባባዩም ዯጅ ከሰማያዊ ከሐምራዊም ከቀይም ግምጃ ከጥሩ በፍታም በጥሌፍ አሠራር የተሠራ ሀያ ክንዴ መጋረጃ 
ይሆናሌ፤ ምሰሶቹም አራት፥ እግሮቹም አራት ይሁኑ።  

17፤ በአዯባባዩም ዘሪያ ሊለት ምሰሶች ሁለ የብር ዗ንጎች፥ የብርም ኩሊቦች፥ የናስም እግሮች ይሁኑሊቸው።  

18፤ የአዯባባዩ ርዜመት መቶ ክንዴ ስፋቱም አምሳ ክንዴ ይሁን፥ የመጋረጃውም ከፍታ አምስት ክንዴ ይሁን፤ መጋረጃውም 
ከጥሩ በፍታ፥ እግሮቹም ከናስ የተሠሩ ይሁኑ።  

19፤ ሇማገሌገሌ ሁለ የማዯሪያው ዕቃ ሁለ፥ ካስማዎቹም ሁለ የአዯባባዩም ካስማዎች ሁለ፥ የናስ ይሁኑ።  

20፤ አንተም መብራቱን ሁሌጊዛ ያበሩት ዗ንዴ ሇመብራት ተወቅጦ የተጠሇሇ ጥሩ የወይራ ዗ይት እንዱያመጡሌህ 
የእስራኤሌን ሌጆች እ዗ዚቸው።  

21፤ በመገናኛው ዴንኳን ውስጥ በምስክሩ ታቦት ፊት ባሇው መጋረጃ ውጭ አሮንና ሌጆቹ ከማታ እስከ ማሇዲ ዴረስ 
በእግዙአብሔር ፊት እንዱበራ ያሰናደት፤ በእስራኤሌ ሌጆች ዗ንዴ ሇሌጅ ሌጃቸው የ዗ሊሇም ሥርዓት ይሁን።  

ምዕራፍ 28።  

1፤ አንተም ወንዴምህን አሮንን ከእርሱም ጋር ሌጆቹን ከእስራኤሌ ሌጆች መካከሌ ሇይተህ ካህናት ይሆኑሌኝ ዗ንዴ ወዯ አንተ 
አቅርብ፤ አሮንን የአሮንንም ሌጆች፥ ናዲብን አብዮዴንም አሌዓዚርንም ኢታምርንም፥ አቅርብ።  

2፤ የተቀዯሰውንም ሌብስ ሇክብርና ሇጌጥ እንዱሆን ሇወንዴምህ ሇአሮን ሥራሇት።  

3፤ አንተም ካህን ሆኖ እንዱያገሇግሇኝ አሮን ቅደስ ይሆን ዗ንዴ ሌብስ እንዱሠሩሇት የጥበብ መንፈስ ሇሞሊሁባቸው በሌባቸው 
ጥበበኞች ሇሆኑት ሁለ ተናገር።  

4፤ የሚሠሩአቸውም ሌብሶች እነዙህ ናቸው፤ የዯረት ኪስ ኤፉዴም ቀሚስም ዜንጕርጕር ሸሚዜም መጠምጠሚያም 
መታጠቂያም፤ እነዙህም ካህናት ይሆኑሌኝ ዗ንዴ ሇወንዴምህ ሇአሮን ሇሌጆቹም የተቀዯሰ ሌብስ ያዴርጉ።  

5፤ ወርቅንም፥ ሰማያዊና ሐምራዊ ቀይም ግምጃ፥ ጥሩ በፍታም ይውሰደ።  

6፤ ኤፉደንም በብሌሃት የተሠራ በወርቅና በሰማያዊ በሐምራዊም በቀይም ግምጃ ከተፈተሇ ከጥሩ በፍታም ብሌህ ሠራተኛ 
እንዯሚሠራ ያዴርጉ።  

7፤ ሁሇቱ ወገን አንዴ እንዱሆን በሁሇቱ ጫንቃ ሊይ የሚጋጠም ጨርቅ ይሁን።  

8፤ በሊዩም መታጠቂያ ሆኖ በብሌሃት የተጠሇፈው የኤፉዴ ቋዴ እንዯ እርሱ ከእርሱም ጋር አንዴ ይሁን፤ ከወርቅና ከሰማያዊ 
ከሐምራዊ ከቀይ ግምጃም ከተፈተሇ ከጥሩ በፍታም የተሠራ ይሁን።  

9፤ ሁሇትም የመረግዴ ዴንጋይ ወስዯህ የእስራኤሌን ሌጆች ስም ስማቸውን ቅረጽባቸው፤  

10፤ እንዯ አወሊሇዲቸው ስዴስት ስም በአንዴ ዴንጋይ፥ የቀረውንም ስዴስቱን ስም በላሊው ቅረጽ።  
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11፤ በቅርጽ ሠራተኛ ሥራ እንዯ ማኅተም ቅርጽ አዴርገህ የእስራኤሌን ሌጆች ስም በሁሇት ዴንጋዮች ቅረጽ በወርቅም ፈርጥ 
አዴርግ።  

12፤ የእስራኤሌ ሌጆችም የመታሰቢያ ዴንጋዮች ይሆኑ ዗ንዴ ሁሇቱን ዕንቍዎች በኤፉደ ጫንቃዎች ሊይ ታዯርጋሇህ፤ አሮንም 
በሁሇቱ ጫንቃዎች ሊይ ሇመታሰቢያ ስማቸውን በእግዙአብሔር ፊት ይሸከማሌ።  

13፤14፤ የወርቅም ፈርጦች ሁሇትም ዴሪዎች ከጥሩ ወርቅ ሥራ፤ እንዯ ተጏነጏነም ገመዴ አዴርግ፤ የተጏነጏኑትንም ዴሪዎች 
በፈርጦቹ ሊይ አንጠሌጥሌ።  

15፤ ብሌህ ሠራተኛም እንዯሚሠራ የፍርደን የዯረት ኪስ ሥራው እንዯ ኤፉደም አሠራር ሥራው፤ ከወርቅና ከሰማያዊ 
ከሐምራዊም ከቀይም ግምጃ ከጥሩ በፍታም ሥራው።  

16፤ ርዜመቱ ስንዜር ስፋቱም ስንዜር ሆኖ ትክክሌና ዴርብ ይሆናሌ።  

17፤ በአራት ተራ የሆነ የዕንቍ ፈርጥ አዴርግበት፤ በፊተኛው ተራ ሰርዴዮን፥ ቶጳዜዮን፥ የሚያብረቀርቅ ዕንቍ፤  

18፤ በሁሇተኛውም ተራ በለር፥ ሰንፔር፥ አሌማዜ፤  

19፤ በሦስተኛውም ተራ ያክንት፥ ኬሌቄድን፥ አሜቴስጢኖስ፤  

20፤ በአራተኛውም ተራ ቢረላ፥ መረግዴ፥ ኢያስጲዴ በወርቅ ፈርጥ ይዯረጋለ።  

21፤ የዕንቇቹም ዴንጋዮች እንዯ እስራኤሌ ሌጆች ስሞች አሥራ ሁሇት ይሆናለ፤ በየስማቸውም ማተሚያ እንዯሚቀረጽ 
ይቀረጹ፤ ስሇ አሥራ ሁሇቱ ነገድችም ይሁኑ።  

22፤ ሇዯረቱ ኪስም የተጏነጏኑትን ዴሪዎች እንዯ ገመዴ አዴርገህ ከጥሩ ወርቅ ሥራቸው።  

23፤ ሇዯረቱ ኪስም ሁሇት የወርቅ ቀሇበቶች ሥራ፥ ሁሇቱንም ቀሇበቶች በዯረቱ ኪስ በሁሇቱ ወገን አዴርጋቸው።  

24፤ የተጏነጏኑትንም ሁሇቱን የወርቅ ዴሪዎች በዯረቱ ኪስ ወገኖች ወዲለት ወዯ ሁሇቱ ቀሇበቶች ታገባቸዋሇህ።  

25፤ የሁሇቱንም ዴሪዎች ጫፎች በሁሇቱ ፈርጦች ውስጥ አግብተህ በኤፉደ ጫንቃዎች ሊይ በፊታቸው ታዯርጋቸዋሇህ።  

26፤ ሁሇት የወርቅ ቀሇበቶችም ሥራ፥ እነርሱንም በኤፉደ ፊት ሇፊት ባሇው በዯረቱ ኪስ በሁሇቱ ጫፎች ሊይ 
ታዯርጋቸዋሇህ።  

27፤ ዯግሞም ሁሇት የወርቅ ቀሇበቶች ሥራ፥ በኤፉደም ፊት ከጫንቃዎች በታች በብሌሃት ከተጠሇፈ ከኤፉደ ቋዴ በሊይ 
በመያዣው አጠገብ ታዯርጋቸዋሇህ።  

28፤ የዯረቱም ኪስ በብሌሃት ከተጠሇፈ ከኤፉደ ቋዴ በሊይ እንዱሆን ከኤፉደም እንዲይሇይ፥ የዯረቱን ኪስ ከቀሇበቶቹ ወዯ 
ኤፉደ ቀሇበቶች በሰማያዊ ፈትሌ ያስሩታሌ።  

29፤ አሮንም ወዯ መቅዯስ በገባ ጊዛ በእግዙአብሔር ፊት ሇ዗ሊሇም መታሰቢያ የእስራኤሌን ሌጆች ስሞች በፍርደ በዯረት ኪስ 
ውስጥ በሌቡ ሊይ ይሸከም።  



49 

 

30፤ በፍርደ በዯረት ኪስም ውስጥ ኡሪምንና ቱሚምን ታዯርጋሇህ፤ በእግዙአብሔርም ፊት በገባ ጊዛ በአሮን ሌብ ሊይ 
ይሆናለ፤ አሮንም በእግዙአብሔር ፊት ሁሌጊዛ የእስራኤሌን ሌጆች ፍርዴ በሌቡ ሊይ ይሸከማሌ።  

31፤ የኤፉደንም ቀሚስ ሁለ ሰማያዊ አዴርገው።  

32፤ ከሊይም በመካከሌ አንገትጌ ይሁንበት፤ እንዲይቀዯዴም እንዯ ጥሩር የተሠራ ጥሌፍ በአንገትጌው ዘሪያ ይሁንበት።  

33፤ በታችኛውም ዗ርፍ ዘሪያ ከሰማያዊ ከሐምራዊም ከቀይም ግምጃ ሮማኖች አዴርግ፤ በዙያም መካከሌ በዘሪያው የወርቅ 
ሻኵራዎች አዴርግ፤  

34፤ የወርቅ ሻኵራ ሮማንም፥ ላሊም የወርቅ ሻኵራ ሮማንም በቀሚሱ ዗ርፍ ዘሪያውን ይሆናለ።  

35፤ በማገሌገሌ ጊዛም በአሮን ሊይ ይሆናሌ፤ እርሱም እንዲይሞት ወዯ መቅዯሱ በእግዙአብሔር ፊት ሲገባና ሲወጣ ዴምፁ 
ይሰማሌ።  

36፤ ከጥሩ ወርቅም ቅጠሌ የሚመስሌ ምሌክት ሥራ፥ በእርሱም እንዯ ማኅተም ቅርጽ አዴርገህ። ቅዴስና ሇእግዙአብሔር 
የሚሌ ትቀርጽበታሇህ።  

37፤ በሰማያዊም ፈትሌ በመጠምጠሚያው ፊት ሊይ ታንጠሇጥሇዋሇህ።  

38፤ በአሮንም ግምባር ሊይ ይሆናሌ፥ አሮንም የእስራኤሌ ሌጆች በሚያቀርቡትና በሚቀዴሱት በቅደስ ስጦታቸው ሁለ ሊይ 
ያሇውን ኃጢአት ይሸከም፤ በእግዙአብሔርም ፊት ሞገስ እንዱሆንሊቸው ቅጠሌ የሚመስሇው ምሌክቱ ሁሌጊዛ በግምባሩ ሊይ 
ይሁን።  

39፤ ሸሚዘንም ከጥሩ በፍታ ዜንጕርጕር አዴርገህ፥ መጠምጠሚያውን ከበፍታ ትሠራሇህ፤ በጥሌፍ አሠራር መታጠቂያም 
ትሠራሇህ።  

40፤ ሇአሮንም ሌጆች ሸሚዝችን መታጠቂያዎችንም ቆቦችንም ሇክብርና ሇጌጥ ታዯርግሊቸዋሇህ።  

41፤ ይህንም ሁለ ወንዴምህን አሮንን ከእርሱም ጋር ሌጆቹን ታሇብሳቸዋሇህ፤ በክህነት እንዱያገሇግለኝ ትቀባቸዋሇህ፥ 
ትክናቸዋሇህ፥ ትቀዴሳቸውማሇህ።  

42፤ ኀፍረተ ሥጋቸውንም ይከዴኑበት ዗ንዴ የበፍታ ሱሪ ታዯርግሊቸዋሇህ፤ ከወገባቸውም እስከ ጭናቸው ይዯርሳሌ፤  

43፤ ኃጢአትም እንዲይሆንባቸው እንዲይሞቱም፥ ወዯ መገናኛው ዴንኳን ሲገቡ በመቅዯሱም ያገሇግለ ዗ንዴ ወዯ መሠዊያው 
ሲቀርቡ በአሮንና በሌጆቹ ሊይ ይሆናሌ፤ ሇእርሱ ከእርሱም በኋሊ ሇ዗ሩ ሇ዗ሊሇም ሥርዓት ይሆናሌ።  

ምዕራፍ 29።  

1፤ እኔንም በክህነት እንዱያገሇግለኝ ትቀዴሳቸው ዗ንዴ የምታዯርግባቸው ነገር ይህ ነው፤ ነውር የላሇባቸውን አንዴ ወይፈንና 
ሁሇት አውራ በጎች ትወስዲሇህ።  

2፤ ቂጣ እንጀራ፥ በ዗ይትም የተሇወሰ የቂጣ እንጏቻ፥ በ዗ይትም የተቀባ ስስ ቂጣ ከመሌካም ስንዳ ታዯርጋሇህ።  

3፤ በአንዴ ላማትም ታዯርጋቸዋሇህ፤ ከወይፈኑና ከሁሇቱ አውራ በጎች ጋር በላማቱ ታቀርባቸዋሇህ።  
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4፤ አሮንና ሌጆቹንም ወዯ መገናኛው ዴንኳን ታቀርባቸዋሇህ፥ በውኃም ታጥባቸዋሇህ።  

5፤ ሌብሶችን ወስዯህ ሇአሮን ሸሚዜና የኤፉዴ ቀሚስ ኤፉዴም የዯረት ኪስም ታሇብሰዋሇህ፥ በብሌሃትም በተጠሇፈ ቋዴ 
ታስታጥቀዋሇህ፤  

6፤ መጠምጠሚያውንም በራሱ ሊይ ታዯርጋሇህ፥ የተቀዯሰውንም አክሉሌ በመጠምጠሚያው ሊይ ታኖራሇህ።  

7፤ የቅብዓትንም ዗ይት ወስዯህ በራሱ ሊይ ታፈስሰዋሇህ፥ ትቀባውማሇህ።  

8፤ ሌጆቹንም ታቀርባቸዋሇህ፥ ሸሚዝቹንም ታሇብሳቸዋሇህ።  

9፤ አሮንንና ሌጆቹንም በመታጠቂያ ታስታጥቃቸዋሇህ፥ ቆብንም ታሇብሳቸዋሇህ፤ ሇ዗ሊሇም ሥርዓትም ክህነት ይሆንሊቸዋሌ፤ 
እንዱሁም አሮንንና ሌጆቹን ትክናቸዋሇህ።  

10፤ ወይፈኑንም ወዯ መገናኛው ዴንኳን በር ፊት ታቀርበዋሇህ፤ አሮንና ሌጆቹም እጆቻቸውን በወይፈኑ ራስ ሊይ ይጭናለ።  

11፤ ወይፈኑንም በመገናኛው ዴንኳን በር አጠገብ በእግዙአብሔር ፊት ታርዯዋሇህ።  

12፤ ከወይፈኑም ዯም ወስዯህ በመሠዊያው ቀንድች ሊይ በጣትህ ትረጨዋሇህ፤ ዯሙንም ሁለ ከመሠዊያው በታች 
ታፈስሰዋሇህ።  

13፤ የሆዴ ዕቃውንም የሚሸፍነውን ስብ ሁለ በጉሌበቱም ሊይ ያሇውን መረብ ሁሇቱንም ኵሊሉቶች በሊያቸውም ያሇውን 
ስብ ወስዯህ በመሠዊያው ሊይ ታቃጥሊሇህ።  

14፤ የወይፈኑን ሥጋ ግን፥ ቁርበቱንም፥ ፈርሱንም ከሰፈር ውጭ በእሳት ታቃጥሇዋሇህ፤ የኃጢአት መሥዋዕት ነው።  

15፤ አንዯኛውንም አውራ በግ ትወስዯዋሇህ፤ አሮንና ሌጆቹም በአውራው በግ ራስ ሊይ እጆቻቸውን ይጭናለ።  

16፤ አውራውንም በግ ታርዯዋሇህ፥ ዯሙንም ወስዯህ በመሠዊያው ሊይ በዘሪያው ትረጨዋሇህ።  

17፤ አውራውንም በግ በየብሌቱ ትቇርጠዋሇህ፥ የሆዴ ዕቃውንና እግሮቹንም ታጥባሇህ፥ ከብሌቱና ከራሱም ጋር ታኖረዋሇህ።  

18፤ አውራውንም በግ በሞሊው በመሠዊያው ሊይ ታቃጥሊሇህ፤ ሇእግዙአብሔር የሚቃጠሌ መሥዋዕት ነው፤ ጣፋጭ ሽቱ 
ነው። ሇእግዙአብሔር የቀረበ የእሳት ቍርባን ነው።  

19፤ ሁሇተኛውንም አውራ በግ ትወስዯዋሇህ፤ አሮንና ሌጆቹም እጆቻቸውን በአውራው በግ ራስ ሊይ ይጭናለ።  

20፤ አውራውንም በግ ታርዯዋሇህ፥ ዯሙንም ትወስዲሇህ፥ የአሮንንም የቀኝ ጆሮ ጫፍ፥ የሌጆቹንም የቀኝ ጆሮአቸውን ጫፍ፥ 
የቀኝ እጃቸውንና የቀኝ እግራቸውን አውራ ጣት ታስነካሇህ፤ ዯሙንም በመሠዊያው ሊይ በዘሪያው ትረጨዋሇህ።  

21፤ በመሠዊያውም ሊይ ካሇው ዯም ከቅብዓት ዗ይትም ወስዯህ በአሮንና በሌብሱ ሊይ፥ ከእርሱም ጋር ባለት በሌጆቹና 
በሌብሶቻቸው ሊይ ትረጨዋሇህ፤ እርሱም ሌብሶቹም፥ ከእርሱም ጋር ሌጆቹ ሌብሶቻቸውም ይቀዯሳለ።  

22፤ ዯግሞም የሚካኑበት አውራ በግ ነውና የበጉን ስብ፥ ሊቱንም፥ የሆዴ ዕቃውንም የሚሸፍነውን ስብ፥ በጉበቱም ሊይ 
ያሇውን መረብ፥ ሁሇቱንም ኵሊሉቶች በሊያቸውም ያሇውን ስብ፥ የቀኙንም ወርች ትወስዲሇህ።  
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23፤ አንዴ እንጀራ፥ አንዴም የ዗ይት እንጀራ፥ አንዴም ስስ ቂጣ በእግዙአብሔር ፊት በላማት ካሇው ቂጣ እንጀራ 
ትወስዲሇህ፤  

24፤ ሁለንም በአሮን እጆችና በሌጆቹ እጆች ታኖረዋሇህ፤ ሇሚወ዗ወዜ ቍርባን በእግዙአብሔር ፊት ትወ዗ው዗ዋሇህ።  

25፤ ከእጃቸውም ትቀበሇዋሇህ፥ በመሠዊያውም ሊይ ከሚቃጠሌ መሥዋዕት ጋር በእግዙአብሔር ፊት ጣፋጭ ሽቱ እንዱሆን 
ታቃጥሇዋሇህ፤ እርሱ ሇእግዙአብሔር የእሳት ቍርባን ነው።  

26፤ ሇአሮንም ክህነት የታረዯውን በግ ፍርምባ ወስዯህ ሇሚወ዗ወዜ ቍርባን በእግዙአብሔር ፊት ትወ዗ው዗ዋሇህ፤ እርሱም 
የአንተ ወግ ይሆናሌ።  

27፤ ከሚካኑበትም አውራ በግ የተወሰዯ ሇአሮንና ሇሌጆቹ ወግ የሚሆን ሇመሥዋዕት የተወ዗ወ዗ውን ፍርምባና የተነሣውን 
ወርች ትቀዴሳሇህ።  

28፤ ያውም የማንሣት ቍርባን ነውና ከእስራኤሌ ሌጆች ዗ንዴ ሇ዗ሊሇም የአሮንና የሌጆቹ ወግ ይሁን፤ የእስራኤሌ ሌጆች 
የሚያቀርቡት የዯኅንነት መሥዋዕታቸው የማንሣት ቍርባን ይሆናሌ፤ ሇእግዙአብሔር የማንሣት ቍርባን ይሆናሌ።  

29፤ የተቀዯሰውም የአሮን ሌብስ ይቀቡበትና ይካኑበት ዗ንዴ ከእርሱ በኋሊ ሇሌጆቹ ይሁን።  

30፤ ከሌጆቹም በእርሱ ፋንታ ካህን የሚሆነው በመቅዯስ ሇማገሌገሌ ወዯ መገናኛው ዴንኳን ሲገባ ሰባት ቀን ይሌበሰው።  

31፤ የሚካንበትንም አውራ በግ ወስዯህ ሥጋውን በተቀዯሰ ስፍራ ትቀቅሇዋሇህ።  

32፤ አሮንና ሌጆቹም የአውራውን በግ ሥጋ በላማትም ያሇውን እንጀራ በመገናኛው ዴንኳን በር ይበለታሌ።  

33፤ የተካኑና የተቀዯሱ ይሆኑ ዗ንዴ ማስተስረያ የሆነውን ነገር ይብለት፤ ላሊ ሰው ግን አይብሊው፤ የተቀዯሰ ነውና።  

34፤ የተካኑበትም ሥጋ ወይም እንጀራ ተርፎ ቢያዴር፥ የቀረውን በእሳት ታቃጥሇዋሇህ፤ የተቀዯሰ ነውና አይበሊም።  

35፤ እንዲ዗ዜሁህም ሁለ በአሮንና በሌጆቹ እንዱህ አዴርግ፤ ሰባት ቀን ትክናቸዋሇህ።  

36፤ ዕሇት ዕሇትም ስሇ ማስተስረይ ሇኃጢአት መሥዋዕት ወይፈኑን ታቀርባሇህ፤ ማስተስረያም ባዯረግህ ጊዛ መሠዊያውን 
ታነጻዋሇህ፤ ቅደስም ይሆን ዗ንዴ ትቀባዋሇህ።  

37፤ ሰባት ቀን ሇመሠዊያው ማስተስረያ ታዯርጋሇህ፥ ትቀዴሰውማሇህ፤ መሠዊያውም ቅዴስተ ቅደሳን ይሆናሌ፤ 
መሠዊያውንም የሚነካ ሁለ ቅደስ ይሆናሌ።  

38፤ በመሠዊያውም ሊይ የምታቀርበው ይህ ነው፤ በቀን በቀን ዗ወትር ሁሇት የዓመት ጠቦቶች ታቀርባሇህ።  

39፤ አንደን ጠቦት በማሇዲ ቍርባን አዴርገህ ታቀርበዋሇህ፤ ሁሇተኛውንም ጠቦት በማታ ቍርባን አዴርገህ ታቀርበዋሇህ።  

40፤ ከአንደ ጠቦትም ጋር የኢን መስፈሪያ አራተኛ እጅ በሆነ ተወቅጦ በተጠሇሇ ዗ይት የተሇወሰ የኢፍ መስፈሪያ አሥረኛ እጅ 
መሌካም ደቄት፥ ዯግሞ ሇመጠጥ ቍርባን የኢን መስፈሪያ አራተኛ እጅ የወይን ጠጅ ታቀርባሇህ።  
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41፤ ሁሇተኛውንም ጠቦት በማታ ታቀርበዋሇህ፥ እንዯ ማሇዲውም የእህሌና የመጠጥ ቍርባን ታዯርግበታሇህ፤ 
ሇእግዙአብሔር ጣፋጭ ሽቱ እንዱሆን የእሳት ቍርባን ይሆናሌ።  

42፤ ሇአንተ እናገር ዗ንዴ ከእናንተ ጋር በምገናኝበት በመገናኛው ዴንኳን ዯጃፍ፥ በእግዙአብሔር ፊት ይህ ዗ወትር ሇሌጅ 
ሌጃችሁ የሚቃጠሌ መሥዋዕት ይሆናሌ።  

43፤ ከእስራኤሌም ሌጆች ጋር በዙያ እገናኛሇሁ፤ ዴንኳኑም በክብሬ ይቀዯሳሌ።  

44፤ የመገናኛውንም ዴንኳን መሠዊያውንም እቀዴሳሇሁ፤ በክህነትም ያገሇግለኝ ዗ንዴ አሮንንና ሌጆቹን እቀዴሳሇሁ።  

45፤ በእስራኤሌም ሌጆች መካከሌ እኖራሇሁ፥ አምሊክም እሆናቸዋሇሁ።  

46፤ በመካከሊቸውም እኖር ዗ንዴ ከግብፅ ምዴር ያወጣኋቸው አምሊካቸው እግዙአብሔር እኔ እንዯ ሆንሁ ያውቃለ፤ እኔ 
አምሊካቸው እግዙአብሔር ነኝ።  

ምዕራፍ 30።  

1፤ የዕጣን መሠዊያውን ሥራ፤ ከግራር እንጨት አዴርገው።  

2፤ ርዜመቱ አንዴ ክንዴ፥ ስፋቱም አንዴ ክንዴ፥ አራት ማዕ዗ን ይሁን፤ ከፍታውም ሁሇት ክንዴ ይሆናሌ፤ ቀንድቹም ከእርሱ 
ጋር በአንዴነት የተሠሩ ይሁኑ።  

3፤ ሊይኛውንና የግዴግዲውንም ዘሪያ ቀንድቹንም በጥሩ ወርቅ ትሇብጠዋሇህ፤ በዘሪያውም የወርቅ ክፈፍ ታዯርግሇታሇህ።  

4፤ ከክፈፉም በታች ሁሇት የወርቅ ቀሇበቶች አዴርግሇት። በዙህና በዙያ በሁሇቱ ጎን ታዯርጋቸዋሇህ፤ ሇመሸከምም 
የመልጊያዎች ስፍራ ይሁኑ።  

5፤ መልጊያዎቹንም ከግራር እንጨት አዴርግ፥ በወርቅም ሇብጣቸው።  

6፤ በምስክሩ ታቦት አጠገብም ካሇው መጋረጃ በፊት ታኖረዋሇህ ይህንም አንተን በምገናኝበት ከምስክሩ በሊይ ባሇው በስርየት 
መክዯኛ ፊት ታኖረዋሇህ።  

7፤ አሮንም የጣፋጭ ሽቱ እጣን ይጠንበት፤ በማሇዲ በማሇዲ መብራቶቹን ሲያ዗ጋጅ ይጠነው።  

8፤ ይህን በእግዙአብሔር ፊት ሇሌጅ ሌጃችሁ የ዗ወትር ዕጣን ይሆን ዗ንዴ አሮን በማታ ጊዛ መብራቶቹን ሲያበራ ያጥነዋሌ።  

9፤ ላሊም ዕጣን፥ የሚቃጠሇውንም መስዋዕት፥ የእህለንም ቍርባን አታቀርብበትም፤ የመጠጥም ቍርባን አታፈስስበትም።  

10፤ አሮንም በአመት አንዴ ጊዛ በቀንድቹ ሊይ ማስተስረያ ያዯርጋሌ፤ በአመት አንዴ ጊዛ ሇሌጅ ሌጃችሁ ማስተስረያ በሚሆን 
በኃጢአት መሥዋዕት ዯም ማስተስረያ ያዯርግበታሌ። ሇእግዙአብሔር ቅዴስተ ቅደሳን ናት።  

11፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዱህ ብል ተናገረው።  

12፤ አንተ የእስራኤሌን ሌጆች ቍጥር ተቀብሇህ፥ በቇጠርሃቸው ጊዛ መቅሰፍት እንዲይሆንባቸው፥ በቇጠርሃቸው ጊዛ 
ከእነርሱ ሰው ሁለ እንዯ ቍጥራቸው መጠን የነፍሱን ቤዚ ሇእግዙአብሔር ይስጥ።  
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13፤ አሌፎ የሚቇጠር ሁለ ግማሽ ሰቅሌ እንዯ መቅዯሱ ሰቅሌ ሚዚን ይሰጣሌ፤ የሰቅሌ ግማሽ ሇእግዙአብሔር ያነሣሌ።  

14፤ ሰቅለ ሀያ ኦቦሉ ነው። አሌፎ የተቇጠረ ሁለ፥ ከሀያ ዓመት ጀምሮ ከዙያም ከፍ ያሇ፥ የእግዙአብሔርን ስጦታ ይሰጣሌ።  

15፤ ሇነፍሳችሁ ማስተስረያ የእግዙአብሔርን ስጦታ ስትሰጡ ባሇ ጠጋው ከሰቅሌ ግማሽ አይጨምር፥ ዴሀውም አያጕዴሌ።  

16፤ የማስተስረያውንም ገን዗ብ ከእስራኤሌ ሌጆች ወስዯህ ሇመገናኛው ዴንኳን ማገሌገያ ታዯርገዋሇህ፤ በእግዙአብሔርም 
ፊት ሇነፍሳችሁ ቤዚ እንዱሆን ሇእስራኤሌ ሌጆች መታሰቢያ ይሁን።  

17፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዱህ ብል ተናገረው።  

18፤ የመታጠቢያ ሰንና መቀመጫውን ከናስ ሥራ፤ በመገናኛው ዴንኳንና በመሠዊያው መካከሌ እርሱን አዴርገህ ውኃን 
ትጨምርበታሇህ።  

19፤ አሮንና ሌጆቹም እጆቻቸውንና እግሮቻቸውን ይታጠቡበታሌ።  

20፤ ወዯ መገናኛው ዴንኳን በገቡ ጊዛ፥ ሇእግዙአብሔርም የእሳት መስዋዕት ያቃጥለ ዗ንዴ ወዯ መሠዊያው ሉያገሇግለ 
በቀረቡ ጊዛ፥ እንዲይሞቱ ይታጠቡበታሌ።  

21፤ እንዲይሞቱም እጆቻቸውንና እግሮቻቸውን ይታጠቡ፤ ይህም ሇእርሱ ከእርሱም በኋሊ ሇ዗ሩ የ዗ሊሇም ሥርዓት 
ይሆንሊቸዋሌ።  

22፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዱህ ብል ተናገረው።  

23፤ አንተም ክቡሩን ሽቱ ውሰዴ፤ የተመረጠ ከርቤ አምስት መቶ ሰቅሌ፥ ግማሽም ጣፋጭ ቀረፋ ሁሇት መቶ አምሳ ሰቅሌ፥ 
የጠጅ ሣርም እንዱሁ ሁሇት መቶ አምሳ ሰቅሌ፥  

24፤ ብርጕዴም አምስት መቶ ሰቅሌ እንዯ መቅዯሱ ሰቅሌ ሚዚን፥ የወይራ ዗ይትም አንዴ የኢን መስፈሪያ ትወስዲሇህ።  

25፤ በቀማሚም ብሌሃት እንዯ ተሠራ ቅመም፥ የተቀዯሰ የቅብዓት ዗ይት ታዯርገዋሇህ፤ የተቀዯሰ የቅብዓት ዗ይት ይሆናሌ።  

26፤ የመገናኛውንም ዴንኳን፥ የምስክሩንም ታቦት፥  

27፤ ገበታውንም ዕቃውንም ሁለ፥ መቅረዘንም ዕቃውንም፥ የዕጣን መሠዊያውንም፥  

28፤ ሇሚቃጠሌ መሥዋዕት የሚሆነውን መሠዊያና ዕቃውንም ሁለ፥ የመታጠቢያውን ሰንና መቀመጫውንም 
ትቀባበታሇህ።  

29፤ ሁለንም ትቀዴሳቸዋሇህ፥ ቅዴስተ ቅደሳንም ይሆናለ፤ የሚነካቸውም ሁለ ቅደስ ይሆናሌ።  

30፤ በክህነትም ያገሇግለኝ ዗ንዴ አሮንንና ሌጆቹን ቅባቸው፥ ቀዴሳቸውም።  

31፤ አንተም ሇእስራኤሌ ሌጆች እንዱህ ብሇህ ተናገር። ይህ ሇሌጅ ሌጃችሁ የተቀዯሰ የቅብዓት ዗ይት ይሁንሌኝ።  

32፤ በሰው ሥጋ ሊይ አይፍሰስ፤ እንዯ እርሱም የተሰራ ላሊ ቅብዓት አታዴርጉ፤ ቅደስ ነው፥ ሇእናንተም ቅደስ ይሁን።  
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33፤ እንዯ እርሱ ያሇውን የሚያዯርግ ሰው፥ በላሊም ሰው ሊይ የሚያፈስሰው ከሕዜቡ ተሇይቶ ይጥፋ።  

34፤ እግዙአብሔርም ሙሴን አሇው። ጣፋጭ ሽቱ ውሰዴ፤ የሚንጠባጠብ ሙጫ፥ በዚጎሌ ውስጥ የሚገኝ ሽቱ፥ የሚሸትትም 
ሙጫ፥ ጥሩም እጣን ውሰዴ፤ የሁለም መጠን ትክክሌ ይሁን።  

35፤ በቀማሚ ብሌሃት እንዯ ተሠራ፥ በጨው የተቀመመ ንጹሕና ቅደስ ዕጣን አዴርገው።  

36፤ ከእርሱም ጥቂት ትወቅጣሇህ፥ ታሌመውማሇህ፤ ከዙያም ወስዯህ አንተን በምገናኝበት በመገናኛው ዴንኳን ውስጥ 
በምስክሩ ፊት ታኖረዋሇህ። እርሱም የቅደሳን ቅደስ ይሁንሊችሁ።  

37፤ እንዯ እርሱ የተሠራ ዕጣን ሇእናንተ አታዴርጉ፤ በእናንተ ዗ንዴም ሇእግዙአብሔር የተቀዯሰ ይሁን።  

38፤ ሉያሸትተውም እንዯ እርሱ የሚያዯርግ ሰው ከሕዜቡ ተሇይቶ ይጥፋ።  

ምዕራፍ 31።  

1፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዱህ ብል ተናገረው።  

2፤ እይ ከይሁዲ ነገዴ የሚሆን የሆር የሌጅ ሌጅ፥ የኡሪ ሌጅ ባስሌኤሌን በስሙ ጠርቼዋሇሁ።  

3፤ በሥራ ሁለ ብሌሃት በጥበብም በማስተዋሌም በእውቀትም የእዙአብሔርን መንፈስ ሞሊሁበት፤  

4፤ የጥበብን ሥራ ያስተውሌ ዗ንዴ፥ በወርቅና በብር በናስም ይሰራ ዗ንዴ፥  

5፤ ሇፈርጥ የሚሆነውን የዕንቍ ዴንጋይ ይቀርጽ ዗ንዴ፥ እንጨቱንም ይጠርብ ዗ንዴ፥ ሥራውንም ሁለ ይሠራ ዗ንዴ።  

6፤ እኔም እነሆ ከእርሱ ጋር ከዲን ነገዴ የሚሆን የአሂሳሚክን ሌጅ ኤሌያብን ሰጠሁ፤ ያ዗ዜሁህን ሁለ ያዯርጉ ዗ንዴ በሌባቸው 
ጥበበኞች በሆኑት ሁለ ጥበብን አኖርሁ።  

7፤ የመገናኛውን ዴንኳን፥ የምስክሩንም ታቦት፥ በእርሱም ሊይ ያሇውን የስርየት መክዯኛውን፥ የዴንኳኑንም ዕቃ ሁለ፥  

8፤ ገበታውንም ዕቃውንም፥ ከዕቃው ሁለ ጋር የነጻውን መቅረዜ፥ የዕጣን መሠዊያውን፥  

9፤ ሇሚቃጠሌ መሥዋት የሚሆነውንም መሠዊያ ዕቃውንም ሁለ፥ የመታጠቢያውን ሰንም መቀመጫውንም፥ በብሌሃት 
የተሠራውንም ሌብስ፥  

10፤ በክህነት እኔን የሚያገሇግለበትን የካህኑን የአሮንን ሌብሰ ተክህኖና የሌጆቹን ሌብስ፥  

11፤ የቅብዓቱንም ዗ይት፥ ሇመቅዯሱ የሚሆን የጣፋጭ ሽቱውንም ዕጣን እንዲ዗ዜሁህ ሁለ ያዴርጉ።  

12፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዱህ ሲሌ ተናገረው።  

13፤ ሇእስራኤሌ ሌጆች እንዱህ ብሇህ ንገራቸው። እኔ የምቀዴሳችሁ እግዙአብሔር እንዯ ሆንሁ ታውቁ ዗ንዴ በእኔና በእናንተ 
዗ንዴ ሇሌጅ ሌጃችሁ ምሌክት ነውና ሰንበቶቼን ፈጽሞ ጠብቁ።  
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14፤ ስሇዙህ ሇእናንተ ቅደስ ነውና ሰንበትን ጠብቁ፤ የሚያረክሰውም ሰው ሁለ ፈጽሞ ይገዯሌ፥ ሥራንም በእርሱ የሠራ ሰው 
ሁለ ከሕዜቡ መካከሌ ተሇይቶ ይጥፋ።  

15፤ ስዴስት ቀን ሥራን ሥራ፤ ሰባተኛው ቀን ግን ሇእግዙአብሔር የተቀዯሰ የዕረፍት ሰንበት ነው፤ በሰንበት ቀን የሚሠራ 
ሁለ ፈጽሞ ይገዯሌ።  

16፤ የእስራኤሌም ሌጆች ሇሌጅ ሌጃቸው ሇ዗ሊሇም ቃሌ ኪዲን በሰንበት ያርፉ ዗ንዴ ሰንበትን ይጠብቁ።  

17፤ እግዙአብሔር ሰማይንና ምዴርን በስዴስት ቀን ስሇ ፈጠረ፥ በሰባተኛውም ቀን ከሥራው ስሊረፈና ስሇ ተነፈሰ፥ በእኔና 
በእስራኤሌ ሌጆች ዗ንዴ የ዗ሊሇም ምሌክት ነው።  

18፤ እግዙአብሔርም ከሙሴ ጋር በሲና ተራራ የተናገረውን በፈጸመ ጊዛ በእግዙአብሔር ጣት የተጻፈባቸውን ከዴንጋይ የሆኑ 
ሁሇቱን የምስክር ጽሊቶች ሰጠው።  

ምዕራፍ 32።  

1፤ ሕዜቡም ሙሴ ከተራራው ሳይወርዴ እንዯ ዗ገየ ባዩ ጊዛ፥ ወዯ አሮን ተሰብስበው። ይህ ከግብፅ ምዴር ያወጣን ሰው ሙሴ 
ምን እንዯ ሆነ አናውቅምና ተነሥተህ በፊታችን የሚሄደ አማሌክት ሥራሌን አለት።  

2፤ አሮንም። በሚስቶቻችሁ በወንድችና በሴቶች ሌጆቻችሁም ጆሮ ያለትን የወርቅ ቀሇበቶች ሰብራችሁ አምጡሌኝ አሊቸው።  

3፤ ሕዜቡም ሁለ በጆሮቻቸው ያለትን የወርቅ ቀሇበቶች ሰብረው ወዯ አሮን አመጡሇት።  

4፤ ከእጃቸውም ተቀብል በመቅረጫ ቀረጸው፥ ቀሌጦ የተሠራ ጥጃም አዯረገው፤ እርሱም። እስራኤሌ ሆይ፥ እነዙህ ከግብፅ 
ምዴር ያወጡህ አማሌክትህ ናቸው አሊቸው።  

5፤ አሮንም ባየው ጊዛ መሠዊያን በፊቱ ሠራ፤ አሮንም።ነገ የእግዙአብሔር በዓሌ ነው ሲሌ አወጀ።  

6፤ በነጋውም ማሌዯው ተነሥተው የሚቃጠሌ መሥዋዕት ሠዉ፥ የዯኅነትም መሥዋዕት አቀረቡ፤ ሕዜቡም ሉበለና ሉጠጡ 
ተቀመጡ፥ ሉ዗ፍኑም ተነሡ።  

7፤ እግዙአብሔርም ሙሴን። ከግብፅ ምዴር ያወጣኸው ሕዜብህ ኃጢአት ሠርተዋሌና ሂዴ፥ ውረዴ።  

8፤ ካ዗ዜኋቸው መንገዴ ፈጥነው ፈቀቅ አለ፤ ቀሌጦ የተሠራ የጥጃ ምስሌ ሇራሳቸው አዯረጉ፥ ሰገደሇትም፥ ሠዉሇትም። 
እስራኤሌ ሆይ፥ እነዙህ ከግብፅ ምዴር ያወጡህ አማሌክትህ ናቸው አለ ሲሌ ተናገረው።  

9፤ እግዙአብሔርም ሙሴን። እኔ ይህን ሕዜብ አየሁት፥ እነሆም አንገተ ዯንዲና ሕዜብ ነው።  

10፤ አሁንም ቍጣዬ እንዱቃጠሌባቸው እንዲጠፋቸውም ተወኝ፤ አንተንም ሇታሊቅ ሕዜብ አዯርግሃሇሁ አሇው።  

11፤ ሙሴም በእግዙአብሔር በአምሊኩ ፊት ጸሇየ፥ አሇም። አቤቱ፥ ቍጣህ በታሊቅ ኃይሌና በጽኑ እጅ ከግብፅ ምዴር 

ባወጣኸው በሕዜብህ ሊይ ስሇ ምን ተቃጠሇ?  

12፤ ግብፃውያንስ። በተራራ መካከሌ ሉገዴሊቸው፥ ከምዴርም ፊት ሉያጠፋቸው ሇክፋት አወጣቸው ብሇው ስሇ ምን 

ይናገራለ? ከመዓትህ ተመሇስ፥ ሇሕዜብህም በክፋታቸው ሊይ ራራ።  
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13፤ ዗ራችሁን እንዯ ሰማይ ከዋክብት አበዚሇሁ፥ ይህችንም የተናገርኋትን ምዴር ሁለ ሇ዗ራችሁ እሰጣታሇሁ፥ ሇ዗ሊሇምም 
ይወርሱአታሌ ብሇህ በራስህ የማሌህሊቸውን ባሪያዎችህን አብርሃምንና ይስሐቅን እስራኤሌንም አስብ።  

14፤ እግዙአብሔርም በሕዜቡ ሊይ ሉያዯርግ ስሊሰበው ክፋት ራራ።  

15፤ ሙሴም ተመሇሰ፥ ሁሇቱንም የምስክር ጽሊቶች በእጁ ይዝ ከተራራው ወረዯ፤ ጽሊቶቹም በዙህና በዙያ በሁሇት ወገን 
ተጽፎባቸው ነበር።  

16፤ ጽሊቶቹም የእግዙአብሔር ሥራ ነበሩ፤ ጽሕፈቱም በጽሊቶች ሊይ የተቀረጸባቸው የእግዙአብሔር ጽሕፈት ነበረ።  

17፤ ኢያሱም እሌሌ ሲለ የሕዜቡን ዴምፅ ሰምቶ ሙሴን። የሰሌፍ ዴምፅ በሰፈሩ ውስጥ አሇ አሇው።  

18፤ እርሱም። ይህ የዴሌ ነሺዎች ወይም የዴሌ ተነሺዎች ዴምፅ አይዯሇም፥ ነገር ግን የ዗ፈን ዴምፅ እሰማሇሁ አሇው።  

19፤ እንዱህም ሆነ፤ ወዯ ሰፈሩ ሲቀርብ ጥጃውንም ዗ፈኑንም አየ፤ የሙሴም ቍጣ ተቃጠሇ፥ ጽሊቶቹንም ከእጁ ጥል 
ከተራራው በታች ሰበራቸው።  

20፤ የሠሩትንም ጥጃ ወስድ በእሳት አቀሇጠው፥ እንዯ ትቢያም እስኪሆን ዴረስ ፈጨው፥ በውኃውም ሊይ በተነው፥ 
ሇእስራኤሌም ሌጆች አጠጣው።  

21፤ ሙሴም አሮንን። ይህን ታሊቅ ኃጢአት ታመጣበት ዗ንዴ ይህ ሕዜብ ምን አዯረገህ? አሇው።  

22፤ አሮንም እንዱህ አሇ። ጌታዬ ሆይ፥ ቍጣህ አይቃጠሌ፤ ይህ ሕዜብ ክፋትን እንዱወዴዴ አንተ ታውቃሇህ።  

23፤ እነርሱም። ይህ ከግብፅ ምዴር ያወጣን ሰው ሙሴ ምን እንዯ ሆነ አናውቅምና በፊታችን የሚሄደ አማሌክት ሥራሌን 
አለኝ።  

24፤ እኔም። ከእናንተ ወርቅ ያሇው ሰው ከእርሱ ሰብሮ ያምጣሌኝ አሌኋቸው፤ ሰጡኝም፤ በእሳትም ሊይ ጣሌሁት፥ ይህም 
ጥጃ ወጣ።  

25፤ ሙሴም በጠሊቶቻቸው ፊት እንዱነወሩ አሮን ስዴ ሇቅቋቸዋሌና ሕዜቡ ስዴ እንዯ ተሇቀቁ ባየ ጊዛ፥  

26፤ በሰፈሩ ዯጅ ቆሞ። የእግዙአብሔር ወገን የሆነ ወዯ እኔ ይምጣ! አሇ፤ የላዊም ሌጆች ሁለ ወዯ እርሱ ተሰበሰቡ።  

27፤ እርሱም። የእስራኤሌ አምሊክ እግዙአብሔር እንዱህ ይሊሌ። የእናንተ ሰው ሁለ ሰይፉን በወገቡ ሊይ ይታጠቅ፥ በሰፈሩም 
ውስጥ በዙህና በዙያ ከበር እስከ በር ተመሊሇሱ፥ የእናንተም ሰው ሁለ ወንዴሙን ወዲጁንም ጎረቤቱንም ይግዯሌ አሊቸው።  

28፤ የላዊም ሌጆች ሙሴ እንዲሇ አዯረጉ፤ በዙያም ቀን ከሕዜቡ ሦስት ሺህ ሰዎች ሞቱ።  

29፤ ሙሴም። ዚሬ በረከትን እንዱያወርዴሊችሁ እያንዲንዲችሁ በሌጃችሁና በወንዴማችሁ ሊይ ዚሬ እጃችሁን ሇእግዙአብሔር 
ቅደስ አዴርጉ አሇ።  

30፤ በነጋውም ሙሴ ሇሕዜቡ። እናንተ ታሊቅ ኃጢአት ሠርታችኋሌ፤ አሁንም ወዯ እግዙአብሔር እወጣሇሁ፤ ምናሌባት 
ኃጢአታችሁን አስተሰርይሊችኋሇሁ አሊቸው።  
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31፤ ሙሴም ወዯ እግዙአብሔር ተመሌሶ። ወዮ! እኒህ ሕዜብ ታሊቅ ኃጢአት ሠርተዋሌ፥ ሇራሳቸውም የወርቅ አማሌክት 
አዴርገዋሌ፤  

32፤ አሁን ይህን ኃጢአታቸውን ይቅር በሊቸው፤ ያሇዙያ ግን ከጻፍኸው መጽሐፍህ እባክህ ዯምስሰኝ አሇ።  

33፤ እግዙአብሔርም ሙሴን። የበዯሇኝን እርሱን ከመጽሐፌ እዯመስሰዋሇሁ።  

34፤ አሁንም ሂዴ፥ ይህንም ሕዜብ ወዯ ነገርሁህ ምራ፤ እነሆ መሌአኬ በፊትህ ይሄዲሌ፤ ነገር ግን በምጏበኝበት ቀን 
ኃጢአታቸውን አመጣባቸዋሇሁ አሇው።  

35፤ አሮን የሠራውን ጥጃ ስሇ ሠሩ እግዙአብሔር ሕዜቡን ቀሠፈ።  

ምዕራፍ 33።  

1፤2፤3፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዱህ ብል ተናገረው። ሂዴ፥ ሇአብርሃምና ሇይስሐቅ ሇያዕቆብም። ሇ዗ርህ እሰጣታሇሁ 
ብዬ ወዯ ማሌሁባት ምዴር፥ ወተትና ማርም ወዯምታፈስሰው ምዴር አንተ ከግብፅ ምዴር ካወጣኸው ሕዜብ ጋር ከዙህም 
ውጣ። አንገተ ዯንዲና ሕዜብ ስሇ ሆንህ በመንገዴ ሊይ እንዲሊጠፋህ እኔ በአንተ መካከሌ አሌወጣምና በፊትህ መሌአክ 
እሰዴዲሇሁ፤ ከነዓናዊውን አሞራዊውንም ኬጢያዊውንም ፌርዚዊውንም ኤዊያዊውንም ኢያቡሳዊውንም አወጣሌሃሇሁ።  

4፤ ሕዜቡም ይህን ክፉ ወሬ ሰምተው አ዗ኑ፤ ከእነርሱም ማንም ጌጡን አሌሇበሰም።  

5፤ እግዙአብሔርም ሙሴን። ሇእስራኤሌ ሌጆች። እናንተ አንገተ ዯንዲና ሕዜብ ናችሁ፥ አንዴ ጊዛ በእናንተ መካከሌ ብወጣ 
አጠፋችኋሇሁ፤ አሁንም የማዯርግባችሁን አውቅ ዗ንዴ ጌጣችሁን ከእናንተ አውጡ በሊቸው አሇው።  

6፤ የእስራኤሌም ሌጆች ከኮሬብ ተራራ ጀምረው ጌጣቸውን አወጡ።  

7፤ ሙሴም ዴንኳኑን እየወሰዯ ከሰፈር ውጭ ይተክሇው ነበር፤ ከሰፈሩም ራቅ ያዯርገው ነበር፤ የመገናኛውም ዴንኳን ብል 
ጠራው። እግዙአብሔርንም የፈሇገ ሁለ ከሰፈር ውጭ ወዲሇው ወዯ መገናኛው ዴንኳን ይወጣ ነበር።  

8፤ ሙሴም ወዯ ዴንኳኑ በሄዯ ጊዛ ሕዜቡ ሁለ ይነሡ ነበር፥ እያንዲንደም በዴንኳኑ ዯጃፍ ይቆም ነበር፥ ሙሴም ወዯ 
ዴንኳኑ እስኪገባ ዴረስ ይመሇከቱት ነበር።  

9፤ ሙሴም ወዯ ዴንኳኑ በገባ ጊዛ የዯመና ዓምዴ ይወርዴ ነበር፥ በዴንኳኑም ዯጃፍ ይቆም ነበር፤ እግዙአብሔርም ሙሴን 
ይናገረው ነበር።  

10፤ ሕዜቡም ሁለ የዯመናው ዓምዴ በዴንኳኑ ዯጃፍ ሲቆም ያየው ነበር፤ ሕዜቡም ሁለ ተነሥቶ እያንዲንደ በዴንኳኑ ዯጃፍ 
ይሰግዴ ነበር።  

11፤ እግዙአብሔርም ሰው ከባሌንጀራው ጋር እንዯሚነጋገር ፊት ሇፊት ከሙሴ ጋር ይነጋገር ነበር። ሙሴም ወዯ ሰፈሩ 
ይመሇስ ነበር፤ ነገር ግን ልላው ብሊቴና የነዌ ሌጅ ኢያሱ ከዴንኳኑ አይሇይም ነበር።  

12፤ ሙሴም እግዙአብሔርን። እነሆ አንተ። ይህን ሕዜብ አውጣ ትሇኛሇህ፤ ከእኔም ጋር የምትሌከውን አሊስታወቅኸኝም። 
አንተም። በስምህ አወቅሁህ፥ ዯግሞም በእኔ ፊት ሞገስን አገኘህ አሌኸኝ።  
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13፤ አሁንም በፊትህ ሞገስን አግኝቼ እንዯ ሆነ፥ አውቅህ ዗ንዴ በፊትህም ሞገስን አገኝ ዗ንዴ መንገዴህን እባክህ አሳየኝ፤ 
ይህም ሕዜብ ሕዜብህ እንዯ ሆነ ተመሌከት አሇው።  

14፤ እግዙአብሔርም። እኔ ከአንተ ጋር እሄዲሇሁ፥ አሳርፍህማሇሁ አሇው።  

15፤ እርሱም። አንተ ከእኛ ጋር ካሌወጣህስ፥ ከዙህ አታውጣን።  

16፤ በምዴርም ፊት ካሇው ሕዜብ ሁለ እኔና ሕዜብህ የተሇየን እንሆን ዗ንዴ አንተ ከእኛ ጋር ካሌወጣህ፥ እኔና ሕዜብህ 

በአንተ ዗ንዴ ሞገስ ማግኘታችን በምን ይታወቃሌ? አሇው።  

17፤ እግዙአብሔርም ሙሴን። በፊቴ ሞገስ ስሊገኘህ በስምህም ስሊወቅሁህ ይህን ያሌኸውን ነገር አዯርጋሇሁ አሇው።  

18፤ እርሱም። እባክህ ክብርህን አሳየኝ አሇ።  

19፤ እግዙአብሔርም። እኔ መሌካምነቴን ሁለ በፊትህ አሳሌፋሇሁ፤ የእግዙአብሔርንም ስም በፊትህ አውጃሇሁ፤ ይቅርም 
የምሇውን ይቅር እሊሇሁ፥ የምምረውንም እምራሇሁ አሇ።  

20፤ ዯግሞም። ሰው አይቶኝ አይዴንምና ፊቴን ማየት አይቻሌህም አሇ።  

21፤ እግዙአብሔርም አሇ። እነሆ ስፍራ በእኔ ዗ንዴ አሇ፥ በዓሇቱም ሊይ ትቆማሇህ፤  

22፤ ክብሬም ባሇፈ ጊዛ በሰንጣቃው ዓሇት አኖርሃሇሁ፥ እስካሌፍ ዴረስ እጄን በሊይህ እጋርዲሇሁ፤  

23፤ እጄንም ፈቀቅ አዯርጋሇሁ፥ ጀርባዬንም ታያሇህ፤ ፊቴ ግን አይታይም።  

ምዕራፍ 34።  

1፤ እግዙአብሔርም ሙሴን አሇው። ሁሇት የዴንጋይ ጽሊቶች እንዯ ፊተኞች አዴርገህ ጥረብ፤ በሰበርኻቸው በፊተኞቹ ጽሊቶች 
የነበሩትን ቃልች እጽፍባቸዋሇሁ።  

2፤ ነገም የተ዗ጋጀህ ሁን፥ በማሇዲም ወዯ ሲና ተራራ ወጥተህ በዙያ በተራራው ራስ ሊይ በፊቴ ቁም።  

3፤ ከአንተም ጋር ማንም ሰው አይውጣ፥ በተራራውም ሁለ ማንም አይታይ፤ መንጎችና ከብቶችም በዙያ ተራራ ፊት 
አይሰማሩ።  

4፤ ሙሴም እንዯ ፊተኞቹ አዴርጎ ሁሇት የዴንጋይ ጽሊቶች ጠረበ፤ በነጋውም ማሌድ እግዙአብሔር እንዲ዗዗ው ወዯ ሲና 
ተራራ ወጣ፥ ሁሇቱንም የዴንጋይ ጽሊቶች በእጁ ወሰዯ፥  

5፤ እግዙአብሔርም በዯመናው ውስጥ ወረዯ፥ በዙያም ከእርሱ ጋር ቆመ፥ የእግዙአብሔርንም ስም አወጀ።  

6፤ እግዙአብሔርም በፊቱ አሌፎ። እግዙአብሔር፥ እግዙአብሔር መሐሪ፥ ሞገስ ያሇው፥ ታጋሽም፥ ባሇ ብዘ ቸርነትና እውነት፥  

7፤ እስከ ሺህ ትውሌዴም ቸርነትን የሚጠብቅ፥ አበሳንና መተሊሇፍን ኃጢአትንም ይቅር የሚሌ፥ በዯሇኛውንም ከቶ የማያነጻ፥ 
የአባቶችንም ኃጢአት በሌጆች እስከ ሦስትና እስከ አራት ትውሌዴም በሌጅ ሌጆች የሚያመጣ አምሊክ ነው ሲሌ አወጀ።  
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8፤ ሙሴም ፈጥኖ ወዯ መሬት ተጏነበሰና ሰገዯ።  

9፤ አቤቱ በፊትህስ ሞገስን አግኝቼ እንዯ ሆነ፥ ይህ አንገተ ዯንዲና ሕዜብ ነውና ጌታዬ በመካከሊችን ይሂዴ፤ ጠማማነታችንንና 
ኃጢአታችንንም ይቅር በሇን፥ ሇርስትህም ተቀበሇን አሇ።  

10፤ እርሱም አሇው። እነሆ እኔ ቃሌ ኪዲን አዯርጋሇሁ፤ በምዴር ሁለ፥ በአሕዚብም ሁለ ዗ንዴ እንዯ እርሱ ያሇ ከቶ 
ያሌተዯረገውን ተአምራት በሕዜብህ ሁለ ፊት አዯርጋሇሁ፤ እኔም በአንተ ዗ንዴ የምሠራው ነገር የሚያስፈራ ነውና አንተ 
ያሇህበት ይህ ሕዜብ ሁለ የእግዙአብሔርን ሥራ ያያሌ።  

11፤ በዙህ ቀን የማዜዜህን ነገር ጠብቅ፤ እነሆ እኔ አሞራዊውን ከነዓናዊውንም ኬጢያዊውንም ፌርዚዊውንም ኤዊያዊውንም 
ኢያቡሳዊውንም በፊትህ አወጣሇሁ።  

12፤ በመካከሌህ ወጥመዴ እንዲይሆኑብህ አንተ በምትሄዴባት ምዴር ከሚኖሩ ሰዎች ጋር ቃሌ ኪዲን እንዲታዯርግ 
ተጠንቀቅ፤  

13፤ ነገር ግን መሠዊያዎቻቸውን ታፈርሳሊችሁ፥ ሐውሌቶቻቸውንም ትሰብራሊችሁ፥ የማምሇኪያ ዓፀድቻቸውንም 
ትቇርጣሊችሁ፤  

14፤ ስሙ ቀናተኛ የሆነ እግዙአብሔር ቅንዓት ያሇው አምሊክ ነውና ሇላሊ አምሊክ አትስገዴ።  

15፤ በዙያች ምዴር ከሚኖሩ ሰዎች ጋር ቃሌ ኪዲን እንዲታዯርግ፥ እነርሱ አምሊኮቻቸውን ተከትሇው ባመነ዗ሩና በሠዉሊቸው 
ጊዛ እንዲይጠሩህ፥ ከመሥዋዕታቸውም እንዲትበሊ፥  

16፤ ሴት ሌጆቻቸውንም ከወንዴ ሌጆችህ ጋር እንዲታጋባ፥ ሌጆቻቸውም አምሊኮቻቸውን ተከትሇው ሲያመነዜሩ 
ከአምሊኮቻቸው በኋሊ ሄዯው አመንዜረውም ሌጆችህን እንዲያስቱ ተጠንቀቅ።  

17፤ ቀሌጠው የተሠሩትን የአማሌክት ምስልች ሇአንተ አታዴርግ።  

18፤ የቂጣውን በዓሌ ትጠብቀዋሇህ። በአቢብ ወር ከግብፅ ወጥተሃሌና በታ዗዗ው ዗መን በአቢብ ወር እንዲ዗ዜሁህ ሰባት ቀን 
ቂጣ እንጀራ ብሊ።  

19፤ ማኅፀንንም የሚከፍት ሁለ የእኔ ነው፤ የከብትህም ተባት በኵር ሁለ፥ በሬም ቢሆን በግም ቢሆን፥ የእኔ ነው።  

20፤ የአህያውንም በኵር በጠቦት ትዋጀዋሇህ፤ ባትዋጀውም አንገቱን ትሰብረዋሇህ። የሌጆችህንም በኵር ሁለ ትዋጃሇህ። 
በፊቴም አንዴ ሰው ባድ እጁን አይታይ።  

21፤ ስዴስት ቀን ትሠራሇህ፥ በሰባተኛውም ቀን ታርፋሇህ፤ በምታርስበትና በምታጭዴበት ዗መን ታርፋሇህ።  

22፤ የሰባቱንም ሱባዔ በዓሌ ታዯርጋሇህ፥ እርሱም የስንዳ መከር በኵራት ነው፤ በዓመቱም ፍጻሜ የመክተቻ በዓሌ 
ታዯርጋሇህ።  

23፤ በአንተ ዗ንዴ ያሇው ወንዴ ሁለ በእስራኤሌ አምሊክ በጌታ በእግዙአብሔር ፊት በዓመት ሦስት ጊዛ ይታይ።  

24፤ አሕዚብን ከፊትህ አወጣሇሁ፥ አገርህንም አሰፋሇሁ፤ በአምሊክህም በእግዙአብሔር ፊት ሇመታየት በዓመት ሦስት ጊዛ 
ስትወጣ ማንም ምዴርህን አይመኝም።  
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25፤ የመሥዋዕቴን ዯም ከቦካ እንጀራ ጋር አትሠዋ፤ የፋሲካውም በዓሌ መሥዋዕት እስከ ነገ አይዯር።  

26፤ የተመረጠውን የምዴርህን ፍሬ በኵራት ወዯ አምሊክህ ወዯ እግዙአብሔር ቤት ታገባሇህ። ጠቦቱን በእናቱ ወተት 
አትቀቅሌም።  

v27፤ እግዙአብሔርም ሙሴን። በእነዙህ ቃልች መጠን ከአንተና ከእስራኤሌ ጋር ቃሌ ኪዲን አዴርጌአሇሁና እነዙህን ቃልች 
ጻፍ አሇው።  

28፤ በዙያም አርባ ቀንና አርባ ላሉት ከእግዙአብሔር ጋር ነበረ፤ እንጀራም አሌበሊም፥ ውኃም አሌጠጣም። በጽሊቶቹም 
አሥሩን የቃሌ ኪዲን ቃልች ጻፈ።  

29፤ እንዱህም ሆነ፤ ሙሴ ከሲና ተራራ በወረዯ ጊዛ ሁሇቱ የምስክር ጽሊቶች በሙሴ እጅ ነበሩ፤ ሙሴም ከተራራው በወረዯ 
ጊዛ እግዙአብሔር ከእርሱ ጋር ስሇ ተነጋገረ የፊቱ ቁርበት እንዲንጸባረቀ አሊወቀም ነበር።  

30፤ አሮንና የእስራኤሌም ሌጆች ሁለ ሙሴን ባዩ ጊዛ፥ እነሆ የፊቱ ቁርበት አንጸባረቀ፤ ወዯ እርሱም ይቀርቡ ዗ንዴ ፈሩ።  

31፤ ሙሴም ጠራቸው፤ አሮንም የማኅበሩን አሇቆች ሁለ ወዯ እርሱ ተመሇሱ፤ ሙሴም ተናገራቸው።  

32፤ ከዙያም በኋሊ የእስራኤሌ ሌጆች ሁለ ቀረቡ፤ እግዙአብሔርም በሲና ተራራ የተናገረውን ነገር ሁለ አ዗ዚቸው።  

33፤ ሙሴም ሇእነርሱ ተናግሮ ከጨረሰ በኋሊ በፊቱ መሸፈኛ አዯረገ።  

34፤ ሙሴም ከእርሱ ጋር ሲነጋገር ወዯ እግዙአብሔር በገባ ጊዛ እስኪ ወጣ ዴረስ መሸፈኛውን ከፊቱ አነሣ፤ በወጣም ጊዛ 
ሇእስራኤሌ ሌጆች የታ዗዗ውን ነገር ነገረ።  

35፤ የእስራኤሌም ሌጆች የሙሴን ፊት ቁርበት እንዲንጸባረቀ ያዩ ነበር፤ እርሱም ከእርሱ ጋር ሉነጋገር እስኪገባ ዴረስ እንዯ 
ገና በፊቱ መሸፈኛ ያዯርግ ነበር።  

ምዕራፍ 35።  

1፤ ሙሴም የእስራኤሌን ሌጆች ማኅበር ሁለ ሰብስቦ እንዱህ አሊቸው። ታዯርጉ ዗ንዴ እግዙአብሔር ያ዗዗ው ቃሌ ይህ ነው፤  

2፤ ስዴስት ቀን ሥራ ይዯረጋሌ፥ ሰባተኛው ቀን ግን ሇእግዙአብሔር የዕረፍት ሰንበት የተቀዯሰ ቀን ይሆንሊችኋሌ፤ 
የሚሠራበትም ሁለ ይገዯሌ።  

3፤ በማዯሪያዎቻችሁ ውስጥ በሰንበት ቀን እሳትን አታንዴደ።  

4፤ ሙሴም ሇእስራኤሌ ሌጆች ማህበር ሁለ አሊቸው። እግዙአብሔር እንዱህ ብል ያ዗዗ው ነገር ይህ ነው፤  

5፤ ከእናንተ ዗ንዴ ሇእግዙአብሔር ቍርባንን አቅርቡ፤ የሌብ ፈቃዴ ያሇው የእግዙአብሔርን ቍርባን ያምጣ፤ ወርቅና ብርም 
ናስም፤  

6፤ ሰማያዊም ሐምራዊም ቀይ ግምጃም፥ ጥሩ በፍታም፥ የፍየሌ ጠጕርም፤  

7፤ ቀይም የአውራ በግ ቁርበት፥ የአቆስጣም ቁርበት፥ የግራርም እንጨት፤  
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8፤ ሇመብራትም ዗ይት፥ ሇቅብዓት ዗ይትና ሇጣፋጭ ዕጣን ቅመም፤  

9፤ መረግዴ ሇኤፉደና ሇዯረት ኪስ የሚዯረግ ፈርጥ ያምጣ።  

10፤ በእናንተም ዗ንዴ ያለ በሌባቸው ጥበበኞች ሁለ መጥተው እግዙአብሔር ያ዗዗ውን ሁለ ያዴርጉ።  

11፤ ማዯሪያውን፥ ዴንኳኑንም መዯረቢያውንም፥ መያዣዎቹንም፥ ሳንቆቹንም፥ መወርወሪያዎቹንም፥ ምሰሶቹንም፥ 
እግሮቹንም፤  

12፤ ታቦቱን መልጊያዎቹንም፥ የስርየት መክዯኛውንም በእርሱም ፊት የሚሸፍነውን መጋረጃ፤  

13፤ ገበታውን መልጊያዎቹንም ዕቃውንም ሁለ፥ የገጹንም ኅብስት፤  

14፤ መብራት የሚያበሩበትን መቅረዘን ዕቃውንም፥ ቀንዱለንም፥ የመብራቱንም ዗ይት፤  

15፤ የዕጣኑን መሠዊያም መልጊያዎቹንም፥ የቅብዓቱንም ዗ይት፥ ጣፋጩንም ዕጣን፥ ሇማዯሪያውም ዯጃፍ የሚሆን የዯጃፉን 
መጋረጃ፤  

16፤ ሇሚቃጠሌ መሥዋዕት የሚሆነውን መሠዊያውን፥ የናሱንም መከታ፥ መልጊያዎቹንም፥ ዕቃውንም ሁለ፤ 
የመታጠቢያውን ሰንም መቀመጫውንም፤  

17፤ የአዯባባዩን መጋረጆች ምሰሶቹንም እግሮቻቸውንም፥ የአዯባባዩንም ዯጃፍ መጋረጃ፤  

18፤ የማዯሪያውን ካስማዎች፥ የአዯባባዩንም ካስማዎች አውታሮቻቸውንም፤  

19፤ በመቅዯስ ውስጥ ሇማገሌገሌ በብሌሃት የተሠሩትን ሌብሶች፥ በክህነት ያገሇግለበት ዗ንዴ የተቀዯሱትን የካህኑን የአሮን 
ሌብሶች፥ የሌጆቹንም ሌብሶች።  

20፤ የእስራኤሌም ሌጆች ማኅበር ሁለ ከሙሴ ፊት ወጡ።  

21፤ ከእነርሱም ሰው ሁለ ሌቡ እንዲነሣሣው መንፈሱም እሺ እንዲሰኘው ሇመገናኛው ዴንኳን ሥራ ሇማገሌገያውም ሁለ 
ሇተቀዯሰውም ሌብስ ሇእግዙአብሔር ስጦታ አመጡ።  

22፤ ወንድችና ሴቶችም ሌባቸው እንዯ ፈቀዯ ማርዲዎችን፥ ልቲዎችንም፥ ቀሇበቶችንም፥ ዴሪዎችንም፥ የወርቅ ጌጦችንም ሁለ 
አመጡ፤ ሰዎችም ሁለ የወርቅ ስጦታ ወዯ እግዙአብሔር አቀረቡ።  

23፤ ሰማያዊም ሐምራዊም ቀይ ግምጃም፥ ጥሩ በፍታም፥ የፍየሌ ጠጕርም፥ ቀይ የአውራ በግ ቁርበትም፥ የአቆስጣ ቁርበትም 
ያሊቸው ሰዎች ሁለ አመጡ።  

24፤ ስእሇት የተሳሇ ሁለ የብርንም የናስንም ስጦታ ሇእግዙአብሔር ቍርባን አቀረበ፤ የግራርም እንጨት ያሇው ሁለ 
ሇማገሌገያ ሥራ አመጣ።  

25፤ በሌባቸው ጥበበኞች የሆኑ ሴቶችም በእጃቸው ፈተለ፥ የፈተለትንም ሰማያዊውን ሐምራዊውንም ቀዩንም ግምጃ፥ 
ጥሩውንም በፍታ አመጡ።  
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26፤ ሌባቸውም በጥበብ ያስነሣቸው ሴቶች ሁለ የፍየሌን ጠጕር ፈተለ።  

27፤ አሇቆችም መረግዴን፥ ሇኤፉዴና ሇዯረት ኪስ የሚገቡትንም ፈርጦችን፥  

28፤ ሇመብራትም ሇቅብዓት ዗ይትም ሇጣፋጭ ዕጣንም ሽቱንና ዗ይትን አመጡ።  

29፤ ከእስራኤሌ ሌጆችም ያመጡ ዗ንዴ ሌባቸው ያስነሣቸው ወንድችና ሴቶች ሁለ ሙሴ ይሠራ ዗ንዴ እግዙአብሔር ሊ዗዗ው 
ሥራ ሁለ ሇእግዙአብሔር ስጦታ በፈቃዲቸው አመጡ።  

30፤ ሙሴም የእስራኤሌን ሌጆች አሊቸው። እዩ፥ እግዙአብሔር ከይሁዲ ነገዴ የሆነውን የሆር የሌጅ ሌጅ፥ የኡሪ ሌጅ 
ባስሌኤሌን በስሙ ጠራው።  

31፤ በሥራ ሁለ ብሌሃት በጥበብም በማስተዋሌም በእውቀትም የእግዙአብሔርን መንፈስ ሞሊበት፤  

32፤ የጥበብን ሥራ ያስተውሌ ዗ንዴ፥ በወርቅና በብር በናስም ይሠራ ዗ንዴ፥  

33፤ በፈርጥ የሚሆነውን የዕንቍ ዴንጋይ ይቀርጽ ዗ንዴ፥ እንጨቱንም ይጠርብ ዗ንዴ፥ የብሌሃት ሥራውንም ሁለ ይሠራ 
዗ንዴ።  

34፤ እርሱና የዲን ነገዴ የሆነው የአሂሳሚክ ሌጅ ኤሌያብ ያስተምሩ ዗ንዴ በሌባቸው አሳዯረባቸው።  

35፤ በአንጥረኛ፥ በብሌህ ሠራተኛም፥ በሰማያዊና በሐምራዊ በቀይም ግምጃ በጥሩ በፍታም በሚሠራ ጠሊፊ፥ በሸማኔም ሥራ 
የሚሠራውን፥ ማናቸውንም ሥራና በብሌሃት የሚሠራውን ሁለ ያዯርጉ ዗ንዴ በእነርሱ ሌብ ጥበብን ሞሊ።  

ምዕራፍ 36።  

1፤ ሇመቅዯስም ማገሌገያ ሥራ ሁለ ያዯርጉ ዗ንዴ እንዱያውቁ እግዙአብሔር ጥበብንና ማስተዋሌን የሰጣቸው ባስሌኤሌና 
ኤሌያብ በሌባቸው ጥበበኞችም ሁለ እግዙአብሔር እንዲ዗዗ው ነገር ሁለ አዯረጉ።  

2፤ ሙሴም ባስሌኤሌንና ኤሌያብን፥ እግዙአብሔርም በሌቡ ጥበብን ያዯረገሇትን በሌብ ጥበበኛ ሰው ሁለ፥ ሥራውንም 
ሇመሥራት ይቀርብ ዗ንዴ ሌቡ ያስነሣውን ሁለ ጠራቸው።  

3፤ እነርሱም የእስራኤሌ ሌጆች ሇመቅዯስ ማገሌገያ ሥራ ያመጡትን ስጦታ ሁለ ይሠሩ ዗ንዴ ከሙሴ ተቀበለ። እነዙያም 
እንዯ ፈቃዲቸው ማሇዲ ማሇዲ ስጦታውን ገና ወዯ እርሱ ያመጡ ነበር።  

4፤ የመቅዯሱንም ሥራ የሚሠሩ ጠቢባን ሁለ የሚያዯርጉትን ሥራ ትተው መጡ፥  

5፤ እነርሱም ሙሴን። እግዙአብሔር ሇማገሌገያ ሥራ ይዯረግ ዗ንዴ ሊ዗዗ው ከሚበቃ ይሌቅ እጅግ የሚበሌጥ ሕዜቡ አመጡ 
ብሇው ተናገሩት።  

6፤7፤ ያመጡትም ነገር ሥራን ሁለ ሇመፈጸም በቅቶ ገና ይተርፍ ስሇ ነበረ ሙሴ አ዗዗ና። ወንዴ ወይም ሴት ሇመቅዯስ ስጦታ 
ከዙህ የበሇጠ የሚያመጣ አይኑር ብል በሰፈሩ ውስጥ አሳወጀ። ሕዜቡም እንዲያመጡ ተከሇከለ። ፕ 
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8፤ በእነርሱም ዗ንዴ ያለት ሥራ ሲሠሩ የነበሩት በሌባቸው ጥበበኞች ሁለ ማዯሪያውን ከአሥር መጋረጆች ሠሩ፤ እነርሱንም 
ከተፈተሇ ከጥሩ በፍታ፥ ከሰማያዊም ከሐምራዊም ከቀይም ግምጃ ሠሩ፤ በእነርሱም ሊይ ብሌህ ሠራተኛ እንዯሚሠራ 
ኪሩቤሌን አዯረጉባቸው።  

9፤ የእያንዲንደ መጋረጃ ርዜመት ሀያ ስምንት ክንዴ፥ ወርደም አራት ክንዴ ነበረ፤ የመጋረጆቹ ሁለ ሌክ ትክክሌ ነበረ።  

10፤ አምስቱንም መጋረጆች እርስ በርሳቸው አጋጠሙ፤ አምስቱንም መጋረጆች እንዱሁ እርስ በርሳቸው አጋጠሙ።  

11፤ ከሚጋጠሙትም መጋረጆች በአንዯኛው መጋረጃ ዗ርፍ ሊይ የሰማያዊውን ግምጃ ቀሇበቶች አዯረጉ፤ ዯግሞ ከተጋጠሙት 
ከላልቹ በአንዯኛው መጋረጃ ዗ርፍ ሊይ እንዱሁ አዯረጉ።  

12፤ አምሳ ቀሇበቶችንችን በአንዴ መጋረጃ አዯረጉ፤ አምሳውንም ቀሇበቶች በሁሇተኛው መጋረጃ ዗ርፍ አዯረጉ፤ ቀሇበቶቹ 
እርስ በርሳቸው ፊት ሇፊት የሚተያዩ ነበሩ።  

13፤ አምሳም የወርቅ መያዣዎች ሠሩ፤ መጋረጆችንም እርስ በርሳቸው በመያዣዎች አጋጠሙአቸው፤ አንዴ ማዯሪያም ሆነ።  

14፤ ከማዯሪያውም በሊይ ሇዴንኳን የሚሆኑ መጋረጆችን ከፍየሌ ጠጕር አዯረጉ፤ አሥራ አንዴ መጋረጆች አዯረጉ።  

15፤ እያንዲንደም መጋረጃ ርዜመቱ ሠሊሳ ክንዴ፥ እያንዲንደም መጋረጃ ወርደ አራት ክንዴ ነበረ፤ የአሥራ አንደም 
መጋረጆች መጠናቸው ትክክሌ ነበረ።  

16፤ አምስቱንም መጋረጆች እርስ በርሳቸው አንዴ አዴርገው፥ ስዴስቱንም መጋረጆች አንዴ አዴርገው አጋጠሙአቸው።  

17፤ ከተጋጠሙትም መጋረጆች በአንዯኛው መጋረጃ ዗ርፍ ሊይ አምሳ ቀሇበቶች አዯረጉ፤ ዯግሞ ከተጋጠሙት ከላልቹ 
በአንዯኛው መጋረጃ ዗ርፍ ሊይ አምሳ ቀሇበቶች አዯረጉ።  

18፤ ዴንኳኑም አንዴ እንዱሆን ያጋጥሙት ዗ንዴ አምሳ የናስ መያዣዎችን ሠሩ።  

v19፤ ሇዴንኳኑም መዯረቢያ ከቀይ ከአውራ በግ ቁርበት፥ ከዙያም በሊይ ላሊ መዯረቢያ ከአቆስጣ ቁርበት አዯረጉ።  

20፤ ሇማዯሪያውም ከግራር እንጨት የሚቆሙትን ሳንቆች አዯረጉ።  

21፤ የሳንቃው ሁለ ርዜመቱ አሥር ክንዴ፥ ወርደም አንዴ ክንዴ ተኩሌ ነበረ።  

22፤ ሇእያንዲንደም ሳንቃ አንደን በአንደ ሊይ የሚያያይዘ ሁሇት ማጋጠሚያዎች ነበሩ፤ ሇማዯሪያው ሳንቆች ሁለ እንዱሁ 
አዯረጉ።  

23፤ ሇማዯሪያውም በዯቡብ ወገን ሀያ ሳንቆችን አዯረጉ፤  

24፤ ከሀያውም ሳንቆች በታች አርባ የብር እግሮች አዯረጉ፤ ከእያንዲንደም ሳንቃ በታች ሇሁሇቱ ማጋጠሚያዎች ሁሇት 
እግሮች ነበሩ።  

25፤ ሇማዯሪያው ሇሁሇተኛው ወገን በሰሜን በኩሌ ሀያ ሳንቆች አዯረጉ፤  

26፤ ሇእነርሱም አርባ የብር እግሮች፥ ከእያንዲንደም ሳንቃ በታች ሁሇት እግሮች አዯረጉ።  
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27፤ ሇማዯሪያውም በምዕራቡ ወገበስተ ኋሊ ስዴስት ሳንቆች አዯረጉ።  

28፤ ሇማዯሪያውም ሇሁሇቱ ማዕ዗ን በስተ ኋሊ ሁሇት ሳንቆች አዯረጉ።  

29፤ ከታችም እስከ ሊይ እስከ አንዯኛው ቀሇበት ዴረስ አንዴ ሳንቃ ዴርብ ነበረ፤ ሇሁሇቱም ማዕ዗ን እንዱሁ ሁሇት ነበሩ።  

30፤ ስምንት ሳንቆችና አሥራ ስዴስቱ የብር እግሮቻቸው፥ ከእያንዲንደም ሳንቃ በታች ሁሇት ሁሇት እግሮች ነበሩ።  

31፤ ከግራርም እንጨት በማዯሪያው በአንዯኛው ወገን ሊለት ሳንቆች አምስት መወርወሪያዎች፥  

32፤ በማዯሪያውም በሁሇተኛው ወገን ሊለት ሳንቆች አምስት መወርወሪያዎች፥ ከማዯሪያውም በስተ ኋሊ በምዕራቡ ወገን 
ሊለት ሳንቆች አምስት መወርወሪያዎች አዯረጉ።  

33፤ መካከሇኛውንም መወርወሪያ በሳንቆቹ መካከሌ ከዲር እስከ ዲር አሳሇፉ።  

34፤ ሳንቆቹንም በወርቅ ሇበጡአቸው፤ ቀሇበቶቻቸውንም የመወርወሪያ ቤት እንዱሆኑሊቸው ከወርቅ አዯረጉ፤ 
መወርወሪያዎቹንም በወርቅ ሇበጡአቸው።  

35፤ መጋረጃውንም ከሰማያዊና ከሐምራዊ ከቀይም ግምጃ፥ ከተፈተሇም ከጥሩ በፍታ አዯረጉ፤ ብሌህ ሠራተኛ እንዯሚሠራ 
ኪሩቤሌን በእርሱ ሊይ አዯረጉ።  

36፤ ከግራርም እንጨት አራት ምሰሶች አዯረጉሇት፥ በወርቅም ሇበጡአቸው፤ ኩሊቦቻቸው የወርቅ ነበሩ፤ ሇእነርሱም አራት 
የብር እግሮች አዯረጉ።  

37፤ ሇዴንኳኑም ዯጃፍ ከሰማያዊና ከሐምራዊ ከቀይም ግምጃ፥ ከተፈተሇም ከጥሩ በፍታ በጥሌፍ አሠራር የተሠራ መጋረጃ 
አዯረጉ፤  

38፤ አምስቱንም ምሰሶች፥ ኩሊቦቻቸውንም አዯረጉ፤ ጕሌሊቶቻቸውንና ዗ንጎቻቸውንም በወርቅ ሇበጡአቸው፤ አምስቱም 
እግሮቻቸው የናስ ነበሩ።  

ምዕራፍ 37።  

1፤ ባስሌኤሌም ከግራር እንጨት ታቦቱን ሠራ፤ ርዜመቱም ሁሇት ክንዴ ተኩሌ፥ ወርደም አንዴ ክንዴ ተኩሌ፥ ቁመቱም አንዴ 
ክንዴ ተኩሌ ነበረ።  

2፤ በውስጥም በውጭም በጥሩ ወርቅ ሇበጠው፤ በዘሪያውም የወርቅ አክሉሌ አዯረገሇት።  

3፤ አራት የወርቅ ቀሇበቶችም አዯረገሇት፤ እነርሱንም በአራቱ እግሮቹ ሊይ አኖረ። በአንዴ ወገን ሁሇት ቀሇበቶች፥ በላሊውም 
ወገን ሁሇት ቀሇበቶች ሆኑ።  

4፤ መልጊያዎቹንም ከግራር እንጨት ሠራ፥ በወርቅም ሇበጣቸው።  

5፤ ታቦቱንም ሇመሸከም በታቦቱ አጠገብ ባለት ቀሇበቶች መልጊያዎቹን አገባ።  

6፤ ከጥሩ ወርቅም ርዜመቱ ሁሇት ክንዴ ተኩሌ፥ ወርደም አንዴ ክንዴ ተኩሌ የሆነ የስርየት መክዯኛ ሠራ።  



65 

 

7፤ ሁሇት ኪሩቤሌንም ከተቀጠቀጠ ወርቅ ሠራ፤ በስርየት መክዯኛውም ሊይ በሁሇት ወገን አዯረጋቸው።  

8፤ ከስርየት መክዯኛውም ጋር አንደን ኪሩብ በአንዴ ወገን፥ ሁሇተኛውንም ኪሩብ በላሊው ወገን አዴርጎ በአንዴ ሊይ 
ሠራቸው።  

9፤ ኪሩቤሌም ክንፎቻቸውን ወዯ ሊይ የ዗ረጉ ሆኑ፥ የስርየት መክዯኛውንም በክንፎቻቸው ሸፈኑ፥ እርስ በርሳቸውም ተያዩ፤ 
የኪሩቤሌም ፊቶቻቸው ወዯ መክዯኛው ተመሇከቱ።  

10፤ ርዜመቱ ሁሇት ክንዴ፥ ወርደም አንዴ ክንዴ፥ ቁመቱም አንዴ ክንዴ ተኩሌ የሆነውን ገበታ ከግራር እንጨት ሠራ።  

11፤ በጥሩም ወርቅ ሇበጠው፥ በዘሪያውም የወርቅ አክሉሌ አዯረገሇት።  

12፤ በዘሪያውም አንዴ ጋት የሚያህሌ ክፈፍ አዯረገሇት፤ የወርቅም አክሉሌ በክፈፉ ዘሪያ አዯረገሇት።  

13፤ አራትም የወርቅ ቀሇበቶች አዯረገሇት፤ ቀሇበቶቹንም አራቱ እግሮቹ ባለበት በአራቱ ማዕ዗ኖች አዯረገ።  

14፤ ገበታውንም ሇመሸከም መልጊያዎቹ እንዱሰኩባቸው ቀሇበቶች በክፈፉ አቅራቢያ ነበሩ።  

15፤ ገበታውንም ይሸከሙባቸው ዗ንዴ መልጊያዎቹን ከግራር እንጨት ሠርቶ በወርቅ ሇበጣቸው።  

16፤ ሇማፍሰሻም ይሆኑ ዗ንዴ በገበታው ሊይ የሚኖሩትን ዕቃዎች፥ ወጭቶቹንና ጭሌፋዎቹን ጽዋዎቹንም መቅጃዎቹንም፥ 
ከጥሩ ወርቅ አዯረጋቸው።  

17፤ መቅረዘንም ከጥሩ ወርቅ አዯረገ፤ መቅረዘንም ከእግሩና ከአገዲው ጋር በተቀረጸ ሥራ አዯረገ፤ ጽዋዎቹን፥ ጕብጕቦቹን፥ 
አበቦቹን ከዙያው በአንዴነት አዯረገ።  

18፤ በስተ ጎኑም ስዴስት ቅርንጫፎች ወጡሇት፤ ሦስቱ የመቅረዘ ቅርንጫፎች በአንዴ ወገን፥ ሦስቱም የመቅረዘ ቅርንጫፎች 
በላሊ ወገን ወጡ።  

19፤ በአንዯኛው ቅርንጫፍ ጕብጕቡንና አበባውን ሦስትም የሇውዜ አበባ የሚመስለትን ጽዋዎች፥ በሁሇተኛውም ቅርንጫፍ 
ጕብጕቡንና አበባውን ሦስትም የሇውዜ አበባ የሚመስለትን ጽዋዎች፥ እንዱሁም ከመቅረዘ ሇወጡ ሇስዴስቱ ቅርንጫፎች 
አዯረገ።  

20፤ በመቅረዘም ጕብጕቦቹንና አበቦቹን አራትም የሇውዜ አበባ የሚመስለትን ጽዋዎች አዯረገ።  

21፤ ከመቅረዘ ሇወጡ ሇስዴስት ቅርንጫፎች ከሁሇት ቅርንጫፎች በታች አንዴ ሆኖ የተሠራ አንዴ ጕብጕብ፥ ከሁሇትም 
ቅርንጫፎች በታች አንዴ ሆኖ የተሠራ አንዴ ጕብጕብ፥ ዯግሞ ከሁሇት ቅርንጫፎች በታች አንዴ ሆኖ የተሠራ አንዴ ጕብጕብ 
ነበረ።  

22፤ ጕብጕቦቹና ቅርንጫፎቹ ከእርሱ ጋር አንዴ ነበሩ፤ ሁለም አንዴ ሆኖ ከተቀረጸ ከጥሩ ወርቅ ተሠርቶ ነበር።  

23፤ ሰባቱንም መብራቶች መኯስተሪያዎቹንም፥ የኩስታሪ ማዴረጊያዎቹንም ከጥሩ ወርቅ ሠራ።  

24፤ መቅረዘንም ዕቃውንም ሁለ ከአንዴ መክሉት ጥሩ ወርቅ አዯረገ።  
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25፤ የዕጣን መሠዊያ ከግራር እንጨት ሠራ፤ ርዜመቱ አንዴ ክንዴ፥ ስፋቱ አንዴ ክንዴ፥ አራት ማዕ዗ን ነበረ፤ ከፍታውም 
ሁሇት ክንዴ ነበረ፤ ቀንድቹም ከእርሱ ጋር በአንዴነት የተሠሩ ነበሩ።  

26፤ ሊይኛውንና የግዴግዲውንም ዘሪያ ቀንድቹንም በጥሩ ወርቅ ሇበጠው፤ በዘሪያውም የወርቅ ክፈፍ አዯረገበት።  

27፤ ከክፈፉም በታች ሁሇት የወርቅ ቀሇበቶች አዯረገበት፥ በዙህና በዙያ በሁሇቱም ጎን አዯረጋቸው፤ ሇመሸከምም 
የመልጊያዎች ስፍራ ነበሩ።  

28፤ መልጊያዎቹንም ከግራር እንጨት አዯረገ፥ በወርቅም ሇበጣቸው።  

29፤ የተቀዯሰውንም የቅብዓቱን ዗ይት፥ ጥሩውንም የጣፋጭ ሽቱ ዕጣን በቀማሚ ብሌሃት እንዯ ተሠራ አዯረገ።  

ምዕራፍ 38።  

1፤ ርዜመቱ አምስት ክንዴ፥ ወርደም አምስት ክንዴ ሇሚቃጠሌ መሥዋዕት የሚሆን መሠዊያን ከግራር እንጨት አዯረገ፤ 
አራት ማዕ዗ንም ነበረ፤ ከፍታው ሦስት ክንዴ ነበረ።  

2፤ ቀንድቹንም በአራቱ ማዕ዗ን አዯረገበት፤ ቀንድቹም ከእርሱ ጋር በአንዴ የተሠሩ ነበሩ፤ በናስም ሇበጠው።  

3፤ የመሠዊያውንም ዕቃ ሁለ፥ ምንቸቶቹንም፥ መጫሪያዎቹንም፥ ዴስቶቹንም፥ ሜንጦቹንም፥ ማንዯጃዎቹንም አዯረገ፤ 
ዕቃውንም ሁለ ከናስ አዯረገ።  

4፤ እንዯ መረብ ሆኖም የተሠራ የናስ መከታ ሇመሠዊያ አዯረገ፤ መከታውም እስከ መሠዊያው እኩላታ ይዯርስ ዗ንዴ 
በመሠዊያው በሚዝረው በዯረጃው ታች አዯረገው።  

5፤ ሇናሱም መከታ ሇአራቱ ማዕ዗ን የመልጊያዎች ስፍራ ይሆኑ ዗ንዴ አራት ቀሇበቶች አዯረገ።  

6፤ መልጊያዎቹንም ከግራር እንጨት ሠራ፥ በናስም ሇበጣቸው።  

7፤ ይሸከሙትም ዗ንዴ በመሠዊያ ጎን ባለት ቀሇበቶች ውስጥ መልጊያዎቹን አገባ፤ ከሳንቆቹም ሠርቶ ባድ አዯረገው።  

8፤ የመታጠቢያውን ሰንና መቀመጫውንም በመገናኛው ዴንኳን ዯጃፍ ከሚያገሇግለ ከሴቶች መስተዋት ከናስ አዯረገ።  

9፤ አዯባባዩንም አዯረገ፤ በዯቡብ ወገን ርዜመቱ መቶ ክንዴ የሆነ፥ የተፈተሇ የጥሩ በፍታ መጋረጆች ነበሩ።  

10፤ ከናስ የተሠሩ ሀያውን ምሰሶችና ሀያውን እግሮች አዯረገ፤ የምሰሶቹንም ኩሊቦችና ዗ንጎች ከብር አዯረገ።  

11፤ በሰሜኑም ወገን መቶ ክንዴ ርዜመት ያሊቸውን መጋረጆች፥ ከናስም የተሠራ ሀያ ምሰሶችንና ሀያ እግሮችን፥ ሇምሰሶቹም 
የብር ኩሊቦችንና ዗ንጎችን አዯረገ።  

12፤ በምዕራብም ወገን አምሳ ክንዴ ርዜመት ያሊቸውን መጋረጆች፥ አሥሩንም ምሰሶች፥ አሥሩንም የናስ እግሮች፥ 
ሇምሰሶቹም የብር ኩሊቦችንና ዗ንጎችን አዯረገ።  

13፤ በምሥራቅም ወገን አምሳ ክንዴ ርዜመት ያሊቸውን መጋረጆች አዯረገ።  
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14፤ በአንዴ ወገንም የመጋረጆቹ ርዜመት አሥራ አምስት ክንዴ፥ ምሰሶቹም ሦስት፥ እግሮቹም ሦስት ነበሩ።  

15፤ እንዱሁም በሁሇተኛው ወገን በአዯባባዩ ዯጅ በዙህና በዙያ አሥራ አምስት ክንዴ ርዜመት ያሊቸው መጋረጆች፥ ሦስትም 
ምሰሶች፥ ሦስትም እግሮች ነበሩ።  

16፤ በአዯባባዩ ዘሪያ ያለ መጋረጆች ሁለ ከተፈተሇ ከጥሩ በፍታ ተሠርተው ነበር።  

17፤ የምሰሶቹም እግሮች የናስ፥ የምሰሶቹም ኩሊቦችና ዗ንጎች የብር ነበሩ፤ የምሰሶችም ጕሌሊቶች በብር ተሇብጠው ነበር፤ 
በአዯባባዩ ሊለ ምሰሶች ሁለ የብር ዗ንጎች ነበሩአቸው።  

18፤ የአዯባባዩም ዯጅ መጋረጃ ከሰማያዊ ከሐምራዊም ከቀይም ግምጃ፥ ከጥሩም በፍታ በጥሌፍ አሠራር የተሠራ ነበረ፤ 
ርዜመቱ ሀያ ክንዴ ነበረ፥ ቁመቱም እንዯ አዯባባዩ መጋረጆች አምስት ክንዴ ነበረ፤  

19፤ ከናስ የተሠሩ ምሰሶቹም አራት፥ እግሮቹም አራት ነበሩ፤ ኩሊቦቹ የብር ነበሩ፤ ጕሌሊቶቹና ዗ንጎቹም በብር ተሇብጠው 
ነበር።  

20፤ የማዯሪያውም ካስማዎች በዘሪያውም ያሇ የአዯባባዩ ካስማዎች የናስ ነበሩ።  

21፤ በሙሴ ትእዚዜ ሇላዋውያን ማገሌገሌ ሉሆን በካህኑ በአሮን ሌጅ በኢታማር እጅ እንዯ ተቇጠረው የማዯሪያው፥ 
የምስክሩ ማዯሪያ፥ ዕቃ ዴምር ይህ ነው።  

22፤ ከይሁዲ ነገዴም የሆነ የሆር የሌጅ ሌጅ፥ የኡሪ ሌጅ ባስሌኤሌ እግዙአብሔር ሇሙሴ ያ዗዗ውን ሁለ አዯረገ።  

23፤ ከእርሱም ጋር ከዲን ነገዴ የሆነ የአሂሳሚክ ሌጅ ኤሌያብ ነበረ፤ እርሱም የቅርጽ ሠራተኛና ብሌህ ሠራተኛ፥ በሰማያዊ 
በሐምራዊም በቀይም ግምጃ፥ በጥሩም በፍታ የሚሠራ ጠሊፊ ነበረ።  

24፤ የተሰጠው ወርቅ ሁለ፥ በመቅዯሱ ሥራ ሁለ የተዯረገው ወርቅ፥ እንዯ መቅዯሱ ሰቅሌ ሚዚን ሀያ ዗ጠኝ መክሉት ሰባት 
መቶ ሠሊሳ ሰቅሌ ነበረ።  

25፤ በማኅበሩም ከሚቇጠሩት የተገኘ ብር፥ እንዯ መቅዯሱ ሰቅሌ ሚዚን፥ መቶ መክሉትና አንዴ ሺህ ሰባት መቶ ከሰባ 
አምስት ሰቅሌ ነበረ።  

26፤ እንዯ መቅዯሱ ሰቅሌ ሚዚን፥ የሰቅሌ ግማሽ ከተቇጠረው ከእያንዲንደ ሰው የተሰጠ ነው፤ ከሀያ ዓመት ጀምሮ ከዙያም 
በሊይ የተቇጠሩት ሁለ ስዴስት መቶ ሦስት ሺህ አምስት መቶ አምሳ ሰዎች ነበሩ።  

27፤ መቶውም የብር መክሉት የመቅዯሱንና የመጋረጃውን እግሮች ሇመሥራት ነበረ፤ ከመቶውም መክሉት መቶ እግሮች 
አዯረገ፤ ሇአንዴ እግርም አንዴ መክሉት ነበረ።  

28፤ ከሺህ ሰባት መቶ ሰባ አምስት ሰቅሌ የምሰሶቹን ኩሊቦችና ዗ንጎች አዯረገ፥ የምሰሶቹንም ጕሌሊቶች ሇበጠ።  

29፤ የተሰጠውም ናስ ሰባ መክሉትና ሁሇት ሺህ አራት መቶ ሰቅሌ ነበረ።  

30፤ ከእርሱም የመገናኛውን ዴንኳን ዯጃፍ እግሮች፥ የናሱንም መሠዊያ፥ ሇእርሱም የሆነውን የናሱን መከታ፥ 
የመሠዊያውንም ዕቃ ሁለ፥  
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31፤ በአዯባባዩ ዘሪያ ያለትን እግሮች፥ የአዯባባዩንም ዯጃፍ እግሮች፥ የማዯሪያውንም ካስማዎች ሁለ በአዯባባዩ ዘሪያም 
ያለትን ካስማዎች ሁለ አዯረገ።  

ምዕራፍ 39።  

1፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዲ዗዗ው፥ በመቅዯሱ ሇማገሌገሌ ከሰማያዊ ከሐምራዊም ከቀይ ግምጃም በብሌሃት የተሠራ 
ሌብስ፥ ሇአሮንም የተቀዯሰውን ሌብስ አዯረጉ።  

2፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዲ዗዗ው፥ ኤፉደን ከወርቅ ከሰማያዊም ከሐምራዊም ከቀይ ግምጃም ከተፈተሇም ከጥሩ በፍታ 
አዯረገ።  

3፤ ወርቁንም ቀጥቅጠው እንዯ ቅጠሌ ስስ አዴርገው እንዯ ፈትሌ ቇረጡ። ብሌህ ሠራተኛም እንዯሚሠራ ሰማያዊ ሐምራዊም 
ቀይም ግምጃ የተፈተሇም ጥሩ በፍታ ከእርሱ ጠሇፉ።  

4፤ ሁሇቱ ወገን እንዱጋጠም በሁሇቱ ጫንቃዎች ሊይ የሚጋጠም ሌብስ አዯረጉት።  

5፤ በሊዩም መታጠቂያ ሆኖ በብሌሃት የተጠሇፈው የኤፉደ ቋዴ እንዯ እርሱ ከእርሱም ጋር አንዴ ነበረ፤ ከወርቅና ከሰማያዊ 
ከሐምራዊ ከቀይ ግምጃም ከተፈተሇም ከጥሩ በፍታ የተሠራ ነበረ።  

6፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዲ዗዗ው፥ በወርቅ ፈርጥ የተያዘ የመረግዴ ዴንጋዮች ሠርተው እንዯ ማኅተም ቅርጽ 
የእስራኤሌን ሌጆች ስም ቀረጹባቸው።  

7፤ ሇእስራኤሌ ሌጆች የመታሰቢያ ዴንጋዮች ይሆኑ ዗ንዴ በኤፉደ ጫንቃዎች ሊይ አዯረጋቸው።  

8፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዲ዗዗ው፥ የዯረቱን ኪስ ብሌህ ሠራተኛ እንዯሚሠራ እንዯ ኤፉደ አሠራር ከወርቅና ከሰማያዊ 
ከሐምራዊም ከቀይም ግምጃ ከተፈተሇም ከጥሩ በፍታ አዯረገው።  

9፤ አራት ማዕ዗ንም ነበረ፤ የዯረቱን ኪስም ዴርብ አዯረጉ፤ ርዜመቱ ስንዜር፥ ወርደም ስንዜር፥ ዴርብም ነበረ።  

10፤ ዕንቍዎቹንም በአራት ተራ አዯረጉበት፤ በፊተኛውም ተራ ሰርዴዮን፥ ቶጳዜዮን፥ የሚያብረቀርቅ ዕንቍ፤  

11፤ በሁሇተኛውም ተራ በለር፥ ሰንፔር፥ አሌማዜ፤  

12፤ በሦስተኛውም ተራ ያክንት፥ ኬሌቄድን፥ አሜቴስጢኖስ፤  

13፤ በአራተኛውም ተራ ቢረላ፥ መረግዴ፥ ኢያስጲዴ በወርቅ ፈርጥ ተዯረጉ።  

14፤ የዕንቍዎችም ዴንጋዮች እንዯ አሥራ ሁሇቱ እንዯ እስራኤሌ ሌጆች ስሞች ነበሩ፤ በየስማቸውም ማተሚያ እንዯሚቀረጽ 
ተቀረጹ፥ ስሇ አሥራ ሁሇቱም ነገድች ነበሩ።  

15፤ ሇዯረቱ ኪስም የተጏነጏኑትን ዴሪዎች እንዯ ገመዴ አዴርገው ከጥሩ ወርቅ ሠሩ።  

16፤ ሁሇትም የወርቅ ፈርጦች፥ ሁሇትም የወርቅ ቀሇበቶች ሠሩ፤ ሁሇቱንም ቀሇበቶች በዯረቱ ኪስ በሁሇቱ ወገን አዯረጉ።  

17፤ ሁሇቱንም የተጏነጏኑትን የወርቅ ዴሪዎች በዯረቱ ኪስ ወገኖች ወዲለት ወዯ ሁሇቱ ቀሇበቶች አገቡ።  



69 

 

18፤ የሁሇቱንም ዴሪዎች ጫፎች በሁሇቱ ፈርጦች ውስጥ አግብተው በኤፉደ ጫንቃዎች ሊይ በፊታቸው አዯረጉ።  

19፤ ሁሇቱንም የወርቅ ቀሇበቶች ሠሩ፥ እነርሱንም በኤፉደ ፊት ሇፊት ባሇው በዯረቱ ኪስ በሁሇት ጫፎቹ ሊይ 
አዯረጉአቸው።  

20፤ ዯግሞም ሁሇት የወርቅ ቀሇበቶች ሠሩ፥ በኤፉደም ፊት፥ ከጫንቃዎች በታች፥ በብሌሃት ከተጠሇፈ ከኤፉደ ቋዴ በሊይ፥ 
በመያዣው አጠገብ አዯረጉአቸው።  

21፤ የዯረቱ ኪስ በብሌሃት ከተጠሇፈው ከኤፉደ ቋዴ በሊይ እንዱሆን፥ ከኤፉደም እንዲይሇይ የዯረቱን ኪስ ከቀሇበቶቹ ጋር 
ወዯ ኤፉደ ቀሇበቶች በሰማያዊ ፈትሌ አሰሩት።  

22፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዲ዗዗ው፥ የኤፉደን ቀሚስ ሞሊውን በሸማኔ ሥራ ሰማያዊ አዯረገው።  

23፤ በቀሚሱም መካከሌ አንገትጌ ነበረ፤ እንዲይቀዯዴም እንዯ ጥሩር የተሠራ ጥሌፍ በአንገትጌው ዘሪያ ነበረ።  

24፤ በቀሚሱም ታችኛ ዗ርፍ ከሰማያዊ ከሐምራዊም ከቀይም ግምጃ፥ ከተፈተሇ በፍታም ሮማኖች አዯረጉ።  

25፤ ከጥሩ ወርቅም ሻኵራዎችን ሠሩ፥ ሻኵራዎቹንም ከሮማኖች መካከሌ በቀሚሱ ዗ርፍ ዘሪያ አዯረጉ።  

26፤ በቀሚሱ ዗ርፍ ዘሪያ ሻኵራንና ሮማንን፥ ሻኵራንና ሮማንን ሇማገሌገሌ አዯረጉ።  

27፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዲ዗዗ው፥ እንዯ ሸማኔ ሥራ ከጥሩ በፍታ ሇአሮንና ሇሌጆቹ ሸሚዝችን፥  

28፤ ከጥሩ በፍታም መጠምጠሚያውን፥ ከጥሩ በፍታም መሌካሞቹን ቆቦች፥ ከተፈተሇም ከጥሩ በፍታ የእግር ሱሪዎችን፥  

29፤ ከተፈተሇም ከጥሩ በፍታ፥ ከሰማያዊም ከሐምራዊም ከቀይም ግምጃ በጥሌፍ አሠራር የተሠራ መታጠቂያውን አዯረጉ።  

30፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዲ዗዗ው፥ ከጥሩ ወርቅ የተቀዯሰውን የአክሉሌ ምሌክት ሠሩ፤ በእርሱም እንዯ ማኅተም 
ቅርጽ አዴርገው። ቅዴስና ሇእግዙአብሔር የሚሌ ጻፉበት።  

31፤ በመጠምጠሚያውም ሊይ ያንጠሇጥለት ዗ንዴ ሰማያዊውን ፈትሌ አሰሩበት።  

32፤ እንዱሁም የመገናኛው ዴንኳን የማዯሪያው ሥራ ሁለ ተጨረሰ። እግዙአብሔርም ሙሴን እንዲ዗዗ው ሁለ የእስራኤሌ 
ሌጆች አዯረጉ፤ እንዱሁ አዯረጉ።  

33፤ ማዯሪያውንም፥ ዴንኳኑንም፥ ዕቃውንም ሁለ ወዯ ሙሴ አመጡ፤ መያዣዎቹን፥ ሳንቆቹን፥ መወርወሪያዎቹን፥ 
ምሰሶቹንም፥ እግሮቹንም፤  

34፤ ከቀይ ከአውራ በግ ቁርበትም የተሠራ መዯረቢያ፥ ከአቆስጣ ቁርበትም የተሠራ መዯረቢያ፥ የሚሸፍነውንም መጋረጃ፤  

35፤ የምስክሩንም ታቦት፥ መልጊያዎቹንም፥ የስርየት መክዯኛውንም፤  

36፤ ገበታውንም፥ ዕቃውንም ሁለ፥ የገጹንም ኅብስት፤  

37፤ ጥሩውንም መቅረዜ፥ መብራቶቹንም፥ በተራ የሚሆኑትንም ቀንዱልች፥ ዕቃውንም ሁለ፥ የመብራቱንም ዗ይት፤  
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38፤ የወርቁንም መሠዊያ፥ የቅብዓቱንም ዗ይት፥ ጣፋጩንም ዕጣን፥ የዴንኳኑንም ዯጃፍ መጋረጃ፤  

39፤ የናሱንም መሠዊያ፥ የናሱንም መከታ፥ መልጊያዎቹንም፥ ዕቃውንም ሁለ፥ የመታጠቢያውን ሰንም መቀመጫውንም፤  

40፤ የአዯባባዩንም መጋረጆች፥ ምሰሶቹንም፥ እግሮቹንም፥ የአዯባባዩንም ዯጃፍ መጋረጃ፥ አውታሮቹንም፥ ካስማዎቹንም፥ 
ሇመገናኛው ዴንኳን ሇማዯሪያው ማገሌገያ የሚሆኑን ዕቃዎች ሁለ፤  

41፤ በመቅዯስ ውስጥ ሇማገሌገሌ በብሌሃት የተሠሩትን ሌብሶች፥ በክህነትም ያገሇግለበት ዗ንዴ የተቀዯሱትን የካህኑን 
የአሮንን ሌብሶች፥ የሌጆቹንም ሌብሶች አመጡ።  

42፤ እግዙአብሔር ሙሴን እንዲ዗዗ ሁለ እንዱሁ የእስራኤሌ ሌጆች ሥራውን ሁለ ሠሩ።  

43፤ ሙሴም ሥራውን ሁለ አየ፥ እነሆም አዴርገውት ነበር፤ እግዙአብሔር እንዲ዗዗ው እንዱሁ አዴርገውት ነበር፤ ሙሴም 
ባረካቸው።  

ምዕራፍ 40።  

1፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዱህ ሲሌ ተናገረው።  

2፤ ከመጀመሪያው ወር በፊተኛው ቀን የመገናኛውን ዴንኳን ማዯሪያ ትተክሊሇህ።  

3፤ በእርሱም ውስጥ የምስክሩን ታቦት ታኖራሇህ፥ ታቦቱንም በመጋረጃ ትጋርዲሇህ።  

4፤ ገበታውንም አግብተህ በእርሱ ሊይ የሚኖረውን ዕቃ ታሰናዲሇህ፤ መቅረዘንም አግብተህ ቀንዱልቹን ትሇኵሳሇህ።  

5፤ ሇዕጣንም የሚሆነውን የወርቅ መሠዊያ በምስክሩ ታቦት ፊት ታኖራሇህ፥ በማዯሪያውም ዯጃፍ ፊት መጋረጃውን 
ትጋርዲሇህ።  

6፤ ሇሚቃጠሌ መሥዋዕት የሚሆነውንም መሠዊያ በመገናኛው ዴንኳን በማዯሪያው ዯጅ ፊት ታኖረዋሇህ።  

7፤ የመታጠቢያውን ሰንም በመገናኛው ዴንኳንና በመሠዊያው መካከሌ አኑረህ ውኃ ትጨምርበታሇህ።  

8፤ በዘሪያውም አዯባባዩን ትተክሊሇህ፥ የአዯባባዩንም ዯጃፍ መጋረጃ ት዗ረጋሇህ።  

9፤ የቅብዓቱንም ዗ይት ወስዯህ ማዯሪያውን በእርሱም ያሇውን ሁለ ትቀባሇህ፥ እርሱንም ዕቃውንም ሁለ ትቀዴሳሇህ፤ 
ቅደስም ይሆናሌ።  

10፤ ሇሚቃጠሌ መሥዋዕት የሚሆነውንም መሠዊያ ዕቃውንም ሁለ ትቀባዋሇህ፥ መሠዊያውንም ትቀዴሳሇህ፤ መሠዊያውም 
ቅዴስተ ቅደሳን ይሆናሌ።  

11፤ የመታጠቢያውን ሰንና መቀመጫውን ቀብተህ ትቀዴሳሇህ።  

12፤ አሮንንና ሌጆቹንም ወዯ መገናኛው ዴንኳን ዯጃፍ አቅርበህ በውኃ ታጥባቸዋሇህ።  

13፤ የተቀዯሰውንም ሌብስ አሮንን ታሇብሰዋሇህ፤ በክህነትም ያገሇግሇኝ ዗ንዴ ቀብተህ ትቀዴሰዋሇህ።  
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14፤ ሌጆቹንም አቅርበህ ሸሚዝችን ታሇብሳቸዋሇህ፤  

15፤ በክህነትም ያገሇግለኝ ዗ንዴ አባታቸውን እንዯ ቀባህ ትቀባቸዋሇህ፤ መቀባታቸውም ሇሌጅ ሌጃቸው ሇ዗ሊሇም ክህነት 
ይሆንሊቸዋሌ።  

16፤ ሙሴም እንዱሁ አዯረገ፤ እግዙአብሔር እንዲ዗዗ው ሁለ እንዱሁ አዯረገ።  

17፤ እንዱህም ሆነ፤ በሁሇተኛው ዓመት በፊተኛው ወር በመጀመሪያው ቀን ማዯሪያው ተተከሇ።  

18፤ እግዙአብሔርም እንዲ዗዗ው ሙሴ ማዯሪያውን ተከሇ፥ እግሮቹንም አኖረ፥ ሳንቆቹንም አቆመ፥ መወርወሪያዎቹንም 
አዯረገባቸው፥ ምሰሶቹንም አቆመ።  

19፤ ዴንኳኑንም በማዯሪያው ሊይ ዗ረጋ፥ የዴንኳኑን መዯረቢያ በሊዩ አዯረገበት።  

20፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዲ዗዗ው ጽሊቱን ወስድ በታቦቱ ውስጥ አኖረው፥ መልጊያዎቹን በታቦቱ ዗ንዴ አዯረገ፥ 
የስርየት መክዯኛውንም በታቦቱ ሊይ አኖረው፤  

21፤ ታቦቱን ወዯ ማዯሪያው አገባ፥ የሚሸፍነውንም መጋረጃ አዴርጎ የምስክሩን ታቦት ሸፈነ።  

22፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዲ዗዗ው ገበታውን በመገናኛው ዴንኳን ውስጥ፥ ከመጋረጃው ውጭ፥ በማዯሪያው በሰሜን 
በኩሌ አኖረው፤  

23፤ እንጀራውን በሊዩ በእግዙአብሔር ፊት አሰናዲ።  

24፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዲ዗዗ው መቅረዘን በመገናኛው ዴንኳን ውስጥ፥ በገበታው ፊት ሇፊት፥ በማዯሪያው በዯቡብ 
በኩሌ አኖረ፤  

25፤ ቀንዱልቹን በእግዙአብሔር ፊት ሇኯሰ።  

26፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዲ዗዗ው የወርቁን መሠዊያ በመገናኛው ዴንኳን ውስጥ በመጋረጃው ፊት አኖረ፤  

27፤ የጣፋጩን ሽቱ ዕጣን ዏጠነበት።  

28፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዲ዗዗ው በማዯሪያው ዯጃፍ ፊት መጋረጃውን ዗ረጋ።  

29፤ ሇሚቃጠሌ መሥዋዕት የሚሆነውን መሠዊያ በመገናኛው ዴንኳን በማዯሪያው ዯጅ ፊት አኖረ፥ የሚቃጠሇውንና 
የእህሌን መሥዋዕት ሠዋበት።  

30፤ እግዙአብሔርም ሙሴን እንዲ዗዗ው የመታጠቢያውን ሰን በመገናኛው ዴንኳንና በመሠዊያው መካከሌ አኖረ፥ 
ሇመታጠቢያም ውኃን ጨመረበት።  

31፤ በእርሱም ሙሴና አሮን ሌጆቹም እጆቻቸውንና እግሮቻቸውን ታጠቡ፤  

32፤ ወዯ መገናኛው ዴንኳን በገቡ ጊዛ፥ ወዯ መሠዊያውም በቀረቡ ጊዛ ይታጠቡ ነበር።  
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33፤ በማዯሪያውና በመሠዊያውም ዘሪያ አዯባባዩን ተከሇ፤ የአዯባባዩንም ዯጃፍ መጋረጃ ዗ረጋ። እንዱሁም ሙሴ ሥራውን 
ፈጸመ።  

34፤ ዯመናውም የመገናኛውን ዴንኳን ከዯነ፥ የእግዙአብሔርም ክብር ማዯሪያውን ሞሊ።  

35፤ ዯመናውም በሊዩ ስሇ ነበረ የእግዙአብሔርም ክብር ማዯሪያውን ስሇ ሞሊ ሙሴ ወዯ መገናኛው ዴንኳን ይገባ ዗ንዴ 
አሌቻሇም።  

36፤ ዯመናውም ከማዯሪያው በተነሣ ጊዛ የእስራኤሌ ሌጆች በመንገዲቸው ሁለ ይጓዘ ነበር።  

37፤ ዯመናው ባይነሣ እስከሚነሣበት ቀን ዴረስ አይጓዘም ነበር።  

38፤ በመንገዲቸውም ሁለ በእስራኤሌ ቤት ሁለ ፊት የእግዙአብሔር ዯመና በማዯሪያው ሊይ በቀን ነበረና፥ እሳትም በላሉት 
በዙያ ሊይ ነበረና። 

 


